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 בוא:מ
מרגע הופעת דוד. מהפעם הראשונה שהוא מופיע על במת ההיסטוריה ונלמד  -אנחנו הולכים לפרש תנ"ך. לפרש את סיפורי דוד

עה פשט דרש רמז וסוד. אלו הם ארב –ביחד את הספר. אנחנו הולכים ללמוד בשיטה מאוד ספציפית. כולם מכירים את הפרד"ס 
 ובפועל יש הרבה יותר שיטות.  –שיטות ללמוד תנ"ך 

נצטרך קודם  –התנ"ך הוא כמו מגרש מלא סלים, שערים, ציורים על הקרקע, וכו'. אבל כמו במגרש הזה, כדי שנוכל להנות ממנו 
ידת התנ"ך חשוב מישהו יכדרר ואחר יבעוט. המשל הזה נועד כדי שנדע שבלמ -להחליט איך ומה משחקים. אחרת זה יהיה מסוכן

ז.א. שאנחנו קוראים את התנ"ך עם  -לבחור את השיטה, ולהבהיר למה צריך לבחור כזו. אנחנו הולכים ללמוד בשיטת הפשט
 כמה שפחות הנחות ורעיונות. לכן, כל הצעה להבנת הפשט תהיה מצוינת. 

המפגש  –נתחיל בפרק ט"ז  ים הציעו. התשובות בבחינה יהיו לפי מה שהמרצה לימד. לא לפי מה שהסטודנט –חשוב לציין 
 הראשון עם דוד. 

 :ט"זפרק 
ֹּאמֶר יְהוָה אֶל )א( -יִשְרָאֵל; מַלֵא קַרְנְךָ שֶמֶן, וְלֵךְ אֶשְלָחֲךָ אֶל-שָאוּל, וַאֲנִי מְאַסְתִיו, מִמְלֹךְ עַל-מָתַי אַתָה מִתְאַבֵל אֶל-שְמוּאֵל, עַד-וַי

ֹּאמֶר יְהוָה, עֶגְלַת בָקָר תִקַח בְיָדֶךָ,  )ב(רָאִיתִי בְבָנָיו לִי, מֶלֶךְ -כִי--הַלַחְמִי-יִשַי בֵית  ֹּאמֶר שְמוּאֵל אֵיךְ אֵלֵךְ, וְשָמַע שָאוּל וַהֲרָגָנִי; וַי וַי
כִי, אוֹדִיעֲךָ אֵת )ג( וְאָמַרְתָ, לִזְבֹּחַ לַיהוָה בָאתִי  וַיַעַש  )ד(אֹּמַר אֵלֶיךָ -תַעֲשֶה, וּמָשַחְתָ לִי, אֵת אֲשֶר-אֲשֶרוְקָרָאתָ לְיִשַי, בַזָבַח; וְאָנֹּ

ֹּאמֶר, שָלֹם בוֹאֶ  ֹּא, בֵית לָחֶם; וַיֶחֶרְדוּ זִקְנֵי הָעִיר, לִקְרָאתוֹ, וַי חַ לַיהוָה בָאתִי,  )ה(ךָ שְמוּאֵל, אֵת אֲשֶר דִבֶר יְהוָה, וַיָב ֹּאמֶר שָלוֹם, לִזְבֹּ וַי
ֹּאמֶר, אַךְ נֶגֶד יְהוָה -וַיְהִי בְבוֹאָם, וַיַרְא אֶת )ו(בָנָיו, וַיִקְרָא לָהֶם לַזָבַח -יִשַי וְאֶת-תְקַדְשוּ, וּבָאתֶם אִתִי בַזָבַח; וַיְקַדֵש אֶתהִ  אֱלִיאָב; וַי

ֹּאמֶר יְהוָה אֶל )ז( }ס{  מְשִיחוֹ. ֹּא, אֲשֶר יִרְאֶה הָאָדָם  כִי מְאַסְתִיהוּ:--גְבֹּהַ קוֹמָתוֹ-וְאֶל מַרְאֵהוּ-תַבֵט אֶל-שְמוּאֵל, אַל-וַי כִי --כִי ל
ֹּאמֶר, גַם-וַיִקְרָא יִשַי אֶל )ח(הָאָדָם יִרְאֶה לַעֵינַיִם, וַיהוָה יִרְאֶה לַלֵבָב  ֹּא-אֲבִינָדָב, וַיַעֲבִרֵהוּ לִפְנֵי שְמוּאֵל; וַי יַעֲבֵר וַ  )ט(בָחַר יְהוָה -בָזֶה ל

ֹּאמֶר, גַם ֹּא-יִשַי, שַמָה; וַי ֹּאמֶר שְמוּאֵל אֶל )י(בָחַר יְהוָה -בָזֶה ל ֹּא-וַיַעֲבֵר יִשַי שִבְעַת בָנָיו, לִפְנֵי שְמוּאֵל; וַי  )יא(בָחַר יְהוָה בָאֵלֶה -יִשַי, ל
ֹּאמֶר שְמוּאֵל אֶל ֹּאמֶר עוֹ-וַי ֹּאמֶר שְמוּאֵל אֶליִשַי, הֲתַמוּ הַנְעָרִים, וַי ֹּאן; וַי ֹּא-ד שָאַר הַקָטָן, וְהִנֵה רֹּעֶה בַצ נָסֹּב -יִשַי שִלְחָה וְקָחֶנוּ, כִי ל

ֹּאמֶר יְהוָה קוּם מְשָחֵהוּ, כִי }פ{  יְפֵה עֵינַיִם וְטוֹב רֹּאִי;-וַיִשְלַח וַיְבִיאֵהוּ וְהוּא אַדְמוֹנִי, עִם )יב(בֹּאוֹ פֹּה -עַד וַיִקַח  )יג( .הוּא זֶה-וַי
 דָוִד, מֵהַיוֹם הַהוּא וָמָעְלָה; וַיָקָם שְמוּאֵל, וַיֵלֶךְ הָרָמָתָה-יְהוָה אֶל-קֶרֶן הַשֶמֶן, וַיִמְשַח אֹּתוֹ בְקֶרֶב אֶחָיו, וַתִצְלַח רוּחַ -שְמוּאֵל אֶת

ֹּאמְרוּ עַבְדֵי )טו( ה, מֵאֵת יְהוָהרָעָ -וְרוּחַ יְהוָה סָרָה, מֵעִם שָאוּל; וּבִעֲתַתוּ רוּחַ  )יד(  אֱלֹהִים רָעָה, מְבַעִתֶךָ-נָא רוּחַ -הִנֵה  שָאוּל, אֵלָיו:-וַי

ֹּאמַר )טז( נֵנוּ, עֲבָדֶיךָ לְפָנֶיךָ-י דֵעַ מְנַגֵן בַכִנוֹר; וְהָיָה, בִהְיוֹת עָלֶיךָ רוּחַ --נָא אֲדֹּ  }פ{  ן בְיָדוֹ, וְטוֹב לָךְ.וְנִגֵ --אֱלֹהִים רָעָה-יְבַקְשוּ, אִיש יֹּ

ֹּאמֶר שָאוּל, אֶל )יז( ֹּאמֶר, הִנֵה רָאִיתִי בֵן לְיִשַי  )יח( נָא לִי, אִיש מֵיטִיב לְנַגֵן, וַהֲבִיאוֹתֶם, אֵלָי-רְאוּ  עֲבָדָיו:-וַי וַיַעַן אֶחָד מֵהַנְעָרִים וַי

דֵעַ נַגֵן וְגִבוֹר חַיִל וְאִ  ֹּאמֶר, שִלְחָה -וַיִשְלַח שָאוּל מַלְאָכִים, אֶל )יט( יש מִלְחָמָה וּנְבוֹן דָבָר, וְאִיש תֹּאַר; וַיהוָה, עִמוֹבֵית הַלַחְמִי, יֹּ יִשָי; וַי

ֹּאן-אֵלַי אֶת ֹּאד יַיִן, וּגְדִי עִזִים, אֶחָד; וַיִשְלַ  )כ( דָוִד בִנְךָ אֲשֶר בַצ ֹּא דָוִד אֶל )כא( שָאוּל-דָוִד בְנוֹ, אֶל-ח בְיַדוַיִקַח יִשַי חֲמוֹר לֶחֶם, וְנ -וַיָב

מָצָא חֵן -נָא דָוִד לְפָנַי, כִי-יַעֲמָד  יִשַי לֵאמֹּר:-וַיִשְלַח שָאוּל, אֶל )כב( לוֹ נֹּשֵא כֵלִים-שָאוּל, וַיַעֲמֹּד לְפָנָיו; וַיֶאֱהָבֵהוּ מְאֹּד, וַיְהִי

 }פ{  הַכִנוֹר, וְנִגֵן בְיָדוֹ; וְרָוַח לְשָאוּל וְטוֹב לוֹ, וְסָרָה מֵעָלָיו רוּחַ הָרָעָה.-שָאוּל, וְלָקַח דָוִד אֶת-אֱלֹהִים אֶל-וֹת רוּחַ וְהָיָה, בִהְי כג  .בְעֵינָי

 פירוש ע"פ פסוקים: 
' נתן להם את שאול וה -: המלך הראשון בישראל היה שאול. עם ישראל ביקש מלך, ושמואל התנגד. אבל העם התעקשקצת רקע

שלא מוכן לקבל עליו מרות של שמואל הנביא ואלוהים. אנחנו מתחילים מהנקודה בה שמואל  –למלך. שאול מתגלה שמלך חוטא 
 מודיע לו על הדחתו. ועכשיו נכנס לעלילה:

נהגו להתקלח הרבה. אנשים לא  -מושחים אותו בשמן. הוא נוזל יקר, חשוב. בימי קדם –רקע תקופתי: כשרוצים להקדיש משהו 
לא היה ברזים וצינורות ומים היו מצרך יקר. ככל שהיית יותר עשיר, משכת יותר פעמים בשמן יותר טוב. לכן, אם רוצים להקדיש 
משהו, לייחד אותו, מושחים אותו בשמן. מושחים כהנים גדולים. מלכים ואפילו את כלי המשכן. זוהי הדרך לתת כבוד לבני אדם 

 או לחפץ.

 ה' אומר לשמואל ללכת לשאול להדיר אותו מהמלוכה - ולך (א)
 שמואל אומר שהוא מפחד, ששאול יהרוג אותו כי הוא יהווה מרידה במלכות. אז  - איך אלך (ב)
 שיספר שהוא בא לזבוח זבח ולא למשוח מלך. –ה' עונה לו ואומר לו שישקר  - וקראת (ג)

 בה רצינית ובשאלה רצינית:ישנה מחלוקת גדולת בין הפרשנים, יש שאומרים שמדובר בתשו
לא סומכים על הנס, אז שמואל עושה את זה ושואל את ה' איך הוא יכול להבטיח את שלמותו. ה' עונה לו ברצינות, כמובן לא  .1

 גוער בו וכמובן וכמובן לא מעניש אותו.
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ותה התחכמות כמו השיטה השנייה מצדדת בדעה שלפעמים אומרים לא יכול במקום לא רוצה. ואז בעצם ה' עונה לו בא .2
ששמואל מדבר, ומציע לו פתרון. ה' בעצם "תוקע" את שמואל. למה בעצם ששמואל לא ירצה? ניתן לראות בתחילת הפסוק 

 שאול ושמואל.  –כנראה שמדובר באהבה עמוקה בין שני האנשים  -הראשון ששמואל מתאבל על שאול
 אל נכנס העירה. שמואל מרגיע אותם ואומר שהוא רק בא לזבוח. אנשי בית לחם מופתעים לראות אדם חשוב כמו שמו - ויחרדו (ד)

 .משיח בעברית מקראית זה מלך. למה הוא נקרא משיח? כי מושחים אותו בשמן 
 שמואל מקדש את ישי ואת בניו. - ויקדש (ה)
 אליאב נכנס לחדר ושמואל מתרגש מהכריזמה המרשימה שיש לו. - וירא את אליאב ויאמר (ו)
ואל אל תסתכל על גובהו של אליאב כי מאסתי בו. הוא לא יהיה המלך. האדם יראה לעיניים, ואלוהים ה' אומר לשמ -אל תבט  (ז)

 יראה ללבב. 
 ישי קורא לאבינדב, גם הוא עובר על פני שמואל. והוא גם לא נבחר. (ח)
 גם שמה עבר, וגם הוא לא יהיה המלך.  (ט)
 יעברו שבעת בני ישי מול שמואל , ואף אחד לא מתאים למלוכה.  (י)
האין לך עוד בנים? שואל שמואל. ישי עונה שיש עוד אחד צעיר שרועה צאן בחוץ. שמואל אומר שהם יחכו לו ולא  - תמו הנעריםה  (יא)

 יסבו עד שהוא יחזור. )יסבו = יסתובבו ויחזרו הביתה. הפירוש של חזי= ישבו לאכול(
יש כאן מתח מסוים, רגע של ציפייה )ורווח  וח אותו?ויפה עיניים. ה' בוחר למששולחים להביא את דוד, שהוא אדמוני  - ויביאו  (יב)

 ממש במילים בתנ"ך(, עד שהמילים הדרמטיות מגיעות. 
 מה אנחנו יודעים על דוד עד פה?

 רועה צאן .1
 אדמוני .2
 יפה עיניים .3
 טוב רואי .4
 הבן הצעיר .5

 הערות לפרק: 

 ראה את שאף אחד מהשבעה לא מתאים?למה ישי לא רץ להביא את דוד מיד כש

 בכלל בכלל לא מתאים להיות המלך. ראות שמדובר שבכך שישי חשב שדוד בכללניתן ל

, ישי עונה לו שיש עוד אחד. הוא אפילו לא מציע להזמין אותו! מי שמתעקש להביא את דוד זה שמואל בכלל! זה 11כששמואל שואל ב
 אבסורד.

כן אמרו ששרה יפה כי בהמשך פרעה לקח אותו וכו'. התנ"ך  נשים לב לנקודה שדוד טוב רואי. אנחנו לא רואים שאמרו שאברהם יפה, אבל
 אם כך, למה ציינו זאת? לא נותן לנו פרטים סתם, יש להם משמעות לסיפור.

מה עוד אנחנו יודעים? שהוא אדמוני. בפירוש הפשוט המוכר אדמוני זה  הצעת תשובה: כמו שכתבו שאליאב גבוה וכו', כנראה שיש לו קשר.
ֹּאשוֹ, כֶתֶם פָז; קְוֻצוֹתָיו, תַלְתַלִים, שְחֹּרוֹת,  גע את שיר השירים פרק ה' פסוק י' וי"א:")י'( דוֹדִי צַח וְאָדוֹם, דָגוּל מֵרְבָבָה )י"א(ג'ינג'י. נפתח ר ר

 כאן ניתן לראות שאדום זה לא הצבע שיער! כאן האדום כנראה מתאר את מבנה הפנים, בייבי פייס.  ".כָעוֹרֵב

. זה לא הבדל חשבוני, אלא צריך להאזין 101פעמים לשונה פרקו  100ה בתנ"ך שנקראת מספר מדורג: אינו דומה הלומד השונה פרקו יש שיט
זה משנה הכל. כמה ילדים יש לישי בסיפור?  -מדובר בהמון פעמים, פלוס מאמץ נוסף. לפעמים כשמוסיפים זה לא עוד קצת 100לטון. במקום 

 ונה כמו במשרד הפנים. יש כאן דגש על ה"ועוד" אחד, שבע בתנ"ך הוא מספר של שלמות. שבע ועוד אחד! לא שמ

 נזרוק כמה שאלות לאוויר ונדון בהם:

 ?למה ישי מתנהג כמו שהוא מתנהג 

 ?למה ה' מתעצבן על שמואל כשהוא מסתכל על אליאב 

 ?אצל שאול הוא הובא לשמואל, כאן שמואל מחפש את דוד. למה 

נו מתח גדול בין האלוהים והנביא. שמואל עדיין מתאבל על שאול, וה' מנער אותו ואומר לו לא אתה מנהל את העסק, אני הצעה לפתרון: יש
הוא זה. הוא ממשיך ואומר לו לך לבית לחם, אני אמשיך להנחות אותך משם. חשוב לשים לב גם שאליאב ושאול דומים מבחינת מבנה גוף. 

הוא הרי אוהב אותו. לכן ה' גוער בו, שהוא לא מבין את  –ן שמואל נדלק. הוא רוצה מישהו כמו שאול ולכ -מדובר באנשים גבוהים ויפים
 יראהידוע שלשמואל קוראים בספר "הרואה". בפסוק ז' יש על זה דגש חזק מאוד: "לא אשר בנוסף, המטרה האמיתית ונתקע עם שאול. 

 כשהוא )אלוהים( נותן לו.  ..." ה' אומר לו שהוא לא רואה, אלאיראההאדם כי האדם 

אם שמואל היה ראש קטן , הייתי מניח שהוא יעזוב אחרי שבעת הילדים. לעומת זאת, הוא יוזם חיפוש אחרי ילד נוסף. התנ"ך בכוונה יוצר 
ו, ועליו מצב בו שמואל צריך לבחור בין ראש קטן לגדול. זאת סיטואציה שבה מישהו מבין שהוא לא בעל הבית! שמישהו אחר דורש ממנ

לעשות הכל עד הסוף. וישי עונה לו כן, יש עוד אחד ולא יוזם כלום. ועכשיו מגיע הפסוק הדרמטי: "שלחה וקחנו כי לא נסב עד בואו פה". 
שמואל מבין את הביקורת של אלוהים, וחוזר בו. הוא מתחיל לעבוד ומשנה את ההתנהלות שלו ונהיה השליח. הרבה פעמים השליח שוכח 

 ועושה את זה כמו שצריך.  –שליח, ושמואל מבין שעכשיו הוא רק שליח שהוא רק 
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בטקסט יש הפסקה באמצע י"ב אחרי הטב רואי, ומיד אחרי ההפסקה ה' מכריז שהוא המלך הבא. ההפסקה הזו מסמנת בד"כ הפסקה 
 בקריאה , בסרט זה היה מקום להתחיל עם מוזיקה דרמטית כלשהי. 

 דוד מול האחים שלו, רוח ה' צולחת עליו, ושמואל הולך הרמתה.  שמואל מושח את - ויאמר יהוה (יג)

זןהי סצנה קרה מאוד. שמואל לא אומר לא כלום, למרות שבפועל יכול להיות שכן אך המצלמה בוחרת שלא לציין זאת. בואו נקביל את זה 
 רגע למשיחת שאול המלך:

ואל אותו: "תגיד, אומרים שיש כאן איזה נביא בעיר. אתה יודע איפה הוא?". זה זה. שאול ניגש אל שמואל וש –שאול מגיע, וה' אומר לשאול 
הסיטואציה הזו נראת מוזרה, שאול לא מזהה את שמואל למרות שבד"כ נביאים מסתובבים עם בגדי נבואה. מעניין לציין שכאן המלך לא 

ה, ושמואל לוקח את פח השמן ומושח אותו, ונותן לו יודע מי הנביא, ואצלנו הנביא לא יודע מי המלך. בהמשך הסצנה שם מדברים הרב
נשיקה. הוא אומר לו גם מזל טוב על כך שהוא נהיה למלך. להבדיל לחלוטין מדוד, כאן בנוסף מדובר במקום אינטימי שלו ושל שאול. עם 

 דוד זה היה מול אחיו ומשפחתו. 

שקל לו, אלא כשקשה לו. כאן, קשה לשמואל והוא רוצה למשוח מלך נשים לב להתנהגות הקורקטית של שמואל לדוד. מתי נבחן אדם? לא כ
הוא לא בעל הבית. ולכן זה שהמשיכה  –אחר. בעל כורחו הוא נשלח ע"י אלוהים, והוא נמצא בסיטואציה מביכה ושמואל מבין את העסק 

צה לבצע את המעשה, הוא מקיים את אבל יש בה עוצמה. למרות ששמואל לא רו –לא חמה ונעימה וכו', היא אמנם סיטואציה מביכה 
 תפקידו, הוא מבין שהוא שלב בתהליך.

בשתי הפסוקים האחרונים של ט"ו כתוב ששמואל ושאול נפרדו ולא מתראים עוד. הם נפרדים לא כי הם לא אוהבים זה את זה, אלא שקשה 
 שהם אוהבים ומעריכים זה את זה. בגלללהם להתמודד 

עוצמה פיזית, על  -זה מונח שיש לו משמעויות רבות. לשמשון צלחה רוח אלוהים והוא קורע ארי רוח אלוהים בתנ"ך - יהוהרוח  (יד)
 –יפתח צלחה רוח אלוהים והיתה לו כריזמה צבאית, על בצלאל בן אורי צלחה רוח אלוהים והוא יכול ליצור כלים בצורה מצויינת 

אלוהים הכוונה היא שלאיש יש כריזמה מיוחדת ולכל מעשה  אין לו משמעות אחת. אצלנו, רוח –אומנות. הוא מונח רב משמעי 
 שהוא יעשה.

משמע שהיה לו אותה בעבר. היא עברה לדוד. איפה אנחנו רואים שהיתה לשאול רוח אלוהים? מתוך כך שהרוח עזבה את שאול, 
מה במלחמה, כח, עוצמה , מנהיגות הסיפור על נחש העמוני. כאן המשמעות של רוח ה' היא כריז –נפתח בשמואל א' פרק י"א פסוק ו' 

 וכדומה. נראה שיש עוד פעם אחת. 
שאול הולך להתנבא עם ועל ידי כך תצלח עליו רוח אלוהים ואז הוא הופך ל"איש אחר". אין כאן כוונה לכך ששאול נהיה נביא  :6י'

מיון מסוים בין נביאים כמו תמיד יש דובר אקסטזה דתית, וכמו שמואל , ישעיהו או ירמיהו. אלא מתכוונים למשמעות של אדם שע
 למשוגעים.

 פעם אחת ככריזמה, ואחרת כהתנבאות.  -מצאנו שני סיפורים שבהם יש לשאול את רוח אלוהים עליו
 מבעתת. או השתגע.  –צורת עבר מהופך , רוצה לומד פעולה מתמשכת. יש לו חלומי בלעות  – וביעתתו

 את שאול.  –ו מישהו מנגן, שינגן יפה וירגיע אותו עבדי שאול מציעים לו שיביאו ל - עבדיך (טו)
 הצעת העבדים. (טז)
 מקבל את ההצעה בנעימות.  שאול מסכים ואומר שהוא ישמח. -ראו נא לי  (יז)
החוקרים שואלים, מה משמעות המילה עבדים? רוב החוקרים סוברים שמדובר בעבדים ממש , במשרתים. אלה שמביאים לו את  -

 ים אותו במצבים הכי אינטימיים, אחרי הטקס, אחרי ההופעות. המגבת, את השמפו. כי הם רוא
למה העבדים פונים אליו בצורה כל כך מנוסחת בעדינות? כי הוא חולה, הם חשים בזה. הם בוחרים להתנהג אליו בעדינות כי כך 

 דע לנגן בכינור.להביא איש שיו –צריך כלפי אדם חולה שאינו מרגיש טוב. בסופו של דבר הם מציעים הצעה קונקרטית 

 מיון בין העלילה במלכים א' פרק א' , בו מסופר על דוד המלך.כעת נמצא ד

 פסוק א': למלך דוד קר, הוא חולה. לא משנה כמה בגדים שמים עליו, הוא לא מרגיש טוב.

 ם אליו בלשון כבוד.פסוק ב': העבדים מציעים )כמו אצל שאול( להביא לו בחורה, אישה, שתעורר אותו מינית. גם כאן הם מדברי

 פסוק ג': הם מחפשים נערה בכל גבול ישראל ומביאים את אבישג השונמית.

צריך לשים לב שבין פסוק ב' לג' חסר משהו. דוד כאן לא מאשר את בקשת העבדים, כנראה שהוא כל כך חלש שהוא רק מהנהן, או ממצמץ, 
בדים. מדובר בכך שרוצים להבליט כי שאול היה בשליטה למרות מצבו שמאשר את הצעת הע –או אפילו לא עושה כלום. להבדיל משאול 

 הנפשי. 

 כעת נביט במקרה נוסף בו מציעים בחורה למלך : אסתר פרק ב' פסוק א'. 

כאן גם הנערים מציעים למלך להביא לו נערות בתולות טובות מראה. כאן, אחשוורוש גם מתחיל לבצע ושולח שליחים לכל המדינות שלו. יש 
 מציאות ביניים כלשהי.  –ו כאן מין סקאלה, כשדוד הכי חלש, ואחשוורוש הכי פעלתן. שאול נמצא באמצע לנ

 )הנער שופך מחמאות על דוד( לוחם, איש בעל כח, עוצמה - גיבור חיל  (יח)
 .הולך לו טוב -עימו יהוה

 אבל מה זה קשור בכלל? אני מחפש נגן, מה אכפת לי איך הוא נראה?  -
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 ר הוא סוכן של שמואל. אולי הנע –הצעה 
 גבר וכו'.-אולי לשאול אכפת מאיך נראים הנערים שלו, שכולם יהיו גבר –הצעה 

שאול לא מרגיש צורך לפרט נשים לב ש. שאול האקטיבי. שאול מתחיל לפעול, ומבקש מישי לשלוח אליו את דוד בנו - וישלח שאול (יט)
 למה הוא צריך את דוד. 

 עם דוד, המתנה כוללת יין, לחם וגדי עיזים. ישי שולח מתנה יחד  - ויקח ישי (כ)
 תפקיד חשוב מאוד. שאול מתאהב בדוד בערך , וממנה אותו להיות נושא כלים.  - ויאהבהו מאוד (כא)
 (, שישאיר את דוד כי הוא מוצא חן בעיניו. שבה הוא ממש דרש שאול מבקש מישי )להבדיל מפעם קודמת -יעמוד נא דוד לפני   (כב)

 זה לא רלוונטי לסיפור. –שי חושב, זה לא משנה איך הוא הגיב כאן לא מציינים מה י
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 פרק י"ז:
כֹּה אֲשֶר לִיהוּדָה; וַיַחֲנוּ בֵין-וַיַאַסְפוּ פְלִשְתִים אֶת)א(  וְשָאוּל  )ב( עֲזֵקָה, בְאֶפֶס דַמִים-שוֹכֹּה וּבֵין-מַחֲנֵיהֶם, לַמִלְחָמָה, וַיֵאָסְפוּ, שֹּ

הָהָר, מִזֶה, וְיִשְרָאֵל עֹּמְדִים -וּפְלִשְתִים עֹּמְדִים אֶל )ג( ל נֶאֶסְפוּ, וַיַחֲנוּ בְעֵמֶק הָאֵלָה; וַיַעַרְכוּ מִלְחָמָה, לִקְרַאת פְלִשְתִיםיִשְרָאֵ -וְאִיש

וְכוֹבַע נְחֹּשֶת  )ה( גָבְהוֹ, שֵש אַמוֹת וָזָרֶת  , גָלְיָת שְמוֹ מִגַת:הַבֵנַיִם מִמַחֲנוֹת פְלִשְתִים-וַיֵצֵא אִיש )ד( הָהָר, מִזֶה; וְהַגַיְא, בֵינֵיהֶם-אֶל

ֹּאשוֹ, וְשִרְיוֹן קַשְקַשִים הוּא לָבוּש; וּמִשְקַל, הַשִרְיוֹן-עַל רַגְלָיו; וְכִידוֹן נְחֹּשֶת, -וּמִצְחַת נְחֹּשֶת, עַל )ו( אֲלָפִים שְקָלִים, נְחֹּשֶת-חֲמֵשֶת--ר

רְגִים, וְלַהֶבֶת חֲנִיתוֹ, שֵש )ז( בֵין כְתֵפָיו לֵךְ לְפָנָיו-וחץ )וְעֵץ( חֲנִיתוֹ, כִמְנוֹר אֹּ וַיַעֲמֹּד, וַיִקְרָא  )ח( מֵאוֹת שְקָלִים בַרְזֶל; וְנֹּשֵא הַצִנָה, הֹּ
ֹּאמֶר לָהֶם, לָמָה תֵצְאוּ לַעֲרֹּךְ מִלְחָמָה:-אֶל כִי הַפְלִשְתִי, וְאַתֶם עֲבָדִים לְשָאוּל  מַעַרְכֹּת יִשְרָאֵל, וַי  לָכֶם אִיש, וְיֵרֵד אֵלָי-בְרוּ--הֲלוֹא אָנֹּ

תָנ--לוֹ, וְהִכִיתִיו-אֲנִי אוּכַל-וְהָיִינוּ לָכֶם, לַעֲבָדִים; וְאִם--יוּכַל לְהִלָחֵם אִתִי, וְהִכָנִי-אִם )ט(  וּוִהְיִיתֶם לָנוּ לַעֲבָדִים, וַעֲבַדְתֶם אֹּ

ֹּאמֶר, הַפְלִשְתִי, אֲנִי חֵרַפְתִי אֶת )י( -יִשְרָאֵל, אֶת-וַיִשְמַע שָאוּל וְכָל )יא( לִי אִיש, וְנִלָחֲמָה יָחַד-מַעַרְכוֹת יִשְרָאֵל, הַיוֹם הַזֶה; תְנוּ-וַי

אִיש אֶפְרָתִי הַזֶה, מִבֵית לֶחֶם יְהוּדָה, וּשְמוֹ יִשַי, וְלוֹ שְמֹּנָה בָנִים; -דָוִד בֶןוְ  )יב(  }פ{  דִבְרֵי הַפְלִשְתִי הָאֵלֶה; וַיֵחַתוּ וַיִרְאוּ, מְאֹּד.

לִים-וַיֵלְכוּ שְלֹשֶת בְנֵי )יג( וְהָאִיש בִימֵי שָאוּל, זָקֵן בָא בַאֲנָשִים ת בָנָיו, אֲשֶר הָלְכוּ שָאוּל, לַמִלְחָמָה; וְשֵם שְלֹשֶ -הָלְכוּ אַחֲרֵי--יִשַי, הַגְדֹּ

לִים, הָלְכוּ, אַחֲרֵי  )יד( אֱלִיאָב הַבְכוֹר וּמִשְנֵהוּ אֲבִינָדָב, וְהַשְלִשִי שַמָה--בַמִלְחָמָה וְדָוִד, הוּא הַקָטָן; וּשְלֹשָה, הַגְדֹּ

ֹּאן-וְדָוִד הֹּלֵךְ וָשָב, מֵעַל שָאוּל, לִרְעוֹת אֶת )טו(  }ס{  שָאוּל. וַיִגַש הַפְלִשְתִי, הַשְכֵם וְהַעֲרֵב; וַיִתְיַצֵב, אַרְבָעִים  )טז( לָחֶם-אָבִיו, בֵית צ

ֹּאמֶר יִשַי לְדָוִד בְנוֹ, קַח )יז(}פ{  יוֹם. ת עֲשֶרֶת וְאֵ  )יח( נָא לְאַחֶיךָ אֵיפַת הַקָלִיא הַזֶה, וַעֲשָרָה לֶחֶם, הַזֶה; וְהָרֵץ הַמַחֲנֶה, לְאַחֶיךָ-וַי

אִיש יִשְרָאֵל, בְעֵמֶק -וְשָאוּל וְהֵמָה וְכָל )יט( עֲרֻבָתָם תִקָח-אַחֶיךָ תִפְקֹּד לְשָלוֹם, וְאֶת-הָאָלֶף; וְאֶת-חֲרִצֵי הֶחָלָב, הָאֵלֶה, תָבִיא, לְשַר

ֹּאן עַל-קֶר, וַיִטֹּש אֶתוַיַשְכֵם דָוִד בַבֹּ  )כ(  }ס{  פְלִשְתִים.-הָאֵלָה; נִלְחָמִים, עִם ֹּא, הַמַעְגָלָה, -הַצ שֹּמֵר, וַיִשָא וַיֵלֶךְ, כַאֲשֶר צִוָּהוּ יִשָי; וַיָב

הַכֵלִים -טֹּש דָוִד אֶתוַיִ  )כב( וַתַעֲרֹּךְ יִשְרָאֵל וּפְלִשְתִים, מַעֲרָכָה לִקְרַאת מַעֲרָכָה )כא( הַמַעֲרָכָה, וְהֵרֵעוּ בַמִלְחָמָה-וְהַחַיִל הַיֹּצֵא אֶל

ֹּא, וַיִשְאַל לְאֶחָיו לְשָלוֹם-מֵעָלָיו, עַל וְהוּא מְדַבֵר עִמָם, וְהִנֵה אִיש הַבֵנַיִם עוֹלֶה גָלְיָת הַפְלִשְתִי  )כג( יַד שוֹמֵר הַכֵלִים, וַיָרָץ, הַמַעֲרָכָה; וַיָב

הָאִיש; וַיָנסֻוּ, -וְכֹּל אִיש יִשְרָאֵל, בִרְאוֹתָם אֶת )כד( לִשְתִים, וַיְדַבֵר, כַדְבָרִים הָאֵלֶה; וַיִשְמַע, דָוִדשְמוֹ מִגַת ממערות )מִמַעַרְכוֹת( פְ 

ֹּאמֶר אִיש יִשְרָאֵל, הַרְאִיתֶם הָאִיש הָעֹּלֶה הַזֶה )כה( מִפָנָיו, וַיִירְאוּ, מְאֹּד יַכֶנוּ יַעְשְרֶנוּ -אֵל, עֹּלֶה; וְהָיָה הָאִיש אֲשֶריִשְרָ -כִי לְחָרֵף אֶת--וַי

ֹּאמֶר דָוִד, אֶל )כו( }פ{  לוֹ, וְאֵת בֵית אָבִיו, יַעֲשֶה חָפְשִי בְיִשְרָאֵל.-בִתוֹ יִתֶן-הַמֶלֶךְ עֹּשֶר גָדוֹל, וְאֶת מְדִים עִמוֹ לֵאמֹּר, -וַי הָאֲנָשִים הָעֹּ
 כִי מִי, הַפְלִשְתִי הֶעָרֵל הַזֶה, כִי חֵרֵף, מַעַרְכוֹת אֱלֹהִים חַיִים  הַפְלִשְתִי הַלָז, וְהֵסִיר חֶרְפָה מֵעַל יִשְרָאֵל:-אֲשֶר יַכֶה אֶת יֵעָשֶה לָאִיש-מַה

ֹּאמֶר לוֹ הָעָם, כַדָבָר הַזֶה לֵאמֹּר: )כז( אַף -הָאֲנָשִים; וַיִחַר-וַיִשְמַע אֱלִיאָב אָחִיו הַגָדוֹל, בְדַבְרוֹ אֶל )כח( כֹּה יֵעָשֶה, לָאִיש אֲשֶר יַכֶנוּ  וַי
ֹּאמֶר לָמָה ֹּאן הָהֵנָה בַמִדְבָר-זֶה יָרַדְתָ, וְעַל-אֱלִיאָב בְדָוִד וַי עַ לְבָבֶךָ, כִי לְמַעַן רְ -אֲנִי יָדַעְתִי אֶת--מִי נָטַשְתָ מְעַט הַצ נְךָ וְאֵת רֹּ אוֹת זְדֹּ

ֹּאמֶר דָוִד, מֶה עָשִיתִי עָתָה; הֲלוֹא, דָבָר הוּא )כט( הַמִלְחָמָה יָרָדְתָ  ֹּאמֶר כַדָבָר הַזֶה; וַיְשִבֻהוּ הָעָם -וַיִסֹּב מֵאֶצְלוֹ אֶל )ל( וַי מוּל אַחֵר, וַי

ֹּאמֶר דָוִד אֶל )לב( שָאוּל, וַיִקָחֵהוּ-ר דָוִד; וַיַגִדוּ לִפְנֵיוַיִשָמְעוּ, הַדְבָרִים, אֲשֶר, דִבֶ  )לא( דָבָר, כַדָבָר הָרִאשוֹן אָדָם -יִפֹּל לֵב-שָאוּל, אַל-וַי
ֹּאמֶר שָאוּל אֶל)לג(  הַפְלִשְתִי הַזֶה-עָלָיו; עַבְדְךָ יֵלֵךְ, וְנִלְחַם עִם ֹּא תוּכַל לָלֶכֶת אֶל-וַי נַעַר אַתָה, -כִי  הִלָחֵם, עִמוֹ:הַפְלִשְתִי הַזֶה, לְ -דָוִד, ל

ֹּאמֶר דָוִד אֶל )לד(  }ס{  וְהוּא אִיש מִלְחָמָה מִנְעֻרָיו. ֹּאן; וּבָא הָאֲרִי וְאֶת-וַי  הַדוֹב, וְנָשָא שֶה מֵהָעֵדֶר-שָאוּל, רֹּעֶה הָיָה עַבְדְךָ לְאָבִיו בַצ

הַדֹּב, הִכָה עַבְדֶךָ; -הָאֲרִי גַם-גַם אֶת )לו( וְהֶחֱזַקְתִי בִזְקָנוֹ, וְהִכִתִיו וַהֲמִיתִיו--תִי מִפִיו; וַיָקָם עָלַיוְיָצָאתִי אַחֲרָיו וְהִכִתִיו, וְהִצַלְ  )לה(

ֹּאמֶר, דָוִ  )לז(  }ס{  וְהָיָה הַפְלִשְתִי הֶעָרֵל הַזֶה, כְאַחַד מֵהֶם, כִי חֵרֵף, מַעַרְכֹּת אֱלֹהִים חַיִים. ד, יְהוָה אֲשֶר הִצִלַנִי מִיַד הָאֲרִי וּמִיַד וַי

ֹּאמֶר שָאוּל אֶל  }ס{  הַדֹּב, הוּא יַצִילֵנִי מִיַד הַפְלִשְתִי הַזֶה; דָוִד מַדָיו, וְנָתַן קוֹבַע -וַיַלְבֵש שָאוּל אֶת )לח( דָוִד לֵךְ, וַיהוָה יִהְיֶה עִמָךְ-וַי

ֹּאשוֹ; -נְחֹּשֶת עַל ֹּא-וַיַחְגֹּר דָוִד אֶת )לט( וַיַלְבֵש אֹּתוֹ, שִרְיוֹןר ֹּאמֶר דָוִד אֶל-חַרְבוֹ מֵעַל לְמַדָיו וַיֹּאֶל לָלֶכֶת, כִי ל ֹּא אוּכַל -נִסָה, וַי שָאוּל ל
ֹּא נִסִיתִי; וַיְסִרֵם דָוִד, מֵעָלָיו עִים -אֲבָנִים מִן-לוֹ חֲמִשָה חַלֻקֵי-וַיִבְחַרוַיִקַח מַקְלוֹ בְיָדוֹ,  )מ( לָלֶכֶת בָאֵלֶה, כִי ל הַנַחַל וַיָשֶם אֹּתָם בִכְלִי הָרֹּ

וַיַבֵט  )מב( פָנָיודָוִד; וְהָאִיש נֹּשֵא הַצִנָה, לְ -וַיֵלֶךְ, הַפְלִשְתִי, הֹּלֵךְ וְקָרֵב, אֶל)מא(  הַפְלִשְתִי-וְקַלְעוֹ בְיָדוֹ; וַיִגַש, אֶל--לוֹ וּבַיַלְקוּט-אֲשֶר

נִי עִם-כִי  דָוִד, וַיִבְזֵהוּ:-הַפְלִשְתִי וַיִרְאֶה אֶת ֹּאמֶר הַפְלִשְתִי, אֶל )מג( יְפֵה מַרְאֶה-הָיָה נַעַר, וְאַדְמֹּ כִי, כִי-וַי אֵלַי -אַתָה בָא-דָוִד, הֲכֶלֶב אָנֹּ

ֹּאמֶר הַפְלִשְתִי, אֶל )מד( בֵאלֹהָיו דָוִד,-בַמַקְלוֹת; וַיְקַלֵל הַפְלִשְתִי אֶת בְשָרְךָ, לְעוֹף הַשָמַיִם וּלְבֶהֱמַת -וְאֶתְנָה אֶת--לְכָה אֵלַי  דָוִד:-וַי

ֹּאמֶר דָוִד, אֶל )מה(  }ס{  הַשָדֶה. יךָ, בְשֵם יְהוָה צְבָאוֹת, אֱלֹהֵי אֵלֶ -הַפְלִשְתִי, אַתָה בָא אֵלַי, בְחֶרֶב וּבַחֲנִית וּבְכִידוֹן; וְאָנֹּכִי בָא-וַי

תִי אֶת )מו( מַעַרְכוֹת יִשְרָאֵל, אֲשֶר חֵרַפְתָ  ֹּאשְךָ מֵעָלֶיךָ, וְנָתַתִי פֶגֶר מַחֲנֵה פְלִשְתִים הַיוֹם -הַיוֹם הַזֶה יְסַגֶרְךָ יְהוָה בְיָדִי וְהִכִיתִךָ, וַהֲסִרֹּ ר

ֹּא בְחֶרֶב וּבַחֲנִית יְהוֹשִיעַ -הַקָהָל הַזֶה, כִי-וְיֵדְעוּ כָל )מז( הָאָרֶץ, כִי יֵש אֱלֹהִים, לְיִשְרָאֵל-יַת הָאָרֶץ; וְיֵדְעוּ, כָלהַזֶה, לְעוֹף הַשָמַיִם וּלְחַ  ל

י, וַיֵלֶךְ וַיִקְרַב לִקְרַאת דָוִד; וַיְמַהֵר דָוִד, וַיָרָץ הַמַעֲרָכָה קָם הַפְלִשְתִ -וְהָיָה כִי )מח(  }ס{  כִי לַיהוָה הַמִלְחָמָה, וְנָתַן אֶתְכֶם בְיָדֵנוּ.  יְהוָה:

חוֹ, מִצְחוֹ; וַתִטְבַע הָאֶבֶן בְמִצְ -הַפְלִשְתִי, אֶל-הַכֶלִי, וַיִקַח מִשָם אֶבֶן וַיְקַלַע, וַיַךְ אֶת-יָדוֹ אֶל-וַיִשְלַח דָוִד אֶת )מט( לִקְרַאת הַפְלִשְתִי

-וַיָרָץ דָוִד וַיַעֲמֹּד אֶל )נא( דָוִד-הַפְלִשְתִי וַיְמִתֵהוּ; וְחֶרֶב, אֵין בְיַד-הַפְלִשְתִי בַקֶלַע וּבָאֶבֶן, וַיַךְ אֶת-וַיֶחֱזַק דָוִד מִן )נ( פָנָיו אָרְצָה-וַיִפֹּל עַל
ֹּאשוֹ; וַיִרְאוּ הַפְלִשְתִים כִי-בָה, אֶת-תַעְרָה, וַיְמֹּתְתֵהוּ, וַיִכְרָתחַרְבוֹ וַיִשְלְפָה מִ -הַפְלִשְתִי וַיִקַח אֶת וַיָקֻמוּ אַנְשֵי )נב(  מֵת גִבוֹרָם, וַיָנסֻוּ-ר

-גַת, וְעַד-יִפְלוּ חַלְלֵי פְלִשְתִים, בְדֶרֶךְ שַעֲרַיִם, וְעַדבוֹאֲךָ גַיְא, וְעַד שַעֲרֵי עֶקְרוֹן; וַ -הַפְלִשְתִים, עַד-יִשְרָאֵל וִיהוּדָה וַיָרִעוּ, וַיִרְדְפוּ אֶת



 עריכה: דביר חדד ד"ר חזי כהן בס"ד 

8 
 

ֹּאש הַפְלִשְתִי, וַיְבִאֵהוּ יְרוּשָלָםִ; וְאֶ -וַיִקַח דָוִד אֶת )נד( מַחֲנֵיהֶם-וַיָשֻבוּ בְנֵי יִשְרָאֵל, מִדְלֹק אַחֲרֵי פְלִשְתִים; וַיָשֹּסוּ, אֶת )נג( עֶקְרוֹן -תר

ֹּאמֶר -מִי-אַבְנֵר שַר הַצָבָא, בֶן-דָוִד, יֹּצֵא לִקְרַאת הַפְלִשְתִי, אָמַר אֶל-וְכִרְאוֹת שָאוּל אֶת )נה(  }ס{  כֵלָיו, שָם בְאָהֳלוֹ. זֶה הַנַעַר אַבְנֵר; וַי

ֹּאמֶר, הַמֶלֶךְ:)נו(  יָדָעְתִי-נַפְשְךָ הַמֶלֶךְ אִם-אַבְנֵר, חֵי הַפְלִשְתִי, -וּכְשוּב דָוִד, מֵהַכוֹת אֶת )נז(  }ס{  זֶה הָעָלֶם.-מִי-ל אַתָה, בֶןשְאַ   וַי

ֹּאש הַפְלִשְתִי, בְיָדוֹ ֹּאמֶר אֵלָיו שָאוּל, בֶן )נח( וַיִקַח אֹּתוֹ אַבְנֵר, וַיְבִאֵהוּ לִפְנֵי שָאוּל; וְר ֹּאמֶר דָוִד, בֶ -וַי עַבְדְךָ יִשַי בֵית -ןמִי אַתָה הַנָעַר; וַי
 .הַלַחְמִי

 פירוש ע"פ פסוקים:
הפלשתים רוצים לבתר את המלוכה של ישראל, כדי שיוכלו ככה למעוך את המלוכה. אחרי שהם חתכו  - בין שוכה ובין עזקה (א)

 את ארץ ישראל לשתיים אפשר לנהל שתי קרבות שונים ולסיים עם הממלכה ההיא.
 תיאור מחנה ישראל. (ב)
 אור.המשך התי (ג)
 בגובהו של גלית? זהו מספר שבור. למה מציינים את הזרת הנוספת - וזרתששת אמות  (ד)
  קיבל זאת. את הבגדים שלו הוא כנראה לא קיבל מאחרים , יצרו לעצמו כי הוא ענק. כנראה גם כי הוא הנציג הוא  -וכובע  (ה)
 בימי המקרא.  לא בטוח שזה כך –חנית מטילים בעברית המודרנית, וכידון תוקעים  -כידון  (ו)
 ? להראות לנו כי הוא מועד לכישלוןאולי נועד כדי  –כל הדגש הזה על גודלו של גלית  -ולהבת חניתו  (ז)

מה זה משנה איך קוראים לו? צריך לשים את הדגש על כך שיש לו שם! שמכירים אותו. בתנ"ך יש כל הזמן משחקים עם שמות, כמו שאצל 
 מים לב שהתנך שם את גלית כאיש מאוד חשוב, ושם עליו דגש גדול. שאול )הנער שאמר לשאול על הנגן(. ש

המטרה היא לחסוך כח אדם , לא  –גלית עומד באמצע ומציע עסקה, תשלחו אלי אדם אחד.  מלחמת נציגים  -ברו לכם איש  (ח)
 חיי אדם חלילה.

 אם ישראל ינצחו, הפלשתים יהיו לעבדים. אם ההפך, הישראלים יהיו לעבדים.  (ט)
 לכאורה המילים מיותרות. כנראה ששאול וישראל אל ענו לדרישתו, וגולית התחיל לאבד את הסבלנות.  –פלשתי ויאמר ה (י)
  .הם פחדו מאוד מאוד -ויחתו ויראו  (יא)
 הצגה נוספת של דמותו של דוד. מה מקומה כאן? – דוד (יב)
 בניו של ישי עם שאול בקרב. (יג)
 שוב הסבר על מקומו של דוד במשפחה. (יד)
 מה קורה אם יש לשאול פתאום רוח רעה?  ? דוד מתמודד עם זה ועם העובדה שהוא נושא כליו איך - הולך ושב דוד (טו)
יום על ישראל, ואנחנו מצפים לשמוע נקודת מפנה. אנחנו מכירים כבר מיונה הנביא, ממשה רבינו,  40גולית עומד  -ארבעים יום  (טז)

 ולי מאוד בתנ"ך שמעיד על כך שישנו מהפך בדרך. הוא מספר סימב 40יום או שנה הם תקופה משמעותית.  40וכו' וכו' ש
 לחמים וכך וכך קליא לאחיו שבמחנה ישראל )בעמק האלה(.  10ישי פונה לדוד ואומר לו לקחת  -נא קח  (יז)
כנראה שמדובר בכך שהאחים לוקחים אוכל בהקפה ולכן הוא ישלם את חובתם. ערובתם = ערבון =  -ואת ערובתם תיקח   (יח)

 תמורת אוכל.
 אנחנו כבר יודעים ששאול שם! מה הפסוק הזה נותן לנו?  –והמה ושאול  (יט)
 דוד מזדרז לקיים את מצוות אביו. כמו אברהם שמשכים לקיים את צו האל.  – וישכם (כ)
 תיאור מצבם של ישראל ופלשתים. –ותערך  (כא)
 נטש, מפוזרים. –ויטש  (כב)
 .דוד שומע את גולית -כדברים האלה  (כג)
 ם ישראל בורח ונס ומתחבא מגולית.ל עאת כל הלוחמים וכ דוד רואה –וינסו  (כד)
, של שלושה פרסים, לא עבור מי שילחם בגולית. המצב הזה בא כרוז ומודיע על שלושה פרסים=כרוז.  –ויאמר איש ישראל  (כה)

 מוכר לנו בשום מקום אחר ונראה כי שאול במצב חלש מאוד ואפילו נואש. 
ומבזה את גולית. קורא לו ערל, לז, וכו'. לא  –ה מבזים את צבא ישראל דוד מקשיב לגולית, ומיד שואל איך זה הגיוני שככ -לז  (כו)

 כתוב לנו שכנענים הם נימולים, אבל על הפלשתים אכן אפשר להגיד זאת! הם באו מאירופה, ומעולם לא מלו את עצמם. 
 מסבירים לדוד את הפחד ואת הפרסים. –ויאמר לו העם  (כז)
אליאב מנסה להגיד לדוד צים את דוד! בכל מקרה, דוד מנפנף את אליאב . תפקיד הספרותי של אליאב הוא להעה -אליאב  (כח)

 שהוא נלחם בגולית רק לשם הלחימה.
 דוד מתגונן באומרו שמדובר באיום ממשי. –הלא דבר הוא  (כט)
 דברי דוד מתקבלים ע"י העם. –הראשון  (ל)
 דברי דוד מגיעים לשאול שמקבל אותם ומחזק אותו.  –לפני שאול  (לא)
 מדבר על עצמו.דוד  –עבדך ילך  (לב)
מורגש ניגוד בפסוק בין המצב של גולית ודוד. דוד הוא רק נער, ואילו גולית איש מלחמה  –נער אתה והוא איש מלחמה מנעוריו  (לג)

  כבר מאז שהוא נער.
 דוד מדבר. (לד)
 וממשיך. (לה)
 דוד מדמה את גולית לעוד חיה רעה, שצריך לרדוף ולהרוג.  – כאחד מהם (לו)
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", למרות ששאול לא ענה שום דבר. כנראה שהייתה תגובה פיסית, אך לא מילולית. אולי מחדשים את "ויאמר –ויאמר דוד  (לז)
 היתה שתיקה מתוחה. 

 שאול מאשר לדוד לצאת לקרב מול גולית, ומברך אותו.  –לך ויהוה יהיה עימך 

דוד מצליח לשכנע את שאול. דוד כעת נתבונן בתוכן של השיחה שלהם. קודם כל נוכל לשים לב ששאול בהתחלה מתנגד, שותק, ואז מסכים. 
 מספר לשאול על כך שאחד האריות לקח לו את אחד הכבשים, והוא רץ אחרי האריה עד שהוא הרג אותו. כאן שאול שותק.

 זה ממש חילול השם! גולית הוא עוד חיה, גם אותה אני אביס. את זה שאול שומע ומאשר לו לצאת לקרב. –דוד אומר לשאול 

 כלים. הוא רוצה שדוד ייצג אותו. יר לדוד את מדיו , כי הוא רוצה לספק לושאול מעב - וילבש (לח)
 דוד אומר לשאול שהוא לא יכול ללבוש אותם , הוא לא מנוסה בכלים הללו וקשה לו איתם.  - לא אוכל ללכת באלה (לט)
תחמושת הוא שיש לו יורד לנחל, לוקח חמישה אבנים ומשתמש בהם כנראה בתור נשק. היתרון של דוד בכך שהוא ויתר על ה (מ)

 את היכולת לזוז יותר מהר ולנוע, להבדיל מגולית שכל כך מאובזר שבקושי הוא יכול לזוז. 
 לא רוגטקה. הוא חתיכת בד עם שתי חוטים שמסובבים , ומנצלים את מהירות הסיבוב לזו של האבן שתעוף.  –קלע 

 לא קוראים לגולית בשמו. – הפלשתי (מא)
 על כך שבא הדוגמן של ישראל להילחם באיש החזק ביותר של פלישתים.גולית לועג לדוד  – ויבזהו (מב)
 .כלב היא חיה בזויה מאוד במקרא"למה אתה מזלזל בי? למה באת עם מקלות?"  -הכלב אנוכי?  (מג)
  איום מצידו של גולית כלפי דוד כמובן. –ואתנה את בשרך  (מד)
 מגולית שמבחינתו כל כוחו בידיו. דוד מייחס את כוחו לה', להבדיל – ואנכי בא אליך בשם יהוה צבאות(מה)
 איום מצידו של דוד, אך בשם יהוה, ולא בשם עצמו.  –היום הזה יסגרך יהוה בידי  (מו)
 דוד מתעסק המון בה', והמטרה שלו בלחימה היא לא לנצח, אלא להנציח את שם ה'.  –כי ליהוה המלחמה  (מז)
ת הולך באיזי ומגיע ממש לאט לאט  לכיוון דוד , ואילו דוד רץ גולי גולית מתעצבן. קם, ומתחיל לצעוד לכוון דוד. –וילך ויקרב (מח)

 וממהר כלפיו.
 האבן שקעה לתוך המצח של גולית בגלל התאוצה הגדולה שלה.  –ותטבע  (מט)
 את גודל הכח והתמיכה שיש לדוד מיהוה.  אנחנו כבר יודעים את זה. כנראה שחוזרים על זה כדי להדגיש –וחרב אין ביד דוד  (נ)
בסופו של דבר , דוד הורג את גולית בעזרת חרבו של גולית. מה זה אומר לנו שגולית השאיר את חרבו עליו?  -ו ויקח את חרב  (נא)

 ראה שהוא לא פחד בכלל בכלל מדוד.כנ
לפני שנתיים בערך מצאו עיר מקראית ליד בית שמש שיש לה שתי שערים, שעריים. כתוב שהפלשתים ברחו לשעריים,  - שעריים (נב)

 .ה לעיר שיש לה שתי שעריםאז אולי זה הי
 בוזזים את אשר הפלשתים השאירו במחנותיהם לאחר הבריחה. )ע"פ בר אפרת( – וישוסו (נג)
 כבוד רב. –ויקח דוד את ראש הפלשתי  (נד)
 האם שאול לא מכיר את דוד?! הרי הוא נושא כליו! כנראה שהוא מבקש יותר פרטים על עברו ומשפחתו.  – מי זה הנער?  (נה)
 ווה על אבנר לברר מי הוא אביו של דוד. שאול מצ – שאל אתה (נו)
אבנר לא ממלא לחלוטין את צו שאול, אלא פשוט מביא את דוד אליו. לא ברור אם זה הידור הצו או  –ויבאהו לפני שאול  (נז)

 עבירה עליו. 
 והשם המלא. דוד עונה לשאלה של שאול עניינית. הוא שאל מי אביו, והוא נתן לו את הכתובת  –דוד בן עבדך ישי בית הלחמי  (נח)

 הרחבה:

הסצנה הזאת היא קצת מוזרה. זה נראה ששואל לא מכיר את דוד. שאול שואל את אבנר "מי זה הנער הזה?" הדבר הזה מוזר כי דוד הוא 
"חי נפשך המלך אם ידעתי?" איך אבנר לא יודע את נשא כליו של המלך? השאלה  -נשא כליו. מה קורה פה? והתגובה של אבנר יותר מוזרה

 יה. יזו מתעצמת כמסתכלים במבט כולל על כל הקושיות שלא מסתדרות אחד עם השנה

: הפסוק הזה בעייתי כי הוא סותר את התיאור בפרק הקודם שדוד מתואר כנער רואה צאן וחסר חשיבות. גם פרק ט"ז פסוק י"ח .1
פלשתי. מול התיאורים האלה של תחילת התיאור הזה מתעצם בפסוק י"ב. ובפרק י"ז פסוק מ"ב המראה של דוד הוא נער בעיניי ה

 פרק ט"ז שמראים את דוד שהוא איש מלחמה וגיבור חיל וזה לא תואם את התיאור של גולית
אלו מציגים את דוד בפעם הראשונה, יש כאן הצגה מחודשת של הדמות. הבעיה  : קושיה ראשונה זה נראה כיפרק י"ז פסוק י"ב .2

א נשא כליו של המלך איך המלך נותן לו להיות שבוע אצל אביו ושבוע אצלו? איך שאול הבאה היא פסוק ט"ו קושיה שניה אם הו
 נותן לו לעזוב? 

 שאלת יחסו המעליב של אליאב לדוד בשדה הקרב. איך מסבירים את היחס של אליאב לדודפרק י"ז פסוק כ"ח : .3
שאול יודע מי זה דוד כי אין שום לשון של היכרות דוד נכנס לשאול ומציע את עצמו להיות הלוחם ולא נראה ש -פרק י"ז פסוק ל"א .4

 בניהם. מה שמעצים את הטענה הזאת היא פסוק נ"ה הוא שואל מי זה הנער הזה?

רבים מהפרשנים אומרים שיש קנאה ביחסו של אליאב לדוד ולכן הוא מזלזל בו. ישנם שלושה כיוונים לפתרונות שעלו מן הפרשנים והמחקר. 
 ואנסים. ינ כיוון זה שיש בו הרבה

בים מן הפרשנים המסורתיים שטוענים שאין סתירה באמת בין הפרטים בסיפור. למשל שהלכו בו בגמרא ור -פתרון הרמוניסטי .1
שאול לא שואל מי זה אלא בן מי זה כלומר, לפי חז"ל שאול יודע טוב מאוד מי זה דוד אבל הוא לא יודע מי זה  -פרק י"ז פסוק נ"ה

ול מעמדו של דוד בייחוסו המשפחתי. ולכן אבנר שואל את דוד את שם אביו ולכן השאלה כאן זה לא מי אבא שלו. מטריד את שא
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זה דוד אלא מי האבא של דוד. כיוון אחר זה פרשנים מסורתיים נוספים שאומרים שזה רוח רעה, כלומר למה שאול לא זוכר את 
ל כי לא רצה לבייש אותו. איך נסביר את הסתירה בין התיאורים דוד כי הוא נמצא ברוח רעה כי הוא בדיכאון ואבנר הלך עם שאו

של דוד? רועה צאן יכול להיות גם איש מלחמה ויכול להיות שמבחינה פיזית הוא היה בריא בשביל להיות לוחם. הסתירה השלישית 
 ניסה למצוא אקשן.  שאליאב מזלזל בו בטענה שהוא מנסה למצוא אקשן ולראות קרבות אז לפי הגישה ההרמונית דוד באמת

"י אנשים רבים ובזמנים שונים מתוך מסורות ותפיסות עולם שונות. הנחת ה עבגישה שטוענת שהתנ"ך נכת -ביקורת המקרא .2
העבודה שלי שהסיפור צריך להסתדר לא נכונה. יש מסורות שונות איך דוד הגיע לבית שאול. מסורת אחד )מסורת המנגן( מספרת 

יה )מסורת הלוחם( מספרת שדוד הגיע לשאול אחרי ינגן אחרי ששואל לא היה במצב רוח טוב. מסורת השנשדוד הגע לשאול בתור מ
המלחמה של דוד וגולית. ולכן שאול בפסוק נ"ה באמת לא יודע מי זה שאול כי הסיפור של דוד המנגן היא מסורת אחרת. אין קשר 

 ישנם שני קושיות בגישה הזו. שניהן בתנ"ך.בין המסורות שוט העורך חשב ששני המסורות קדושות ושם את 

 הפסוק הזה מניח שהם מכירים כי באמצע סיפור גולית יש הנחה שדוד ושאול מכירים  -קושיה ראשונה פרק י"ז פסוק ט"ו
 כבר ומה תהיה הטענה של ביקורת המקרא? שזהו תוספת שהעורך שם שבכל אופן הסיפורים יסתדרו. 

 יה וזה עוד סימן ניהפסוק הזה מתאר את דוד כלוחם שאמורה להיות במסורת הש  -קושיה שניה פרק ט"ז פסוק י"ח
 שהעורך מחבר בין שני המסורות

גישה זו טוענת שצריך להחליף את סדר הסיפורים. כלומר, כרונולוגית פרק י"ז קורה לפני פרק ט"ז. אין מוקדם  -מודרני -ספרותי .2
 רונולוגיה אבל עדיין צריך להסביר את ההחלפה בין הסיפורים. או מאוחר בתורה ולכן מותר בתורה לשנות את הכ
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 פרק י"ח:
; וַיִקָחֵהוּ שָאוּל, בַיוֹם הַהוּא )ב( שָאוּל, וְנֶפֶש יְהוֹנָתָן, נִקְשְרָה בְנֶפֶש דָוִד; ויאהבו )וַיֶאֱהָבֵהוּ( יְהוֹנָתָן, כְנַפְשוֹ-וַיְהִי, כְכַלֹּתוֹ לְדַבֵר אֶל )א(

ֹּא נְתָנוֹ, לָשוּב בֵית אָבִיו הַמְעִיל אֲשֶר עָלָיו, וַיִתְנֵהוּ, -וַיִתְפַשֵט יְהוֹנָתָן, אֶת )ד( וַיִכְרֹּת יְהוֹנָתָן וְדָוִד, בְרִית, בְאַהֲבָתוֹ אֹּתוֹ, כְנַפְשוֹ )ג( וְל
 וּל, עַל אַנְשֵי הַמִלְחָמָה;וַיֵצֵא דָוִד בְכֹּל אֲשֶר יִשְלָחֶנוּ שָאוּל, יַשְכִיל, וַיְשִמֵהוּ שָא ה() חֲגֹּרוֹ-קַשְתוֹ וְעַד-חַרְבוֹ וְעַד-לְדָוִד; וּמַדָיו, וְעַד

עָרֵי יִשְרָאֵל -תֵצֶאנָה הַנָשִים מִכָלהַפְלִשְתִי, וַ -וַיְהִי בְבוֹאָם, בְשוּב דָוִד מֵהַכוֹת אֶת )ו(}פ{  הָעָם, וְגַם, בְעֵינֵי עַבְדֵי שָאוּל.-וַיִיטַב, בְעֵינֵי כָל
ֹּאמַרְןָ: )ז( בְתֻפִים בְשִמְחָה, וּבְשָלִשִים--לשור )לָשִיר( וְהַמְחֹּלוֹת, לִקְרַאת שָאוּל הַמֶלֶךְ הִכָה שָאוּל   וַתַעֲנֶינָה הַנָשִים הַמְשַחֲקוֹת, וַת

תָיו ֹּאמֶר נָתְנוּ לְדָוִד רְבָבוֹת, וְלִי נָתְנוּ הָאֲלָפִים; וְ וַ  )ח( בַאֲלָפָו, וְדָוִד בְרִבְבֹּ עוֹד לוֹ, אַךְ יִחַר לְשָאוּל מְאֹּד, וַיֵרַע בְעֵינָיו הַדָבָר הַזֶה, וַי
שָאוּל וַיִתְנַבֵא -וַתִצְלַח רוּחַ אֱלֹהִים רָעָה אֶל וַיְהִי מִמָחֳרָת,)י(  }ס{  דָוִד, מֵהַיוֹם הַהוּא, וָהָלְאָה.-וַיְהִי שָאוּל, עון )עוֹיֵן( אֶת )ט( הַמְלוּכָה

ֹּאמֶר, אַכֶה בְדָוִד וּבַקִיר; וַיִסֹּב דָוִד -וַיָטֶל שָאוּל, אֶת )יא( שָאוּל-הַבַיִת, וְדָוִד מְנַגֵן בְיָדוֹ, כְיוֹם בְיוֹם; וְהַחֲנִית, בְיַד-בְתוֹךְ הַחֲנִית, וַי
אָלֶף; וַיֵצֵא -וַיְסִרֵהוּ שָאוּל מֵעִמוֹ, וַיְשִמֵהוּ לוֹ שַר )יג( הָיָה יְהוָה עִמוֹ, וּמֵעִם שָאוּל סָר-כִי  וַיִרָא שָאוּל, מִלִפְנֵי דָוִד: )יב( יִםמִפָנָיו, פַעֲמָ 

ֹּא, לִפְנֵי הָעָם. -וְכָל )טז( הוּא מַשְכִיל מְאֹּד; וַיָגָר, מִפָנָיו-וַיַרְא שָאוּל, אֲשֶר )טו( וֹדְרָכָו, מַשְכִיל; וַיהוָה, עִמ-וַיְהִי דָוִד לְכָל)יד(  }ס{  וַיָב
ֹּאמֶר שָאוּל אֶל )יז( }פ{  הוּא יוֹצֵא וָבָא, לִפְנֵיהֶם.-כִי  דָוִד:-יִשְרָאֵל וִיהוּדָה, אֹּהֵב אֶת לְךָ -דָוִד, הִנֵה בִתִי הַגְדוֹלָה מֵרַב אֹּתָה אֶתֶן-וַי

ֹּאמֶר דָוִד אֶל )יח( }ס{  פְלִשְתִים.-בוֹ, יַד-תְהִי יָדִי בוֹ, וּתְהִי-חַיִל, וְהִלָחֵם מִלְחֲמוֹת יְהוָה; וְשָאוּל אָמַר, אַל-לִי לְבֶן-אַךְ הֱיֵה--אִשָהלְ  -וַי
כִי וּמִי חַיַי, מִשְפַחַת אָבִי, בְיִשְרָאֵל לְדָוִד; וְהִיא נִתְנָה --שָאוּל-מֵרַב בַת-וַיְהִי, בְעֵת תֵת אֶת )יט( ן, לַמֶלֶךְאֶהְיֶה חָתָ -כִי--שָאוּל, מִי אָנֹּ

ֹּאמֶר שָאוּל אֶתְנֶ  )כא( דָוִד; וַיַגִדוּ לְשָאוּל, וַיִשַר הַדָבָר בְעֵינָיו-שָאוּל, אֶת-וַתֶאֱהַב מִיכַל בַת )כ( לְעַדְרִיאֵל הַמְחֹּלָתִי, לְאִשָה נָה לוֹ, וַי
ֹּאמֶר שָאוּל אֶל-בוֹ, יַד-לוֹ לְמוֹקֵש, וּתְהִי-וּתְהִי דָוִד -עֲבָדָו, דַבְרוּ אֶל-וַיְצַו שָאוּל אֶת )כב( דָוִד, בִשְתַיִם תִתְחַתֵן בִי הַיוֹם-פְלִשְתִים; וַי

הַדְבָרִים, הָאֵלֶה; -וַיְדַבְרוּ עַבְדֵי שָאוּל, בְאָזְנֵי דָוִד, אֶת )כג( וּךָ; וְעַתָה, הִתְחַתֵן בַמֶלֶךְעֲבָדָיו אֲהֵב-בַלָט לֵאמֹּר, הִנֵה חָפֵץ בְךָ הַמֶלֶךְ, וְכָל
כִי, אִיש ֹּאמֶר דָוִד, הַנְקַלָה בְעֵינֵיכֶם הִתְחַתֵן בַמֶלֶךְ, וְאָנֹּ  כַדְבָרִים הָאֵלֶה, דִבֶר דָוִד  מֹּר:לֵא--וַיַגִדוּ עַבְדֵי שָאוּל, לוֹ )כד( רָש וְנִקְלֶה-וַי

ֹּאמֶר שָאוּל כֹּה )כה( ֹּאמְרוּ לְדָוִד, אֵין-וַי יְבֵי הַמֶלֶךְ; וְשָאוּל חָשַב, לְהַפִיל -ת חֵפֶץ לַמֶלֶךְ בְמֹּהַר, כִי בְמֵאָה עָרְלוֹת פְלִשְתִים, לְהִנָקֵם בְאֹּ
ֹּא מָלְאוּ, הַיָמִים-וַיַגִדוּ עֲבָדָיו לְדָוִד, אֶת )כו( פְלִשְתִים-דָוִד בְיַד-אֶת  הַדְבָרִים הָאֵלֶה, וַיִשַר הַדָבָר בְעֵינֵי דָוִד, לְהִתְחַתֵן בַמֶלֶךְ; וְל

לוֹ -לֹתֵיהֶם, וַיְמַלְאוּם לַמֶלֶךְ לְהִתְחַתֵן בַמֶלֶךְ; וַיִתֶןעָרְ -וַיָקָם דָוִד וַיֵלֶךְ הוּא וַאֲנָשָיו, וַיַךְ בַפְלִשְתִים מָאתַיִם אִיש, וַיָבֵא דָוִד אֶת )כז(
ֹּא  )כט( שָאוּל, אֲהֵבַתְהוּ-דָוִד; וּמִיכַל בַת-וַיַרְא שָאוּל וַיֵדַע, כִי יְהוָה עִם)כח(  }ס{  מִיכַל בִתוֹ, לְאִשָה.-שָאוּל אֶת ֹּאסֶף שָאוּל, לֵר וַי
יֵב אֶתעוֹ--מִפְנֵי דָוִד וַיֵצְאוּ, שָרֵי פְלִשְתִים; וַיְהִי מִדֵי צֵאתָם, שָכַל דָוִד מִכֹּל עַבְדֵי שָאוּל,  )ל( }פ{  הַיָמִים.-דָוִד, כָל-ד; וַיְהִי שָאוּל אֹּ

 }ס{  וַיִיקַר שְמוֹ, מְאֹּד.

 פירוש ע"פ פסוקים:
לא כתוב שדוד אוהב את יונתן. הפסוק מדגיש שיונתן אוהב את דוד יונתן מאוד אוהב את דוד ו - בנפש דודנפש יהונתן נקשרה  (א)

יונתן מעביר את בגדיו לדוד. בגד מסמל מעמד ולכן זה מאוד דרמטי שיונתן נותן את בגדיו. יונתן נותן לו  -שלוש פעמים. פסוק ד'
תן ודוד כורתים ברית ויש בו הקשר למה זה חשוב לפרט? כי זה מעצים את הנתינה של יונתן לדוד. יונ -מעיל ובגדי צבא וחגור

 פוליטי בנוסף לקשר חברי.

 "שאול "ויהי ככלותו לדבר אל

 נקשרה בנפש דוד ויאהבהו כנפשו" הונתן"ונפש י

 ביום ההוא ולא נתן לו לשוב לבית אביו" שאול"ויקחהו  (ב)
 ודוד ברית" הונתן"ויכרות י (ג)
 חסרת גבול. מוסר לדוד את בגדיו, זהו אקט של התמסרות יהונתן - ויתפשט (ד)
 "שאולשלחנו י"ויצא דוד בכל אשר  (ה)
יש פה מבנה מסורג בין יהונתן ושאול. שאול מסתכל אל דוד כאיום או כמישהו שאפשר להשתמש בו. האמירות של שאול מאוד  -

 טכניות ואילו האמירות של יהונתן נוגעות רק באהבה לדוד. 
אות לכוון החיילים והלוחמים אם היה מדובר בנצחון. זו היתה במלחמות בימי קדם הנשים היו בבית, ויוצ – ותצאנה הנשים (ו)

 חגיגה של ממש. 
 יכה "רק" באלפים, ודוד ברבבותיו.שאול נעלב מאוד מהעובדה שהנשים אומרות ששאול ה -שאול היכה באלפיו ודוד ברבבותיו  (ז)
 ר , ואני אלך הביתה.את המלוכה כבהוא אומר שנתנו לדוד יותר ממנו, וזועם באומרו תנו לו  -ויחר לשאול  (ח)
 שאול נהיה עוין מאוד כלפי דוד. בגלל המעשה הזה  –עוין את דוד מהיום ההוא והלאה  (ט)

 . שירה בתנ"ך לא עבדה על חרוזים, אלא עם תקבולת. (-)בערך, +  התנ"ך הוא שליש סיפורים, שליש שירה, שליש נאומים

 דוגמה: שמע בני מוסר אביך, ואל תיטוש תורת אמך. 

שם )חוקר( מציע בסיפורנו כי שאול בכלל בכלל לא מבין את הנעשה בסצנה זו. טענה זו מראה לנו כי שאול היה טרוד מאוד. אולי גם יוסי ל
 עצבני. הוא חיפש על מה להיתלות. נעברו כעת לפסוק י':

 ה את שאול, והוא משתגע )=מתנבא(.רוח ה' רעה פלח - רוח יהוה רעה (י)
 .ו פעמיים את החנית , ודוד מצליח לברוח בשתי הפעמיםהוא מנסה לזרוק עלי -פעמיים  (יא)
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קושי כרונולוגי: שאול קודם זורק ורק אז מחליט שזה כדי לפגוע בדוד. זה נועד כדי להראות לנו שזה אימפולסיבי, הוא השתגע. אין לו 
 מטרה של ממש לפגוע בדוד.

 ולא איתו. מעורר את פחדו של שאול מאוד , הוא רואה כי ה' עם דוד זה  –וירא  (יב)
 שאול מחליט מהר מאוד להעביר את דוד לראש גדוד במקום להיות כ"כ קרוב אליו. - ויסרהו (יג)
 שוב דגש על כך שה' עם דוד. –לכל דרכו משכיל ויהוה עימו  (יד)
ול במטרה שהוא ייפ אנחנו חייבים להניח ש"ויגר" זה יותר חזק , דרמטי, מ"וירא". הוא מחליט לשים את דוד בשדה הקרב, -ויגר  (טו)

 באחת המלחמות.
 לא מפתיע. הוא הולך וחוזר בניהם, או בעברית שלנו : יורד אל האם. –כל ישראל ויהודה אוהבים את דוד  (טז)
 .תן לו את ביתו. מציע לו את מירבהוא נו -הנה בתי הגדולה (יז)
 דוד עונה שאין הוא ראוי לקבל את ביתו של המלך! -מי אנוכי  (יח)
דבר מתחתנת עם עדריאל המחלתי. החוקרים חולקים איך הדבר קרה, כשאפשר לומר מירב בסופו של  -והיא ניתנה לעדריאל  (יט)

יה היא שהוא משקר לו, מרמה אותו, כמו לבן ליעקב עם רחל יששאול העביר אותה לעדריאל מיד כי דוד סירב. והאופציה השנ
 ולאה. 

ן זוגה. שאול אומר לעצמו, אולי זה ידרבן מדובר בפעם היחידה בתנך שבה אישה אוהבת את ב . מיכל אוהבת את דוד - ותאהבה (כ)
 את דוד להסכים להתחתן עימה.

 שאול מקבל את טענתה, ומזמן את דוד שוב. –וישר בעיניו  (כא)
 לא ברור אם שאול במצב רוח טוב או מרמה את דוד. –הנה חפץ המלך בך  (כב)
 דוד מסרב מאותה סיבה. -ואנושי איש רש ונקלה  (כג)
 העברת המידע לשאול. (כד)
שאול עונה לו ואומר שהוא לא צריך מוהר. בימי קדם היו קונים את האישה מידי אביה ע"י תשלום, אבל  -במהר אין חפץ למלך  (כה)

 משלמים לאישה, לא לאבא שלה. –חז"ל שינו את זה לכתובה 
 עורלות.  100במקום מוהר, הוא מבקש מדוד  –מאה עורלות 

 א את מבוקש המלך. את ההצעה הזו דוד מקבל, ויוצא למל –וישר הדבר בעיני דוד  (כו)
ולא כמו ששאול ביקש? כי הוא מביא לו כפול  200. למה כתוב 200עורלות, ודוד הביא לו  100נשים לב ששאול ביקש –מאתיים  (כז)

 מכמה שהוא מבקש, הרבה יותר. 
 שאול מבין, שיהוה עם דוד, ושאין לו סיכוי: הוא לא יצליח להפיל אותו מההצלחות שלו. –וירא שאול  (כח)
 מתוך פחד.  שאול נהיה אויב של דוד - אויב את דוד ויהי שאול (כט)
 שמו דל דוד הולך לפניו. –וייקר שמו  (ל)

  



 עריכה: דביר חדד ד"ר חזי כהן בס"ד 

13 
 

 פרק י"ט:
דָוִד לֵאמֹּר, וַיַגֵד יְהוֹנָתָן לְ  )ב( שָאוּל, חָפֵץ בְדָוִד, מְאֹּד-דָוִד; וִיהוֹנָתָן, בֶן-עֲבָדָיו, לְהָמִית, אֶת-כָל-יוֹנָתָן בְנוֹ וְאֶל-וַיְדַבֵר שָאוּל, אֶל )א(

אָבִי, בַשָדֶה אֲשֶר אַתָה שָם, -וַאֲנִי אֵצֵא וְעָמַדְתִי לְיַד )ג( נָא בַבֹּקֶר, וְיָשַבְתָ בַסֵתֶר וְנַחְבֵאתָ -מְבַקֵש שָאוּל אָבִי לַהֲמִיתֶךָ; וְעַתָה הִשָמֶר
ֹּאמֶר אֵלָיו אַל-וַיְדַבֵר יְהוֹנָתָן בְדָוִד טוֹב, אֶל )ד( }ס{  י לָךְ.אָבִי; וְרָאִיתִי מָה, וְהִגַדְתִ -וַאֲנִי, אֲדַבֵר בְךָ אֶל יֶחֱטָא הַמֶלֶךְ -שָאוּל אָבִיו; וַי

-יַעַש יְהוָה תְשוּעָה גְדוֹלָה לְכָלהַפְלִשְתִי, וַ -נַפְשוֹ בְכַפוֹ וַיַךְ אֶת-וַיָשֶם אֶת )ה( לְךָ מְאֹּד-בְעַבְדוֹ בְדָוִד, כִי לוֹא חָטָא לָךְ, וְכִי מַעֲשָיו, טוֹב
-יְהוָה אִם-וַיִשְמַע שָאוּל, בְקוֹל יְהוֹנָתָן; וַיִשָבַע שָאוּל, חַי )ו( דָוִד חִנָם-רָאִיתָ, וַתִשְמָח; וְלָמָה תֶחֱטָא בְדָם נָקִי, לְהָמִית אֶת--יִשְרָאֵל

שָאוּל, וַיְהִי לְפָנָיו כְאֶתְמוֹל -דָוִד אֶל-הַדְבָרִים הָאֵלֶה; וַיָבֵא יְהוֹנָתָן אֶת-לוֹ יְהוֹנָתָן, אֵת כָל-ד, וַיַגֶדוַיִקְרָא יְהוֹנָתָן, לְדָוִ  )ז( יוּמָת
וַתְהִי רוּחַ יְהוָה רָעָה,  )ט( דוֹלָה, וַיָנסֻוּ, מִפָנָיווַתוֹסֶף הַמִלְחָמָה, לִהְיוֹת; וַיֵצֵא דָוִד וַיִלָחֶם בַפְלִשְתִים, וַיַךְ בָהֶם מַכָה גְ  )ח(}ס{  שִלְשוֹם.

-וַיְבַקֵש שָאוּל לְהַכוֹת בַחֲנִית, בְדָוִד וּבַקִיר, וַיִפְטַר מִפְנֵי שָאוּל, וַיַךְ אֶת )י( שָאוּל, וְהוּא בְבֵיתוֹ יֹּשֵב, וַחֲנִיתוֹ בְיָדוֹ; וְדָוִד, מְנַגֵן בְיָד-אֶל
בֵית דָוִד, לְשָמְרוֹ, וְלַהֲמִיתוֹ, בַבֹּקֶר; וַתַגֵד לְדָוִד, מִיכַל -וַיִשְלַח שָאוּל מַלְאָכִים אֶל )יא(}פ{  נִית בַקִיר; וְדָוִד נָס וַיִמָלֵט, בַלַיְלָה הוּא.הַחֲ 

 דָוִד, בְעַד הַחַלוֹן; וַיֵלֶךְ וַיִבְרַח, וַיִמָלֵט-וַתֹּרֶד מִיכַל אֶת )יב( ה מוּמָתנַפְשְךָ הַלַיְלָה, מָחָר אַתָ -אֵינְךָ מְמַלֵט אֶת-אִשְתוֹ לֵאמֹּר, אִם
לְאָכִים, וַיִשְלַח שָאוּל מַ  )יד(}ס{  הַמִטָה, וְאֵת כְבִיר הָעִזִים, שָמָה מְרַאֲשֹּתָיו; וַתְכַס, בַבָגֶד.-הַתְרָפִים, וַתָשֶם אֶל-וַתִקַח מִיכַל אֶת )יג(

לֶה הוּא.-לָקַחַת אֶת  הַעֲלוּ אֹּתוֹ בַמִטָה אֵלַי, לַהֲמִתוֹ  דָוִד לֵאמֹּר:-הַמַלְאָכִים, לִרְאוֹת אֶת-וַיִשְלַח שָאוּל אֶת )טו( }ס{  דָוִד; וַתֹּאמֶר, חֹּ
ֹּאמֶר שָאוּל אֶל )יז( }ס{  ים, מְרַאֲשֹּתָיו.הַמִטָה; וּכְבִיר הָעִזִ -וַיָבֹּאוּ, הַמַלְאָכִים, וְהִנֵה הַתְרָפִים, אֶל )טז( מִיכַל, לָמָה כָכָה רִמִיתִנִי, -וַי

ֹּאמֶר מִיכַל אֶל-וַתְשַלְחִי אֶת יְבִי, וַיִמָלֵט; וַת ֹּא אֶל )יח( אָמַר אֵלַי שַלְחִנִי לָמָה אֲמִיתֵךְ-שָאוּל, הוּא-אֹּ אֵל שְמוּ-וְדָוִד בָרַח וַיִמָלֵט, וַיָב
הִנֵה דָוִד, בנוית   וַיגַֻד לְשָאוּל, לֵאמֹּר:)יט(  לוֹ שָאוּל; וַיֵלֶךְ הוּא וּשְמוּאֵל, וַיֵשְבוּ בנוית )בְנָיוֹת(-אֲשֶר עָשָה-לוֹ, אֵת כָל-הָרָמָתָה, וַיַגֶד
-לַהֲקַת הַנְבִיאִים נִבְאִים, וּשְמוּאֵל עֹּמֵד נִצָב עֲלֵיהֶם; וַתְהִי עַל-וַיַרְא אֶתדָוִד, -וַיִשְלַח שָאוּל מַלְאָכִים, לָקַחַת אֶת )כ( )בְנָיוֹת( בָרָמָה

יֹּסֶף שָאוּל, וַ   }ס{  הֵמָה;-וַיַגִדוּ לְשָאוּל, וַיִשְלַח מַלְאָכִים אֲחֵרִים, וַיִתְנַבְאוּ, גַם )כא( הֵמָה-מַלְאֲכֵי שָאוּל, רוּחַ אֱלֹהִים, וַיִתְנַבְאוּ, גַם
ֹּא עַד-וַיֵלֶךְ גַם )כב( הֵמָה-וַיִשְלַח מַלְאָכִים שְלִשִים, וַיִתְנַבְאוּ, גַם ֹּאמֶר, אֵיפֹּה שְמוּאֵל -הוּא הָרָמָתָה, וַיָב בוֹר הַגָדוֹל אֲשֶר בַשֶכוּ, וַיִשְאַל וַי

ֹּאמֶר, הִנֵה בנוית )בְנָיוֹת( בָרָמָ  הוּא רוּחַ אֱלֹהִים, וַיֵלֶךְ הָלוֹךְ וַיִתְנַבֵא, -נוית )נָיוֹת( בָרָמָה; וַתְהִי עָלָיו גַם-וַיֵלֶךְ שָם, אֶל )כג( הוְדָוִד; וַי
-הַלָיְלָה; עַל-הַיוֹם הַהוּא וְכָל-רֹּם, כָלהוּא לִפְנֵי שְמוּאֵל, וַיִפֹּל עָ -הוּא בְגָדָיו, וַיִתְנַבֵא גַם-וַיִפְשַט גַם)כד(  בֹּאוֹ, בנוית )בְנָיוֹת( בָרָמָה-עַד

ֹּאמְרוּ  }פ{  הֲגַם שָאוּל, בַנְבִיאִם.--כֵן, י

 פירוש ע"פ פסוקים: 
 

למה הכתוב מספר לנו ששאול פנה ליהונתן? כנראה שהוא חשב שאם יהונתן יבין את גודל הבעייתיות עם דוד הוא  – בנואל יונתן  (א)
 לו לשמור על כס המלכות במשפחתם ובכך הוא יהיה זה שיירש את המלוכה. יעזור לו מאחר ויהיה חשוב 

 יהונתן דואג לדוד )ראינו שנפשותיהן נקשרו( ועל כן מזהיר אותו מהסכנה; מאביו. –ויגד  (ב)
יהונתן אומר לדוד להסתתר בשדה, ושהוא יצא לדבר עם שאול בקרבתו של דוד ובהתאם דוד ידע איך  –בשדה אשר אתה שם  (ג)

 . להתנהל
 יהונתן פונה לאביו שאול בכבוד רב, ומנסה להסביר שאין סיבה לפגוע בדוד. –וכי מעשיו טוב לך  (ד)
 הרי שהוא הועיל לממלכה במלחמתו עם גולית. - ויך את הפלשתי (ה)

 דוד חף מפשע. מעולם לא הזיק לממלכה או לשאול. –בדם נקי 
 שאול נשבע בשם ה' שלא יהרוג את דוד. –חי יהוה אם יומת  (ו)
 דוד ושאול חזרו ליחסים לפני היחס המפלה מצד הנשים.  –מול שלשום כאת (ז)
 מלחמה נוספת, ודוד יוצא להילחם בפלשתים ועושה זאת בהצלחה רבה. –ויצא דוד  (ח)
בי"ח כתוב ששאול התנבא , הוא היה גם מדוכדך מאוד דומה לפרק קודם: דוד מנגן ושאול זורק עליו חנית. סצנה  –רוח יהוה רעה  (ט)

לא אימפולסיבי. בי"ח הוא  –וכבר לא מנובא / משוגע. בפרק י"ט, זה מחושב  –. בי"ט לעומת זאת הוא היה רק מדוכדך וגם משוגע
קודם זורק ואז אומר אולי אכה בדוד. הסיפור בי"ט הוא הרבה יותר חד, הוא הרבה יותר מסוכן. הכל כאן יותר מתוכנן, חריף, 

 ישיר. 
, ודוד כבר לא אומר שזה רק "מצב רוח רע" של שאול, אלא מבין שהוא עומד בפני בעיה. כנראה החנית פוגעת בקיר –ודוד נס ונמלט  (י)

 הדברים עם יהונתן עזרו לו לפתח אינטואיציה. 
שאול יוצא למסע בעקבות דוד. מחליט לשים שומרים על ביתו שיתפסו אותו אם יברח ויהרגו אותו. זה  –וישלח שאול מלאכים  (יא)

 הם. כבר לא סוד האיבה בינ
הכתוב מציין כאן שמיכל הוא "אישתו" של דוד, ולא ביתו של שאול. זה נועד כדי לשים על כך  מיכל מבריחה את דוד. –בעד החלון  (יב)

אן הכתוב מנסה לשים עוד דגש על כשאול.  –שהיא אישתו של דוד , תומכת בו, ולכאורה שוכחת שאביה הוא אויבו של דוד  –דגש 
היא מורידה את דוד מהחלון כאשר היא זו שמורידה אותו ממש. זה שוב להראות לנו שהיא  –ך כך שמיכל מובילה את התהלי

מובילה את דוד בתהליך.  התמונה הזו , של גבר שיורד על חבל מהחלון, מזכיר מאוד את התמונה ביהושע פרק ב', עם רחב והמרגלים. 
הן לא  –של אישה. בנוסף, שני הנשים מתחמנות את המלך  בשני הסיפורים, מדובר בגבר/ים שיורדים על חבל מהחלון בהובלה

 מתעמתות איתו! 
אבל בתוך המערכת הן  –התמונה הזו היא תמונה מאוד יפה של נשים, אסרטיביות חזקות, שלא יכולות לצאת נגד המערכת 

יא תתמוך במלך יריחו, אבל מחליטות, משנות. בשתי המקרים האלה הן מכריעות לפעול אחרת, רחב היא כנענית. וזה רק טבעי שה
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היא בוחרת לתמוך במרגלים כדי להגן על המשפחה שלה. אצל מיכל זה רק ברור שהיא תתמוך באביה, אבל גם כאן היא בוחרת 
 לתמוך בדוד כדי להגן על משפחתה. דוד הוא כל כך פסיבי כי כנראה הוא בהלם, נביט בפעלים הבאים ונראה זאת יותר בבירור. 

מיכל שמה תרפים וכביר עזים במיטתו של דוד. בתרגום השבעים, הי' והר' יתמזגו לד', וזה נהיה כבד עיזים. כבד,  -כביר העזים  (יג)
בתקופה ההיא, ציין דרך כלשהי לגלות עתידות. המילה תרפים גם כן מסמלת דרך כלשהי לגלות עתידות, ועושה רושם שמיכל 

דוד. זה מעצים את התמונה של מיכל שרוצה להציל את דוד, והיא חסרת בכוונה שמה את כל הדברים שלדעתה יועילו להגן על 
מכיוון שהיא לא יכולה לעמוד מול האבא כמו יהונתן להציב לו תנאים איך  -אונים. היא לא מוצאת דרך ישירה כמו זו של יהונתן

 להתנהג. 
 ומיכל אומרת שהוא חולה.שאול שולח עוד אנשים,  –מלאכים  (יד)
 לקחת את דוד מתוך ביתו. הוא מאבד את סבלנותו. עם השלישית, והוא מבקש שליחים בפ –מלאכים  (טו)
 השליחים מגלים את התרמית.  –והנה התרפים  (טז)
)הכתוב מדלג על כל התקרית שבין הגילוי שדוד לא במיטה להבאת מיכל לארמון, כי כנראה שמדובר בסיפור  - למה ככה רימיתני (יז)

מסוים, להבדיל מיונתן שממש מתעמת עם אביו. שאול לא עונה לה, כנראה כדי ליצור  שולי( מיכל מגיבה לשאול בתגובה של תירוץ
 תמונה של חוסר השלמה, של כך ששאול לא מקבל לחלוטין את מה שמיכל מוכרת לו. 

 הדימוי הזה, רק מעצים את הדימוי בין דוד לשאול ובין יעקב ללבן.

בשתי הסיפורים יש לנו את   הם.נייחסי  מתח בוחותן =  –רים יש לנו יחסי חתן בשתי הסיפווקל לראות ש נפתח את ספר בראשית פרק ל"א
החתן בורח מהחותן. וגם, התירוץ  גם יש אלמנט של החבאה / הסתרה של תרפים. הכלה )האחות הקטנה( שתומכת בבעלה ולא באביה. 

 ת מדובר בדרך נשים, ואחרת בחולה.פעם אח –להתחמקות מאביה היא קושי פיזי 

יט בפסוק כ"ד: אלוהים אומר ללבן בלילה, אל תדבר עם יעקב מטוב ועד רע. כנראה שלבן רצה לעשות ליעקב טוב או רע, ולכן אלוהים נב
מזהיר אותו. בפסוק כ"ט ניתן לראות שלבן אומר שיש לו את הכוח להרע להם, אבל בגלל שאלוהים התערב ואמר לו לא לעשות אז הוא לא 

 עניין ההקבלות, שמיכל היא כרחל אימנו. במגילת רות ניתן לראות שלהיות כרחל זו ברכה. )רות, פרק ד', פסוק י"א(עושה. ניתן ללמוד מכל 

כאן מיכל מגנה על בעלה הרבה יותר מאשר רחל, היא נתפסת כדמות הרבה יותר פעלתנית מרחל במקבילה הזו. והצלע השלישית היוצאת 
את לבן וחזר לטיבו, כך דוד יעבור את שאול ויהיה בסדר. ההקבלה הזו מציגה לנו שוב שמדובר  כאן, היא דוד הוא כיעקב. כמו שיעקב עבר

 כ"ד.  –ט, פסוקים י"ח חזרה לשמואל א', פרק י" –שמצב שיש בו טובים ורעים ברורים. מכאן עוברים לסיפור ההצלה 

כנראה שדוד נמצא במצב של חוסר בת אחרת. דוד בורח אל שמואל, למרות היחסים הקרים בניהם אין לו כתו –שמואל הרמתה  (יח)
יצא מגידרו  ששמואלאונים כבד מאוד, מהארמון לבית, מהבית לשמואל, מחפש עזרה. כשהוא מגיע לשמואל, הכתוב לא מציין לנו 

 כשדוד מגיע לשם. 
 .דוד ושמואל הולכים לניות כדי להתחבא משאול - ניות (יט)
 ונבלעים גם שם. –אקסטטית גדולה  מסיבה –שונים מגיעים למתנבאים שולח אחריהם עוד ועוד שליחים. הרא -מלאכים  (כ)
 שולח עוד אנשים, ועוד אנשים, וכולם נבלעים במסיבה הזו.  -מלאכים אחרים  (כא)

 וגם הם מתנבאים. –מלאכים שלישים 
. שלוש פעמים שאול ממשיך להתעקש ומחליט ללכת בכבודו ובעצמו. יש כאן גם מספר מדורג, שלוש ועוד אחד -וילך גם הוא  (כב)

 שנשלחים שליחים, ובפעם הרביעית שאול הולך. שמים על זה דגש. 
 שאול בא כ"תכלס". מחפש ישירות את דוד, בלי להתבלבל יותר מדי. – ודוד איפה שמואל (כג)
 ולך , ומגיע גם לאיזור ההתנבאות.שאול ה -וילך הלוך ויתנבא  (כד)
ונופל. במובנים מסוימים אפשר לומר שהמצב שלו יותר גרוע מאלה שקדמו  הוא מסיר את בגדיו, רוקד ערום, -ויפשוט גם הוא בגדיו  (כה)

 נוסף. לא רק הוא הסיר את בגדיו. לו. כתוב לנו "גם הוא" פשט בגדיו, והנה קיבלנו נתון

בורח. הוא  בבושה לשאול. בגד זה כבוד האדם, ואדם חסר לבוש הוא אדם שצריך להתבייש. מיד אחרי המסיבה שאול נופל , ודוד בר כאןמדו
  שהוא לא יכול כל יום לארגן מסיבות אקסטטיות, ועל כן אין בכך הגנה תמידית, אלא חד פעמית.  –מבין ששמואל לא יכול להגן על דוד 

נשים לב לתמונה הבאה: שאול מגיע לפני שמואל עירום כולו, גם במשמעות בפועל הוא ערום בגלל המסיבה שבה הוא לקח חלק, וגם הוא 
כי אין הוא  –בחינה ספרותית כי הוא גם לא לבוש בבגדי מלכות. יש כאן רעיון ספרותי ששאול לא מופיע בפני שמואל בבגדי מלכות עירום מ

 !יכול לעשות זאת מולו. מבחינתו של שמואל, שאול כבר איננו מלך

אתה קשור לכאן? זאת שאלת תמיהה, היא מילת תמיהה. איך יכול להיות? לא הבנו איך  –הגם  –המילה כאן  - יםאהגם שאול בנבי
עם טון עדין. יש פרשנים שמציעים שנביאים היו משוגעים, מטורפים, והשאלה כאן היא מתריסה, הרבה יותר בוטה, כלפי המלך שאול! זה 

 לא מתאים , הגם שאול בנביאים?!

  )'לנביאים ומכבדים את אשר הם אומרים  אנחנו מתייחסים –אפיזודה: נביא הוא גם משוגע, אז מה? )לפתוח מלכים ב', פרק ט
 למרות שהם לבושים או לא לבושים, שמים פרטים פולחניים על עצמם, נכנסים לאקסטזות, וכו' וכו'. 

שמדובר בשתי  יגידוגם לציטוט הזה, של "הגם שאול בנביאים" ניתן לראות ביסוס בפרק ט' פסוק י"א. פרשני המקרא הדיאכרוניים , 
ואל א' עוד כמה מקרים כאלה. שתי מפגשים דומים של דוד עם שאול, שתי פעמים ששאול זורק חנית על דוד, והנה שתי מסורות. ראינו בשמ

מקרים ששואלים אם "הגם שאול בנביאים". החוקרים בגישה הספרותית טוענים שיש פה סיטואציה מקבילה, והיא בבחינת סגירת מעגל. 
 נשווה בין שני המקרים האלה:
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 הגם שאול בנביאים?! –פרק י"ט  ם שאול בנביאים?!הג –פרק י' 
כאן זה בהוראת שמואל הנביא. כאן יש 
מטרה, הכנת שאול למלוכה. שיחוש את 

 אלוהים קרוב אליו.

כאן זה נעשה במתח מול גזירת הנביא. 
הוא מפר את ההדחה שלו, את 

 הבחירה של הנביא בדוד. 

 
תמונה של השתלבות, ששאול ילך 

 א שמואל. למקום אחר לל

 שמואל נוכח בסצנה
 השפלתו -קריסת שאול 

נסחף. הוא בא להתנגד, אבל לא 
 מצליח. כישלון נוסף. 

 

כל התמונה בפרק י"ט היא הרבה יותר קשר מזו של פרק י'. יש פה יחס שלילי של המספר לאירוע. לפי הפירוש הזה, המשפט "הגם שאול 
פרק. בי"ט, זה נאמר בטון של השפלה ובוטה כלפיו של שאול. ובפרק י', שאול עדיין לא מכובד. בנביאים?!" צריך להיות מפורש אחרת בכל 

 לא מדובר כאן על השפלה, אלא על זרות מסוימת. אין כאן לא טוב ולא רע, אלא על הפתעה כלשהי. 

 תמונה, אבל הפעם היא אחרת, עם פער כלשהו.  יש לנו כאן סגירת מעגל כלשהי, בין עליית שאול )בי'( לבין נפילת שאול )י"ט(. מדובר באותה

 ששאול מנסה להרוג את דוד:  "איך"מובל תהליך מסוים ב

 שאול מבקש בגלוי שיהרגו את דוד .1
 זורק חנית בעצמו במכוון על דוד .2
 שולח שליחים לתפוס ולהמית את דוד .3
 שולח שליחים והולך בעצמו לתפוס את דוד המצוי אצל שמואל .4
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 פרק כ':
ֹּאמֶר לִפְנֵי יְהוֹנָתָן, מֶה עָשִיתִי מֶהוַיִ  )א( ֹּא וַי  נַפְשִי-כִי מְבַקֵש, אֶת--חַטָאתִי לִפְנֵי אָבִיךָ-נִי וּמֶהעֲוֹ-בְרַח דָוִד, מנוות )מִנָיוֹת( בָרָמָה; וַיָב
ֹּא תָמוּת )ב( ֹּאמֶר לוֹ חָלִילָה, ל ֹּא-הִנֵה לו--וַי ֹּא יִגְלֶה אֶתיַעֲשֶה( אָבִי דָבָר גָד-עשה )ל אָזְנִי; וּמַדוּעַ יַסְתִיר אָבִי מִמֶנִי -וֹל אוֹ דָבָר קָטֹּן, וְל
ֹּאת-אֶת עַ יָדַע אָבִיךָ כִי )ג( הַדָבָר הַזֶה, אֵין ז ֹּאמֶר יָדֹּ ֹּאמֶר אַל-וַיִשָבַע עוֹד דָוִד, וַי ֹּאת יְהוֹנָתָן, פֶן-יֵדַע-מָצָאתִי חֵן בְעֵינֶיךָ, וַי ב; יֵעָצֵ -ז

ֹּאמֶר יְהוֹנָתָן, אֶל )ד( כִי כְפֶשַע, בֵינִי וּבֵין הַמָוֶת--יְהוָה וְחֵי נַפְשֶךָ-וְאוּלָם, חַי ֹּאמַר נַפְשְךָ, וְאֶעֱשֶה-מַה  דָוִד:-וַי  }פ{  לָךְ.-ת
ֹּאמֶר דָוִד אֶל)ה(  כִי יָשֹּב-יְהוֹנָתָן, הִנֵה-וַי            לֶךְ, לֶאֱכוֹל; וְשִלַחְתַנִי וְנִסְתַרְתִי בַשָדֶה, עַד הָעֶרֶב הַשְלִשִיתהַמֶ -אֵשֵב עִם-חֹּדֶש מָחָר, וְאָנֹּ

כֹּה -אִם )ז( הַמִשְפָחָה-כִי זֶבַח הַיָמִים שָם, לְכָל--לֶחֶם עִירוֹ-וְאָמַרְתָ, נִשְאֹּל נִשְאַל מִמֶנִי דָוִד לָרוּץ בֵית  פָקֹּד יִפְקְדֵנִי, אָבִיךָ:-אִם )ו(
ֹּאמַר טוֹב, שָלוֹם לְעַבְדֶךָ; וְאִם -עַבְדֶךָ, כִי בִבְרִית יְהוָה, הֵבֵאתָ אֶת-וְעָשִיתָ חֶסֶד, עַל )ח( כָלְתָה הָרָעָה מֵעִמוֹ-דַע, כִי--חָרֹּה יֶחֱרֶה, לוֹ-י

ֹּאמֶר יְהוֹנָתָן, חָלִילָה לָךְ: )ט( }פ{  זֶה תְבִיאֵנִי.-לָמָה אָבִיךָ-ן הֲמִיתֵנִי אַתָה, וְעַדבִי עָוֹ-יֶש-עַבְדְךָ עִמָךְ; וְאִם עַ אֵדַע, כִי-כִי אִם  וַי -יָדֹּ
ֹּא אֹּתָה, אַגִיד לָךְ.--כָלְתָה הָרָעָה מֵעִם אָבִי לָבוֹא עָלֶיךָ ֹּאמֶר דָוִד אֶל )י( }ס{  וְל   }ס{  , קָשָה.יַעַנְךָ אָבִיךָ-יְהוֹנָתָן, מִי יַגִיד לִי; אוֹ מַה-וַי

ֹּאמֶר יְהוֹנָתָן אֶל )יא( ֹּאמֶר יְהוֹנָתָן אֶל )יב( }ס{  דָוִד, לְכָה וְנֵצֵא הַשָדֶה; וַיֵצְאוּ שְנֵיהֶם, הַשָדֶה.-וַי אֶחְקֹּר -דָוִד, יְהוָה אֱלֹהֵי יִשְרָאֵל כִי-וַי
ֹּא--דדָוִ -טוֹב, אֶל-אָבִי כָעֵת מָחָר הַשְלִשִית, וְהִנֵה-אֶת סִיף, -כֹּה )יג( אָזְנֶךָ-אָז אֶשְלַח אֵלֶיךָ, וְגָלִיתִי אֶת-וְל יַעֲשֶה יְהוָה לִיהוֹנָתָן וְכֹּה יֹּ
ֹּא, אִם )יד( אָבִי-םאָזְנֶךָ, וְשִלַחְתִיךָ וְהָלַכְתָ לְשָלוֹם; וִיהִי יְהוָה עִמָךְ, כַאֲשֶר הָיָה עִ -וְגָלִיתִי אֶת--הָרָעָה עָלֶיךָ-אָבִי אֶת-יֵיטִב אֶל-כִי -וְל

ֹּא ֹּא אָמוּת-עוֹדֶנִי חָי; וְל ֹּא )טו( תַעֲשֶה עִמָדִי חֶסֶד יְהוָה, וְל ֹּא, בְהַכְרִת יְהוָה אֶת-חַסְדְךָ מֵעִם בֵיתִי, עַד-תַכְרִית אֶת-וְל יְבֵי -עוֹלָם; וְל אֹּ
יְבֵי דָוִד-םוַיִכְרֹּת יְהוֹנָתָן, עִ  )טז( דָוִד, אִיש, מֵעַל פְנֵי הָאֲדָמָה דָוִד, -וַיוֹסֶף יְהוֹנָתָן לְהַשְבִיעַ אֶת)יז(  בֵית דָוִד; וּבִקֵש יְהוָה, מִיַד אֹּ

ֹּאמֶר)יח(  }ס{  אַהֲבַת נַפְשוֹ, אֲהֵבוֹ.-כִי  בְאַהֲבָתוֹ אֹּתוֹ: שִלַשְתָ, תֵרֵד מְאֹּד, וְ  )יט( לוֹ יְהוֹנָתָן, מָחָר חֹּדֶש; וְנִפְקַדְתָ, כִי יִפָקֵד מוֹשָבֶךָ-וַי
 לִי, לְמַטָרָה-וַאֲנִי, שְלֹשֶת הַחִצִים צִדָה אוֹרֶה, לְשַלַח )כ( נִסְתַרְתָ שָם בְיוֹם הַמַעֲשֶה; וְיָשַבְתָ, אֵצֶל הָאֶבֶן הָאָזֶל-הַמָקוֹם, אֲשֶר-וּבָאתָ אֶל

-שָלוֹם לְךָ וְאֵין דָבָר-אָמֹּר אֹּמַר לַנַעַר הִנֵה הַחִצִים מִמְךָ וָהֵנָה, קָחֶנוּ וָבֹּאָה כִי-אִם  הַחִצִים:-אֶת הַנַעַר, לֵךְ מְצָא-וְהִנֵה אֶשְלַח אֶת )כא(
הִנֵה יְהוָה   ר דִבַרְנוּ, אֲנִי וָאָתָה:אֲשֶ --וְהַדָבָר )כג( לֵךְ, כִי שִלַחֲךָ יְהוָה--כֹּה אֹּמַר לָעֶלֶם, הִנֵה הַחִצִים מִמְךָ וָהָלְאָה-וְאִם )כב( יְהוָה-חַי-

מוֹשָבוֹ -וַיֵשֶב הַמֶלֶךְ עַל )כה( ( הַלֶחֶם לֶאֱכוֹל-)אֶל -וַיִסָתֵר דָוִד, בַשָדֶה; וַיְהִי הַחֹּדֶש, וַיֵשֶב הַמֶלֶךְ על )כד(  }ס{  עוֹלָם.-בֵינִי וּבֵינְךָ, עַד
ֹּא )כו( הַקִיר, וַיָקָם יְהוֹנָתָן, וַיֵשֶב אַבְנֵר מִצַד שָאוּל; וַיִפָקֵד, מְקוֹם דָוִד מוֹשַב-כְפַעַם בְפַעַם, אֶל כִי   דִבֶר שָאוּל מְאוּמָה, בַיוֹם הַהוּא:-וְל

ֹּא טָהוֹר.-אָמַר מִקְרֶה הוּא, בִלְתִי טָהוֹר הוּא כִי ֹּאמֶר שָאוּל, אֶל }פ{  נִי, וַיִפָקֵד, מְקוֹם דָוִד;וַיְהִי, מִמָחֳרַת הַחֹּדֶש הַשֵ )כז(    }ס{  ל -וַי
ֹּא  בֵית לָחֶם-נִשְאֹּל נִשְאַל דָוִד מֵעִמָדִי, עַד  שָאוּל:-וַיַעַן יְהוֹנָתָן, אֶת )כח( הַלָחֶם-הַיוֹם, אֶל-תְמוֹל גַם-יִשַי גַם-בָא בֶן-יְהוֹנָתָן בְנוֹ, מַדוּעַ ל

ֹּאמֶר )כט( -אֶחָי; עַל-מָצָאתִי חֵן בְעֵינֶיךָ, אִמָלְטָה נָא וְאֶרְאֶה אֶת-לִי אָחִי, וְעַתָה אִם-שַלְחֵנִי נָא כִי זֶבַח מִשְפָחָה לָנוּ בָעִיר, וְהוּא צִוָּה וַי
ֹּא ֹּאמֶר לוֹ-וַיִחַר )ל( }ס{  שֻלְחַן הַמֶלֶךְ.-בָא, אֶל-כֵן ל יִשַי, -בֹּחֵר אַתָה לְבֶן-הֲלוֹא יָדַעְתִי, כִי  נַעֲוַת הַמַרְדוּת:-, בֶןאַף שָאוּל, בִיהוֹנָתָן, וַי

ֹּא תִכוֹן, אַתָה וּמַלְכוּתֶךָ; וְעַתָה, שְלַח וְקַח אֹּתוֹ אֵלַי-יִשַי חַי עַל-הַיָמִים, אֲשֶר בֶן-כִי כָל )לא( לְבָשְתְךָ, וּלְבֹּשֶת עֶרְוַת אִמֶךָ --הָאֲדָמָה, ל
ֹּאמֶר אֵלָיו לָמָה יוּמַת, מֶה עָשָה-וַיַעַן, יְהוֹנָתָן, אֶת )לב( }ס{  מָוֶת, הוּא.-כִי בֶן הַחֲנִית עָלָיו, -וַיָטֶל שָאוּל אֶת )לג( שָאוּל, אָבִיו; וַי

ֹּא-וַיָקָם יְהוֹנָתָן מֵעִם הַשֻלְחָן, בָחֳרִי)לד(  }ס{  דָוִד.-כָלָה הִיא מֵעִם אָבִיו, לְהָמִית אֶת-לְהַכֹּתוֹ; וַיֵדַע, יְהוֹנָתָן, כִי -אָכַל בְיוֹם-אָף; וְל
ן, עִמוֹ )לה(  }ס{  דָוִד, כִי הִכְלִמוֹ אָבִיו.-כִי נֶעְצַב אֶל--הַחֹּדֶש הַשֵנִי, לֶחֶם  וַיְהִי בַבֹּקֶר, וַיֵצֵא יְהוֹנָתָן הַשָדֶה לְמוֹעֵד דָוִד; וְנַעַר קָטֹּ

ֹּ  )לו( ֹּא הַנַעַר עַד )לז( יָרָה הַחֵצִי לְהַעֲבִרוֹ-הַחִצִים, אֲשֶר אָנֹּכִי מוֹרֶה; הַנַעַר רָץ, וְהוּא-רֻץ מְצָא נָא אֶת--אמֶר לְנַעֲרוֹוַי מְקוֹם הַחֵצִי, -וַיָב
ֹּאמֶר, הֲלוֹא הַחֵצִי, מִמְךָ -וַיִקְרָא יְהוֹנָתָן אַחֲרֵי הַנַעַר, מְהֵרָה חוּשָה אַל )לח( וָהָלְאָה אֲשֶר יָרָה יְהוֹנָתָן; וַיִקְרָא יְהוֹנָתָן אַחֲרֵי הַנַעַר, וַי

ֹּא, אֶל-תַעֲמֹּד; וַיְלַקֵט נַעַר יְהוֹנָתָן, אֶת ֹּא )לט( אֲדֹּנָיו-החצי )הַחִצִים(, וַיָב  }ס{  הַדָבָר.-יָדַע מְאוּמָה; אַךְ יְהוֹנָתָן וְדָוִד, יָדְעוּ אֶת-וְהַנַעַר, ל
ֹּאמֶר לוֹ, לֵךְ הָבֵיא הָעִיר-הַנַעַר אֲשֶר-כֵלָיו, אֶל-יִתֵן יְהוֹנָתָן אֶתוַ  )מ( הַנַעַר, בָא, וְדָוִד קָם מֵאֵצֶל הַנֶגֶב, וַיִפֹּל לְאַפָיו אַרְצָה  )מא( לוֹ; וַי

ֹּאמֶר יְהוֹנָתָן לְדָוִד, לֵךְ לְשָלוֹם: )מב( דָוִד, הִגְדִיל-רֵעֵהוּ, עַד-תרֵעֵהוּ, וַיִבְכוּ אִיש אֶ -וַיִשְתַחוּ שָלֹש פְעָמִים; וַיִשְקוּ אִיש אֶת אֲשֶר   וַי
 }פ{  עוֹלָם.-דנִשְבַעְנוּ שְנֵינוּ אֲנַחְנוּ, בְשֵם יְהוָה לֵאמֹּר, יְהוָה יִהְיֶה בֵינִי וּבֵינֶךָ וּבֵין זַרְעִי וּבֵין זַרְעֲךָ, עַ 

 פירוש ע"פ פסוקים:
 דוד מתחנן מיהונתן לברר למה אביו מנסה להרוג אותו )=מבקש את נפשו(.  – ת נפשימבקש א (א)
שולל את דברי דוד בשל הסיבה שאביו לא דיבר איתו על כך שהוא רוצה להרוג את דוד ולא יכול להיות ששאול יהונתן  – חלילה (ב)

  .יהונתןיעשה משהו מבלי לדבר עם 
נשבע בשביל לחזק את הטיעון שלו לפני יהונתן ואומר ששאול יודע שיהונתן אוהב את דוד דוד  - ידע ידע אביך כי מצאתי חן בעיניך (ג)

 ולכן שאול לא רוצה שתדע. דוד ממחיש ליהונתן שבעצם אין לו אלא לקבל את דברי דוד
 .דוד משתמש בביטוי הזה להראות ליהונתן שזה ממש עניין של כמה זמן עד שדוד  -כי כפשע ביני ובין המוות 

 יהונתן משתכנע, וסומך על אהובו, על חברו. –אמר נפשך מה ת (ד)
 .חודש עושים סעודה מיוחדתראש חודש.  –חודש  (ה)
יה חייב לרוץ לביתו לעניין כדי להדגיש שדוד ה -ישאל את יהונתן איפה דוד, יהונתן יענה לו "נשאל נשאל" -אם פקד יפקדני אביך  (ו)

 דחוף.
וא בסדר עם דוד אבל עם הוא יכעס ידע יהונתן כי שאול שונא את דוד כי התירוץ אם שאול יגיב בטוב אז נדע שה -אם כה יאמר  (ז)

מאוד טוב ואם על זה הוא כועס סימן שהיחסים שלי איתו הם במצב קשה. דוד בעצם מציע מבחן כי יהונתן לא בטוח והמבחן הזה 
 יוכיח להם את יחסו של שאול. 

 יהונתן שהם כרתו ברית ולכן תפקידו של יהונתן היא לשמור על דוד. דוד מזכיר ל - כי בברית יהוה הבאת את עבדך איתך (ח)
 דוד מאוד דרמטי והוא נסער והוא צריך ביטחון. האמירה הזאת של דוד היא רטוריקה. 
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בפסוק ב' שהשתמש  -"חלילה" .יהונתן אומר מה פתאום שאני אהרוג אותך? יהונתן משתמש באותם מילים שהשתמש בהם - חלילה (ט)
שלא האמין בהתחלה ששאול רוצה להרוג את יהונתן והנה אותה מילה במשמעות אחרת. "ידע אדע" בפסוק ג' שדוד במילה הזו 

בפסוק  -אומר את המילים כדי להמחיש ליהונתן כמה הוא לא יודע והנה יהונתן משתמש במילים האלה עכשיו. "כי כלתה הרעה"
 וד כדי להראות לדוד שהוא מאמין לו ובצד שלו. ז' שדוד אמר ליהונתן. יהונתן משתמש במילים האלה של ד

 יש פה תמונה של תהליך. בהתחלה יהונתן לא מאמין אחר כך משתכנע ולבסוף יהונתן משתמש במילותיו של דוד. 

 איך לפעול בדיוק.  –דוד מבקש לבנות תכנית מעשית  (י)
 יהונתן ודוד יוצאים לשדה. יש בסיפור הזה שני שאלות: - לכה ונצא השדה (יא)

 

 מה הוא אומר לו לצאת לשדה? הם מנהלים שיחה מפורטת ומה עניין לצאת לשדה?ל .1
מדוע הוא לא עונה לו ישר על השאלה שהוא שאל? דוד שאל איך יהונתן יעביר את המידע ויהונתן מדבר איתו שלא יהרוג  .2

 את השושלת שלו ואז אחר כך עונה לו על השאלה.

בר חופשי ואם הם היו מדברים ליד הבית של יהונתן יכול להיות שמישהו ישמע אותם. זה שבשדה אפשר לד 1-תשובה קלאסית לשאלה ה
וא יעזור לדוד זה לא מפחיד . אם מה שמטריד את יהונתן זה שישמעו אז עד עכשיו שהוא אמר שה2אך תשובה זו לא עונה על שאלה 

 אותו?

אלא אופי המפגש. החלק הראשון של המפגש זה בארמון בשם הדס שחם שטוענת שהנק' פה היא לא ביטחונית  משהיפתרון אחר של 
יררכי, יש את בן המלך ויש את העבד, לעומת זאת הביטוי "נצא לשדה" מבקש להפוך את השיחה ללא פורמלית הוהאופי של המפגש הוא 

לל שלא היה נוח ומבטל את היררכיה, למיקום יש משמעות. לפי ההצעה של הדס שחר זה לא היה הצעה בשל מצב ביטחוני אלא בג
 ליוהנתן עם המצב ההיררכי. רמזים לכך:

 'מעצים שיהונתן הוא בן המלך שכתוב "לפני" ולא "ליהונתן" -"ויאמר דוד לפני יהונתן" -פסוק א 

 'דוד נוקט לשון עבדות -"עבדך" -פסוק ז 

 המלך בשדה", כלומר, אפשר שדה זה מקום משוחרר מהיררכיות. יש ביטוי שבחודש אלול שאומרים  -"נצא לשדה" -פסוק י"א"
 לגשת אליו, יש במקום הזה משהו פתוח. 

"ויאמר קין אל הבל אחיו ויהי בהיותם בשדה  :8מספר את סיפור קין והבל.  -הפסוק הזה משחק עם מקום אחר בתנ"ך. בראשית פרק ד'
" נצא השדהכתוב כך: ויאמר קין אל הבל אליו  ויקם קין אל הבל אחיו ויהרגהו" בפסוק הזה לא כתוב מה קין אמר להבל. בנוסח השומרוני

יש בפסוק הזה היגיון לוגי ויש פה הקבלה ברורה בין שני הסיפורים. מה עומד בבסיס השומרונים? שהשדה הוא מקום מאוד מסוכן כי אפשר 
מלוכה אך יהונתן בניגוד לקין כורת לפגוע. יהונתן יכול היה להיות קין ולהרוג את דוד כי זה האינטרס הטבעי משום שיהונתן יכל לקבל את ה

 . ונעים ברית עם דוד בשדה. השדה יכול להיות מקום מסוכן או משוחרר

 יהונתן חוזר אל השיחה ושוב מבטיח לדוד שהוא ישמור עליו ולא עונה על השאלה של דוד.  - כי אחקור את אבי (יב)
 וד והאחרון יצטרך לברוח.אם יהונתן יגלה דברים רעים, הוא יבוא ויגיד לד –את הרעה ושילחתך  (יג)
 ג אותו וגם שלא יפגע בילדים שלו.יהונתן דבר ראשון מבקש מדוד שכשהוא יהיה מלך שלא יהרו -ולא אם עודני חי  (יד)
בחלק הראשון של הסיפור דוד הוא החלש והנה בחלק השני של הסיפור יהונתן חלש. זה רגע של מהפך  -ולא תכרית את חסדך  (טו)

יאה החוצה אל השדה זה לא רק ליצר סביבה שקטה בהיבט ביטחוני אלא היא משנה את אופי התוכן . היצבתפקידיםשקורה בשדה 
 של השיחה. 

 ברית עתידית של ממלכותו של דוד עם יהונתן למרות מעשיו של אביו שאול. –ויכרות יהונתן  (טז)
 כל המעשים של יהונתן נבעו מהאהבה העזה שחש לדוד.  –באהבתו אותו  (יז)

 :ור השנימה ההבדל בין הדיבור הראשון לדיבסמן הציע הצעה להשוות בין שני החלקים ולבדוק יוני גרו בשם חוקר

   נקשרת לרגשות, אהבה, ברית וקשר. בחלק הראשון  "נפש"המוטיב הראשון הוא המילה "נפש". בחלק השני, בפסוק י"ז" המילה
 בפסוק א' "נפש" כאן היא משמעות מאוד טכנית שדוד מוטרד מהחיים שלו. 

 " דוד נשבע כדי לשכנע את יהונתן שיש סכנה ובחלק השני פסוק י"ז יהונתן נשבע כדי להגן על  -". בפסוק ג'להישבעמילה שניה זה
 דוד. 

  יהונתן מבקש  -יהונתן צריך לעשות חסד לדוד ובחלק השני בפסוק י"ד -בחלק הראשון בפסוק ח'"חסד". מילה נוספת היא המונח
 מדוד חסד. 

 ""יהונתן כורת ברית עם בני דוד.  -דוד מבקש חסד מיהונתן ובפסוק י"ד -בחלק הראשון בפסוק ח' כריתת ברית 

  .דוד ניגש לסיפור מאוד אישית ואילו יהונתן מדבר על בית ומלוכה ושושלות 

  יהונתןבחלק הראשון היוזם זה דוד ובחלק השני היוזם הוא. 

אומר שאם הכל ילך טוב הוא ירה חיצים ויגיד לנער להביא את החיצים וזה סימן לאחר השיחה הזו, יהונתן עונה לדוד על השאלה שלו ו
שאתה יכול לצאת אבל אם אני אומר לנער שהחיצים רחוקים אז זה סימן שאתה צריך לברוח ואלוקים איתך. יהונתן מכין את הסיטואציה 
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אז המצב יותר גרוע ממקודם כי לפני כן שאול אמר ליהונתן שהוא הזו באופן שהוא ודוד לא ייפגשו כי אם שאול כועס על דוד ורוצה לפגוע בו 
 רוצה להרוג את דוד ואילו הפעם שאול מסתיר את זה מיהונתן, כלומר, שאול מזהה את יהונתן כפרו דוד. 

 פעמים בסיפור 3השורש "לשלח" מופיע כבר 

 'זה סיפור כסוי -"ושלחתני" -בפסוק ה 

 ושלחתיך" -פסוק י"ג" 

 לחך ה'" "ש -פסוק כ"ב 

הייתה יציאה מהשדה מהרגע שיונתן מציע לדוד שהם יצאו לשדה. היו לזה שני סיבות, אחד זה שלא ישמעו אותם מדברים בבית המלוכה, 
תירוץ זה לא כל כך תואם כי בשדה יונתן לא מדבר על סימנים אלא על ברית. הסיבה השניה שיונתן מבקש ללכת לשדה היא בגלל שהשיחה 

 באמת היררכית ובשדה כל התפקידים יורדים. הראשונה היא 

הנה הגיע החודש, ראש חודש, והמלך "אוכל לחם" כלומר, לחם פירושו סעודה. שאול נשאר לשבת באותו המושב שהוא תמיד  -פסוק כ"ד
ייב להיות טהור יושב אבל הפסוק מתאר איזשהו משחק כיסאות והכיסא של דוד נשאר ריק. סעודה בראש חודש היא סעודה חובה והאדם ח

ואם הוא לא טהור הוא אינו יכול לבוא לסעודה. שאול לא שאל על דוד כי הוא בטח חשב שדוד לא טהור. אבל בפסוק כ"ז ביום שני גם דוד 
 לא מופיע ואז שאול שואל את יהונתן למה דוד לא מגיע "מדוע לא בא בן ישי?" המונח הזה של בן ישי ולא דוד מראה על זלזול. 

מוות הוא" )פסוק ל"א(.  השאלה כאן זה -ן של יהונתן הצליח כי עכשיו שאול גלוי לפני יהונתן על רגשותיו לדוד "קח אותו אלי כי בןהניסיו
למה שאול כל כך זועם ביהונתן? טענה אחד היא אם הסיבה אמיתית אז יהונתן היה צריך להגיד לשאול כבר ביום הראשון. יהונתן מספר את 

למילה הזו יש קונוטציה של התחמקות ולכן שאול מבין מבין המילים של  -"אמלטה" -שואל אותו איפה דוד. פסוק כ"ט התירוץ רק ששאול
השורש להימלט מופיע גם כאן שדוד נמלט מחנית שאול,. השורש הזה מופיע שהיחסים  -יהונתן שזו לא הסיבה האמיתית.  פרק י"ט פסוק י'

 בין שאול ודוד חווים נתק. 

 בין התכנון לבין הביצוע:השוואה 

 תכנון דוד ליהונתן:

המילה "לרוץ"  -הַמִשְפָחָה"-כִי זֶבַח הַיָמִים שָם, לְכָל--לֶחֶם עִירוֹ-וְאָמַרְתָ, נִשְאֹּל נִשְאַל מִמֶנִי דָוִד לָרוּץ בֵית  פָקֹּד יִפְקְדֵנִי, אָבִיךָ:-"אִם -פסוק ו'
 מן לבקש משאול ולכן הוא אמר ליהונתן.היא מכיוון להראות שלדוד לא היה ז

 הביצוע:

ֹּאמֶר  כט  .בֵית לָחֶם-נִשְאֹּל נִשְאַל דָוִד מֵעִמָדִי, עַד  שָאוּל:-כ"ט: "וַיַעַן יְהוֹנָתָן, אֶת -פסוק כ"ח חֵנִי נָאוַי לְּ הוּא צִוָּהכִי זֶבַח מִשְפָחָה לָנוּ בָעִיר,  שַׁ -וְּ
טָה נָאצָאתִי חֵן בְעֵינֶיךָ, מָ -, וְעַתָה אִםלִי אָחִי ֹּא-אֶחָי; עַל-וְאֶרְאֶה אֶת אִמָלְּ  שֻלְחַן הַמֶלךְ."-בָא, אֶל-כֵן ל

לו דוד ציווה על מעמדו של שאול לתת לו ללכת. יהונתן מעצבן את שאול יאי חייב ללכת אבל במעשה זה נשמע כהיית לויכאבתכנון זה נשמע 
שישפיעו על שאול. שאול בעקבות זאת מקלל את יהונתן ואת אמא של יהונתן. שאול מנסה להפוך את  בכוונה ולכן משתמש במילים שידעו

יהונתן לצד בסיפור, הוא אומר ליהונתן למה אתה כל כך בצד של דוד הרי אם הוא חי אתה לא תמלוך וגם תמות. יהונתן שואל מה דוד עשה 
הוא התחמק מהחנית של שאול, על יהונתן לא כתוב שהוא התחמק ממוות, כלומר, ובתגובה שאול מכה אותו בחנית. בניגוד לדוד שכתוב ש

 שהכוונה של שאול היא לא להרוג את יהונתן. 

מצד אחד היא התמונה הזו מכוונת אותנו לכך ששאול רוצה להרוג את דוד והדבר השני שנוצר הוא שנוצרת קבלה בין יהונתן לבין דוד. 
האלה חוו תגובה קשה וקרה מצד שאול. ישנו דמיון עמוק בין יהונתן ודוד וזה ההתנהלות  הדמויות. שני המעשה הזה יוצר ביוגרפיה דומה

דיברנו על הסיפור של דוד וגולית והסיפור של יהונתן בקרב מכמש. יהונתן קטן והפלשתים גדולים, דוד קטן וגולית  -שלהם בשדה הקרב
 האמונה שלהם. בשני המקרים הם מצליחים להניע את הקרב. גדול. שניהם מתנדבים כי יש להם תעוזה שנובעת מ

 יהונתן ממש כואב את העלבון של דוד ועוזב את הסעודה. 

 18כי עד הגיל הזה אדם משרת מישהו. ו 18 17נער פירושו ילד, ובעברית מקראית משרת ולכן היא מתאימה עד גיל  - ונער קטן איתו (לה)
לא היה יכול להבין ובחרו בו כי הוא בטח  9לשרת. הנער שבא עם יהונתן היה כנראה בן  והלאה הוא נקרא בחור כי הוא בוחר את מי

 מה קורה בשדה.
 בהתאם לתוכניתו של יהונתן עם דוד, הוא שולח את הנער להביא את החיצים. –רוץ מצא נא את החצים  (לו)
 לנער אבל בביצוע קורה שינוי. אומר את זה  שיהונתןבפסוק י"ט דוד אמור לברוח אחרי  בתכנון, –החצי ממך והלאה  (לז)
 .םיהונתן מאיץ בנער לאסוף את החיצי -חושה  (לח)
 הנער, הילד ליתר דיוק, לא הבין מה קרה.  –לא ידע מאומה  (לט)
 מסלק אותו הביתה.  –הביא העיר  (מ)
ום. דוד ומר שלהתכנון הופר כי יהונתן ודוד לא יכלו להיפרד בלי ל כאלולאחר שהנער עוזב דוד יוצא. זה נראה  -ודוד קם  (מא)

 נופל לפני יהונתן.
  .שניהם בכו רק שדוד בכה יותר -דוד הגדיל 
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רוצה להדגיש את הברית ואת הקשר. החלק הראשון של הפסוק שיהונתן , והן נועדו עבור מיותרות כאן הללוהמילים  - שנינו אנחנו (מב)
הברית דוד הוא החזק ויהונתן הוא החלש.  שיהונתן שולח לדוד לשלום, דוד הוא החלש אך בחלק השני של הפסוק שיהונתן מדבר על

 ט"ז. גם שם, החלק הראשון דוד הוא החלש ואז בחלק השני יהונתן הוא החלש.  -הפסוק הזה מקביל לפסוקים י"ג
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 פרק כ"א:
ֹּא דָוִד נֹּבֶה, אֶל )ב( וַיָקָם, וַיֵלַךְ; וִיהוֹנָתָן, בָא הָעִיר)א(  הֵן; וַיֶחֱ -וַיָב ֹּאמֶר לוֹ מַדוּעַ אַתָה לְבַדֶךָ, אֲחִימֶלֶךְ הַכֹּ רַד אֲחִימֶלֶךְ לִקְרַאת דָוִד, וַי

ֹּאמֶר אֵלַי אִיש אַל )ג( וְאִיש, אֵין אִתָךְ הֵן, הַמֶלֶךְ צִוַּנִי דָבָר, וַי ֹּאמֶר דָוִד לַאֲחִימֶלֶךְ הַכֹּ לֵחֲךָ, -הַדָבָר אֲשֶר-יֵדַע מְאוּמָה אֶת-וַי אָנֹּכִי שֹּ
 )ה( תְנָה בְיָדִי; אוֹ, הַנִמְצָא--לֶחֶם-יָדְךָ חֲמִשָה-יֵש תַחַת-וְעַתָה, מַה )ד( מְקוֹם פְלֹנִי אַלְמוֹנִי-הַנְעָרִים יוֹדַעְתִי, אֶל-צִוִּיתִךָ; וְאֶת וַאֲשֶר

ֹּאמֶר, אֵין-וַיַעַן הַכֹּהֵן אֶת -וַיַעַן דָוִד אֶת )ו(}פ{  נִשְמְרוּ הַנְעָרִים אַךְ מֵאִשָה.-דֶש יֵש, אִםלֶחֶם קֹּ -אִם-כִי  תַחַת יָדִי:-לֶחֶם חֹּל אֶל-דָוִד וַי
ֹּאמֶר לוֹ, כִי אִם  ש בַכֶלִיוְאַף, כִי הַיוֹם יִקְדַ --וְהוּא, דֶרֶךְ חֹּל  הַנְעָרִים קֹּדֶש:-לָנוּ כִתְמוֹל שִלְשֹּם, בְצֵאתִי, וַיִהְיוּ כְלֵי-אִשָה עֲצֻרָה-הַכֹּהֵן וַי

הֵן, קֹּדֶש:-וַיִתֶן )ז( ֹּא  לוֹ הַכֹּ וְשָם  )ח( לֶחֶם הַפָנִים הַמוּסָרִים מִלִפְנֵי יְהוָה, לָשוּם לֶחֶם חֹּם, בְיוֹם הִלָקְחוֹ-אִם-הָיָה שָם לֶחֶם, כִי-כִי ל
ֹּאמֶר דָוִד לַאֲחִימֶלֶךְ, וְאִין יֶש )ט( אַבִיר הָרֹּעִים, אֲשֶר לְשָאוּל--, דֹּאֵג הָאֲדֹּמִיאִיש מֵעַבְדֵי שָאוּל בַיוֹם הַהוּא, נֶעְצָר לִפְנֵי יְהוָה, וּשְמוֹ -וַי

ֹּא-חַרְבִי וְגַם-כִי גַם  חָרֶב:-יָדְךָ חֲנִית אוֹ-פֹּה תַחַת ֹּאמֶר הַכֹּהֵ  )י( }ס{  הַמֶלֶךְ נָחוּץ.-הָיָה דְבַר-לָקַחְתִי בְיָדִי, כִי-כֵלַי ל ן, חֶרֶב גָלְיָת וַי
לְךָ קָח, כִי אֵין אַחֶרֶת זוּלָתָה -אֹּתָה תִקַח-אִם--הִיא לוּטָה בַשִמְלָה אַחֲרֵי הָאֵפוֹד-הִכִיתָ בְעֵמֶק הָאֵלָה הִנֵה-הַפְלִשְתִי אֲשֶר

ֹּאמֶר דָוִד אֵין כָמוֹהָ, תְנֶנָה לִי  }ס{  בָזֶה; ֹּא, אֶל-יִבְרַח בַיוֹםוַיָקָם דָוִד, וַ  )יא( וַי ֹּאמְרוּ )יב(  אָכִיש מֶלֶךְ גַת-הַהוּא מִפְנֵי שָאוּל; וַיָב וַי
-ם דָוִד אֶתוַיָשֶ  )יג( זֶה דָוִד, מֶלֶךְ הָאָרֶץ; הֲלוֹא לָזֶה, יַעֲנוּ בַמְחֹּלוֹת לֵאמֹּר, הִכָה שָאוּל בַאֲלָפָו, וְדָוִד בְרִבְבֹּתָו-עַבְדֵי אָכִיש, אֵלָיו, הֲלוֹא

לֵל בְיָדָם; וַיְתָו עַל-וַיְשַנוֹ אֶת )יד( גַת-הַדְבָרִים הָאֵלֶה, בִלְבָבוֹ; וַיִרָא מְאֹּד, מִפְנֵי אָכִיש מֶלֶךְ דַלְתוֹת הַשַעַר, וַיוֹרֶד -טַעְמוֹ בְעֵינֵיהֶם, וַיִתְהֹּ
ֹּאמֶר אָכִיש, אֶל )טו(  }ס{  זְקָנוֹ.-רִירוֹ אֶל -חֲסַר מְשֻגָעִים, אָנִי, כִי )טז( הִנֵה תִרְאוּ אִיש מִשְתַגֵעַ, לָמָה תָבִיאוּ אֹּתוֹ אֵלָי  עֲבָדָיו:-וַי

 }פ{  בֵיתִי.-זֶה, לְהִשְתַגֵעַ עָלָי; הֲזֶה, יָבוֹא אֶל-הֲבֵאתֶם אֶת

 פירוש ע"פ פסוקים:
 ישוף נוצרי. פעה מאוחרת מאוד והיא נעשתה ע"י בסיומו של סיפור פרק כ'. חלוקת הפרקים היא תו הפסוק הוא (א)

הסיבה הייתה שאנשים רצו לצטט פסוק ולכן היה צריך לחלק את הספרים עצמם לפרקי משנה. החלוקה הזו הפכה להיות חלוקה )
ורה היא מאוד נפוצה משום שהיא מאוד נוחה והצליחה גם כי הייתה תקופה שהנוצרים והיהודים קיימו ויכוחים על תנ"ך. מה שק

בסופו של דבר, יהונתן אינו בא עם דוד אלא מקומו הוא עם אביו.  כמו כאן( -ת ולפעמים היא גרועהנשלפעמים החלוקה היא מצוי
יהונתן לא רצה למרוד באבא שלו ולכן הוא נפרד מדוד וחוזר הביתה. לכן יש פה פרידה מרגשת אבל דוד הולך ויהונתן בא העיר. 

שלו זה שהוא לא מצטרף לדוד. יש פה תמונה שמאוד עדינה, יהונתן תמיד דיבר שדוד יהיה המלך הבא אבל  ליהונתן יש גבול והגבול
 רק אחרי ימיו של שאול. בתוך כל הבכי והכאב של פסוק מ"ב יש כאן הפרדה בניהם. 

אחימלך מרמז על כך אחימלך מפחד, כי הוא רואה את אחד האנשים החשובים בממלכה מסתובב לבד. שמו של ש –ויחרד אחימלך  (ב)
 שהוא אולי שייך למלוכה.

 דוד משקר כדי להרגיע אותו.  –המלך צוני  (ג)
האם דוד צריך לאכול כ"כ הרבה? כנראה שהוא ממשיך עם הסיפור כיסוי שלו. מבקש הרבה אוכל כי הוא כאן עם  –חמשה לחם  (ד)

 עוד כמה נערים. 
ר שדוד ונעריו קדושים, כי אחרת אסור לו להביא להם את הלחם אין לאחימלך חול, אך לחם קודש. הוא מבקש לבר –לחם קודש  (ה)

 הזה.
 דוד עונה לו באומרו שהם בדרך כבר הרבה זמן, ולא באו על אישה ולכן הם קדושים. –הנערים קודש  (ו)
 הכהן אחימלך מעביר לדוד את הלחם הקדוש. –קדש  (ז)
ד לכל העסק, והמילה "אביר" מאדירה את תפקידו יש מרגל מסוים בסצנה. אחד מאנשי שאול ע –דואג האדומי אביר הרועים  (ח)

 בממלכה. לכאורה הפסוק לא קשור, אבל מיד נראה למה הוא חשוב. 
 דוד לא לקח איתו נשק, כי הוא יצא בחפיזות רבה. הוא אולי מסתכן בפגיעה בשקרים שלו. –יש פה תחת ידך חנית  (ט)
 ת החרב של האדם שאיתו הוא נלחם ואיתה הוא כרת את ראשו.יש סגירת מעגל מרשימה כאן. דוד מקבל א –חרב גולית הפלשתי  (י)
 דוד המשיך בדרכו, עד שהגיע אל אכיש. –ויבא אל אכיש  (יא)
 יש כאן שתי אפשרויות: –הלא זה דוד  (יב)

 הם הכירו את דוד, כי היה לו תפקיד חשוב בממלכה. .1
 העבדים ביקשו להרגיז ולהיות נודניקים לאכיש, ועל כן הלכו לנדנד לו. .2

 דוד שומע את הדברים ומבין שהעבדים מבקשים להשים אותו בעיני מלכם כאיום. מאחר והוא לבד, הוא מפחד מאוד.  – דוירא מאו (יג)
 דוד מעמיד פנים של איש משוגע. הולך כמו שיכור, מזיל ריר על זקנו, ובפשטות נראה לא תקין. –ויתהלל בידם  (יד)
 ו. לא יכול להיות שאדם משוגע יהווה איום עליו.אכיש לא מבין מה עבדיו רוצים ממנ –למה תביאו אותו אליי  (טו)
אכיש מחזיר לעבדיו גם בעקיצה. הם באו להציק לו והביאו אדם משוגע, הוא עונה להם באומרו שיש לו כבר  – ?חסר משוגעים אני (טז)

 מספיק משוגעים )אותם עצמם, את עבדיו(.

 

 

  



 עריכה: דביר חדד ד"ר חזי כהן בס"ד 

21 
 

 פרק כ"ב:
-אִיש מָצוֹק וְכָל-וַיִתְקַבְצוּ אֵלָיו כָל )ב( בֵית אָבִיו, וַיֵרְדוּ אֵלָיו שָמָה-עָרַת עֲדֻלָם; וַיִשְמְעוּ אֶחָיו וְכָלמְ -וַיֵלֶךְ דָוִד מִשָם, וַיִמָלֵט אֶל )א(

ֹּאמֶר אֶל )ג( נֶפֶש, וַיְהִי עֲלֵיהֶם, לְשָר; וַיִהְיוּ עִמוֹ, כְאַרְבַע מֵאוֹת אִיש-אִיש מַר-לוֹ נֹּשֶא, וְכָל-אִיש אֲשֶר -וַיֵלֶךְ דָוִד מִשָם, מִצְפֵה מוֹאָב; וַי
-יְמֵי הֱיוֹת-פְנֵי מֶלֶךְ מוֹאָב; וַיֵשְבוּ עִמוֹ, כָל-וַיַנְחֵם, אֶת )ד( לִי אֱלֹהִים-יַעֲשֶה-נָא אָבִי וְאִמִי אִתְכֶם, עַד אֲשֶר אֵדַע, מַה-מֶלֶךְ מוֹאָב, יֵצֵא

ֹּאמֶר גָד הַנָבִיא אֶל)ה(  }ס{  דָוִד בַמְצוּדָה. ֹּא תֵשֵב בַמְצוּדָה-וַי ֹּא יַעַר חָרֶת.-לֵךְ וּבָאתָ --דָוִד, ל  }ס{  לְךָ, אֶרֶץ יְהוּדָה; וַיֵלֶךְ דָוִד, וַיָב
 עֲבָדָיו, נִצָבִים עָלָיו-הָאֶשֶל בָרָמָה, וַחֲנִיתוֹ בְיָדוֹ, וְכָל-חַתכִי נוֹדַע דָוִד, וַאֲנָשִים אֲשֶר אִתוֹ; וְשָאוּל יוֹשֵב בַגִבְעָה תַ --וַיִשְמַע שָאוּל )ו(
ֹּאמֶר שָאוּל, לַעֲבָדָיו הַנִצָבִים עָלָיו, שִמְעוּ )ז( לְכֻלְכֶם יָשִים, שָרֵי אֲלָפִים --יִשַי שָדוֹת וּכְרָמִים-לְכֻלְכֶם, יִתֵן בֶן-גַם  נָא, בְנֵי יְמִינִי:-וַי

כִי הֵקִים בְנִי   אָזְנִי:-חֹּלֶה מִכֶם עָלַי, וְגֹּלֶה אֶת-יִשַי, וְאֵין-בֶן-בְנִי עִם-אָזְנִי בִכְרָת-גֹּלֶה אֶת-כִי קְשַרְתֶם כֻלְכֶם עָלַי, וְאֵין )ח( שָרֵי מֵאוֹתוְ 
ֹּאמַר:--שָאוּל-עַבְדֵי-מִי, וְהוּא נִצָב עַלוַיַעַן דֹּאֵג הָאֲדֹּ  )ט( }ס{  עַבְדִי עָלַי לְאֹּרֵב, כַיוֹם הַזֶה.-אֶת -יִשַי, בָא נֹּבֶה, אֶל-בֶן-רָאִיתִי, אֶת  וַי

ֹּא )יא(  נָתַן לוֹ--לוֹ, בַיהוָה, וְצֵידָה, נָתַן לוֹ; וְאֵת, חֶרֶב גָלְיָת הַפְלִשְתִי-וַיִשְאַל )י( אֲחִטוּב-אֲחִימֶלֶךְ בֶן אֲחִימֶלֶךְ -אֶת וַיִשְלַח הַמֶלֶךְ לִקְר
הֵן, וְאֵת כָל-בֶן הֲנִים-אֲחִיטוּב הַכֹּ ֹּאמֶר שָאוּל, שְמַע )יב( }ס{  הַמֶלֶךְ.-אֲשֶר בְנֹּב; וַיָבֹּאוּ כֻלָם, אֶל--בֵית אָבִיו הַכֹּ אֲחִיטוּב; -נָא בֶן-וַי

נִי ֹּאמֶר, הִנְנִי אֲדֹּ ֹּאמֶר אֵלָו, שָאוּל, לָמָה קְשַרְ  )יג( וַי בְתִתְךָ לוֹ לֶחֶם וְחֶרֶב, וְשָאוֹל לוֹ בֵאלֹהִים, לָקוּם אֵלַי --יִשָי-תֶם עָלַי, אַתָה וּבֶןוַי
ֹּאמַר:-וַיַעַן אֲחִימֶלֶךְ אֶת)יד(  }ס{  לְאֹּרֵב, כַיוֹם הַזֶה. שְמַעְתֶךָ וְנִכְבָד מִ -עֲבָדֶיךָ כְדָוִד נֶאֱמָן, וַחֲתַן הַמֶלֶךְ וְסָר אֶל-וּמִי בְכָל  הַמֶלֶךְ, וַי

ֹּא--בֵית אָבִי-יָשֵם הַמֶלֶךְ בְעַבְדוֹ דָבָר, בְכָל-אַל  ( לוֹ בֵאלֹהִים, חָלִילָה לִי:-)לִשְאָל -הַיוֹם הַחִלֹּתִי לשאול )טו( בְבֵיתֶךָ יָדַע עַבְדְךָ -כִי ל
ֹּאת, דָבָר קָטֹּן אוֹ גָדוֹל-בְכָל ֹּאמֶר הַמֶלֶךְ, )טז( ז ֹּאמֶר הַמֶלֶךְ לָרָצִים הַנִצָבִים עָלָיו )יז(  בֵית אָבִיךָ-אַתָה, וְכָל  מוֹת תָמוּת אֲחִימֶלֶךְ: וַי וַי

הֲנֵי יְהוָה, כִי גַם ֹּא גָלוּ אֶת-דָוִד, וְכִי יָדְעוּ כִי-יָדָם עִם-סֹּבוּ וְהָמִיתוּ כֹּ ֹּא-בֹּרֵחַ הוּא, וְל יָדָם, -הַמֶלֶךְ, לִשְלֹחַ אֶתאָבוּ עַבְדֵי -אזנו )אָזְנִי(; וְל
הֲנֵי יְהוָה. עַ, בְכֹּ הֲנִים; וַיִסֹּב דויג )דוֹאֵג( הָאֲדֹּמִי, וַיִפְגַע )יח( }ס{  לִפְגֹּ ֹּאמֶר הַמֶלֶךְ, לדויג )לְדוֹאֵג(, סֹּב אַתָה, וּפְגַע בַכֹּ הֲנִים, -וַי הוּא בַכֹּ

נִים וַחֲמִשָ  יוֹנֵק; -אִשָה, מֵעוֹלֵל וְעַד-חֶרֶב, מֵאִיש וְעַד-הַכֹּהֲנִים, הִכָה לְפִי-וְאֵת נֹּב עִיר )יט( ה אִיש, נֹּשֵא אֵפוֹד בָדוַיָמֶת בַיוֹם הַהוּא שְמֹּ
כִי   וַיַגֵד אֶבְיָתָר, לְדָוִד: )כא( חֲרֵי דָוִדאֲחִטוּב, וּשְמוֹ, אֶבְיָתָר; וַיִבְרַח, אַ -אֶחָד, לַאֲחִימֶלֶךְ בֶן-וַיִמָלֵט בֵן )כ( חָרֶב-וְשוֹר וַחֲמוֹר וָשֶה, לְפִי

הֲנֵי יְהוָה ֹּאמֶר דָוִד לְאֶבְיָתָר, יָדַעְתִי בַיוֹם הַהוּא כִי )כב( הָרַג שָאוּל, אֵת כֹּ מִי, כִי-וַי כִי   הַגֵד יַגִיד, לְשָאוּל:-שָם דויג )דוֹאֵג( הָאֲדֹּ אָנֹּ
 }ס{  מִשְמֶרֶת אַתָה, עִמָדִי.-כִי  נַפְשֶךָ:-נַפְשִי יְבַקֵש אֶת-יְבַקֵש אֶת-תִירָא, כִי אֲשֶר-שְבָה אִתִי אַל )כג( אָבִיךָ נֶפֶש בֵית-סַבֹּתִי, בְכָל

 פירוש ע"פ פסוקים:
 דוד בורח שוב, הפעם אל מערת עדולם. (א)
נפשו, הצטרף לדוד. ממש הפסולת החברתית, והגיעו כל אדם שלא מסתדר בביתו, או עם המלוכה, או לא שלם ב – כל איש מצוק (ב)

 איש. 400לידי 
 דוד דואג להוריו שהיו איתו, וביקש ממלך מואב שיארגן להם מקום להישאר אצלו. –אבי ואמי  (ג)
 הוריו אכן ישבו במואב כל הזמן שדוד היה במצודה. –וישבו עימו  (ד)
 גד הנביא מנסה לשדל את דוד לחזור ליהודה. –אל תשב במצודה  (ה)
 עצם קיומו של דוד, וחזרתו לפעולה, מעצבנת את דוד. –כי נודע דוד  (ו)

 יש לנו כבר היסטוריה לא נעימה עם החנית הזו.  –וחניתו בידו 
 לא רק שהם תומכים בו, כולם משבט בנימין כדי להרגיש קירבה אליו.  – בני ימיני (ז)

. הוא מאשים אותם בכך שדוד עושה זאת מאז תחילת הרדיפה; הוא ראשית, שאול מתייחס לדוד כ"בן ישי" ולא בשמו –יתן בן ישי 
 הבטיח להם דברים ולכן

 כולם נגדו ועוזרים לדוד בסתר.  –קשרתם כלכם עליי  (ח)

חוקר שעסק הרבה בספר שמואל וטוען טענה. שמואל א' פרק ח' זה הפרק שבו העם רוצה מלך ושמואל מתנגד לזה אבל  -משה גרסיאל
ם אבל יגיד לעם את הרעות שהולכים להיות עם הבאת מלך. מה ששמואל מזהיר את העם לגבי המלך )פסוק אלוקים אומר לשמואל שיסכי

יד'( זה מה ששואל עכשיו מזהיר את עבדיו מדוד. כל מה ששמואל מזהיר שיקרה, שאול מציג את זה כמעשים שהוא כבר עשה, מעשים 
 חיובים. כבר מה ששמואל ניבא קורה אצל המלך הראשון. 

בעקבות הנאום הזה של שאול, דאג האדמי שמוצג כשר בכיר, מספר לשאול שהוא ראה את דוד אצל אחימלך.  - האדומין דואג ויע (ט)
אג מנסה לרכך את הדברים ולמה הוא לא סיפר את זה עד עכשיו? אפשרות אחד שאולי הוא חשב שדוד ושאול לא נפרדו באמת. ד

 א משתמש בביטוי של שאול בשביל להראות לו שהוא בצידו. הו -ולכן הוא בוחר להגיד "ראיתי את בן ישי"

 נשווה בין ההבדלים של מה שקרה לפי המספר המקראי, לפי דווח דואג לשאול, ולפי דווח שאול לאחימלך. טלפון שבור 

 אחימלך <- שאול לשאול <-דאג הסיפור 
 פרק כ"א

 
 
 

 דוד מבקש לחם ומקבל אותו
 מבקש נשק ומקבל

 פרק כ"ב 
 נובה"בא 

 אל אחימלך בן אחיטוב
 וישאל לו בה'
 וצידה נתן לו

 ואת חרב גולית הפלשתי נתן לו"

 פרק כ"ב
 למה קשרתם אליי

 בתתך לו לחם 
 וחרב

 ושאול לו באלוקים
 לקום אליי לאורב כיום הנה
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על הסיפור אז מה ישאל על בריחה?  הרכיב של "וישאל לו בה'" לא קרה בסיפור. א. זה לא מופיע. ב. מה דוד ישאל בה'? הוא ישקר לאחימלך
אג משקר בשביל להכעיס את שאול כי זה מרמז שאחימלך ואופציה אחד זה שדשדאג האדמי הוסיף מדעתו. הרכיב הזה לא הגיוני וסימן 

אומר כי  ידע ומשתף פעולה עם דוד. התמונה הזו הופכת את אחימלך למורד במלכות והיא גם מעצימה את דוד. זה גם הדבר הראשון שדאג
 זה עושה את שאר הדברים )לחם ונשק( כסיוע למרד. אופציה שניה זה שדאג האדמי טעה ולא שיקר. 

משתמש באותו הזלזול שהוא השתמש לדוד. הוא יצר בידול כבר במילות הפתיחה. למה שאול אומר  שאול - שמע נא בן אחיטוב (יב)
פירוש של "עכשיו". פירוש שני זה צירוף מקרים ללא משמעות. אין "נא", לשון בקשה אינה מתאימה עכשיו אבל יכול להיות שזה ב

 משמעות למילים האלה, זה מילת פנייה. 
זה מילה עם המון מטען שמראה על נאמנות ששאול הוא אדוניו. מבחינת שאול אבל אחימלך כבר קשר קשר עם דוד  -הנני אדני 

 ץ את גורלו של אחימלך.רולכן הוא כבר ח
 .אלא הבגידה והקשירה נגדובשביל שאול לא חשוב לו שאר הרכיבים  -למה קשרתם עלי  (יג)
 אחימלך תמה על דברי המלך, הרי דוד הכי נאמן בממלכה! –כדוד נאמן  (יד)
 אני לא שאלתי לדוד ביהוה! למה שאעשה את זה?  –חלילה לי  (טו)
רא לו אחימלך פתאום ולא בן . למה שאול קוומצווה על טבח בכל בית אביוהמלך לא שומע את טענתו של המלך  -מות תמות  (טז)

אחיטוב? יש פרשנים שטוענים שבגזר דין נהוג להגיד את השם. למה שאול מעניש את כל בית אביו של אחימלך? מה הם עשו לו? 
כי הוא חושב שכולם נגדו ויש לו הרגשת נרדפות והוא לא יכול להבדיל מי איתו. שאול לא מסתפק בהריגת בית אביו  יהשאול בפרנו

 אביתר.  -וא הורג בחרב את כל עיר נוב מגבר עד אישה וילדים חוץ מאחדאלא ה

 שאלות הנוגעות לגזר הדין

 למה הם לא רצו לפגוע בכהנים? -פסוק י"ז .1
 מה זה חשוב בסיפור? .2

ח את ידם כי לא רצו לרצה את גזר הדין של המלך? הרי מי שלא משתף פעולה עם המלך יכול להיות גזר דינו מוות. הם לא רצו לשלו םלמה ה
שאול מבין את זה כי הוא לא העניש אותם שהם סירבו ובנוסף, שאול מסביר את סיבת המוות שלהם ולכן זהו הצדקה למעשה  .הם כהנים 

כי הוא יודע שהבקשה שלו זה לא בקשה מובנת מאליה. מי שכן מבצע את גזר הדין זה דאג האדמי כי הוא א. לא יהודי ב. הוא זה שהתחיל 
 ישנן שלוש צורות שבהם התנ"ך מעצים את החשיבות של גזר הדין: את זה. 

  .העובדה שהתנ"ך ציין שהנערים סירבו היא להעצים כמה שהבקשה הזו מוגזמת 

  ,הפסוק "מאיש ועד אישה, מעולל ועד יונק, משור וחמור ושה לפי חרב" מופיע ביספור של עמלק בפרק ט"ו: "מאיש ועד אישה
 עד שה, מגמל ועד חמור". מעולל ועד יונק משור ו

 שאול ביקש מנושא כליו להורגו והוא סירב )חשש לפגוע במשיח ה(. שמואל ב' פרק א': איש זר שמואל א' פרק ל"א -שלומי הוני :
הורג לפי בקשת המלך. מי זה האיש הזר? נער עמלקים. שלומני אומר שהאופן שבו  שאול מת מזכיר את מות נוב. בשני המקרים 

על חניתו. התנ"ך לא אומר במפורש שמה שעשה שאול זה נורא, אבל שהוא מתאר לנו איך שאול מת הוא בעצם משקף  שאול נשען
 בזה את החטא של שאול בהרוגי אנשי נוב. מידה כנגד מידה. למה יש את הרעיון הזה? כי זה יוצר תחושה של צדק. 

 איש חפים מפשע ע"י דואג. 85נהרגו   (יח)

. אותו שאול שריחם על 3זה מצלצל מאוד לפרק ט"ו –אישה מעולל ועד יונק ושור וחמור וזה לפי חרב הכה לפי חרב מאיש ועד   (יט)

 אגג במלחמה עם עמלק ועל הבהמות שלו לא חושב פעמיים בפגיעה בחלק מעמו, מכהני יהוה. זו ביקורת חריפה מאוד על מעשהו.

 אביתר, בנו של אחימלך, הצליח לברוח מנוב.  – בן אחד (כ)

 ר לדוד את אשר אירע.הוא מספ (כא)

דוד אומר שהוא אשם בכך שלא חשב עד הסוף ולא מנע את הטבח הזה, הוא מודה שהוא ידע שדואג ילשין לשאול על  – הגד יגיד  (כב)

 כך.

 דוד מציע שמירה צמודה לאביתר.  – כי משמרת אתה עימדי (כג)
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 ג:פרק כ"
וַיִשְאַל דָוִד בַיהוָה, לֵאמֹּר, הַאֵלֵךְ וְהִכֵיתִי,  )ב( הַגֳרָנוֹת-מִים בִקְעִילָה, וְהֵמָה שֹּסִים אֶתהִנֵה פְלִשְתִים נִלְחָ   וַיַגִדוּ לְדָוִד, לֵאמֹּר: )א(

ֹּאמֶר יְהוָה אֶל  }ס{  בַפְלִשְתִים הָאֵלֶה; ֹּאמְרוּ אַ  )ד( קְעִילָה-דָוִד, לֵךְ וְהִכִיתָ בַפְלִשְתִים, וְהוֹשַעְתָ, אֶת-וַי נְשֵי דָוִד, אֵלָיו, הִנֵה אֲנַחְנוּ וַי
ֹּאמֶר, קוּם  )ד( }ס{  מַעַרְכוֹת פְלִשְתִים.-נֵלֵךְ קְעִלָה, אֶל-פֹּה בִיהוּדָה, יְרֵאִים; וְאַף כִי וַיוֹסֶף עוֹד דָוִד לִשְאוֹל בַיהוָה, וַיַעֲנֵהוּ יְהוָה; וַי

מִקְנֵיהֶם, וַיַךְ בָהֶם, מַכָה גְדוֹלָה; -וַיֵלֶךְ דָוִד וַאֲנָשָו קְעִילָה וַיִלָחֶם בַפְלִשְתִים, וַיִנְהַג אֶת )ה( ים, בְיָדֶךָפְלִשְתִ -אֲנִי נֹּתֵן אֶת-כִי--רֵד קְעִילָה
חַ אֶבְיָתָר בֶן )ו(  }ס{  וַיֹּשַע דָוִד, אֵת יֹּשְבֵי קְעִילָה. בָא דָוִד -וַיגַֻד לְשָאוּל, כִי )ז( עִילָה; אֵפוֹד, יָרַד בְיָדוֹקְ --דָוִד-אֲחִימֶלֶךְ אֶל-וַיְהִי, בִבְרֹּ

ֹּאמֶר שָאוּל, נִכַר אֹּתוֹ אֱלֹהִים בְיָדִי הָעָם, לַמִלְחָמָה, לָרֶדֶת -כָל-וַיְשַמַע שָאוּל אֶת )ח( כִי נִסְגַר לָבוֹא, בְעִיר דְלָתַיִם וּבְרִיחַ --קְעִילָה; וַי
ֹּאמֶר אֶל--וַיֵדַע דָוִד)ט(  אֲנָשָיו-דָוִד וְאֶל-צוּר אֶלקְעִילָה, לָ   }ס{  אֶבְיָתָר הַכֹּהֵן, הַגִישָה הָאֵפוֹד.-כִי עָלָיו, שָאוּל מַחֲרִיש הָרָעָה; וַי

ֹּאמֶר, דָוִד, יְהוָה אֱלֹהֵי יִשְרָאֵל, שָמֹּעַ שָמַע עַבְדְךָ כִי )י( הֲיַסְגִרֻנִי בַעֲלֵי  )יא( לְשַחֵת לָעִיר, בַעֲבוּרִי--קְעִילָה-א אֶלמְבַקֵש שָאוּל לָבוֹ-וַי
ֹּאמֶר יְהוָה, יֵרֵד.  }ס{  נָא לְעַבְדֶךָ;-יְהוָה אֱלֹהֵי יִשְרָאֵל, הַגֶד--קְעִילָה בְיָדוֹ הֲיֵרֵד שָאוּל, כַאֲשֶר שָמַע עַבְדֶךָ ֹּאמֶר דָוִד)יב( }ס{  וַי --וַי

ֹּאמֶר יְהוָה, יַסְגִירוּ.-אֲנָשַי, בְיַד-הֲיַסְגִרוּ בַעֲלֵי קְעִילָה אֹּתִי וְאֶת מֵאוֹת אִיש, וַיֵצְאוּ מִקְעִלָה, -וַיָקָם דָוִד וַאֲנָשָיו כְשֵש)יג(  }ס{  שָאוּל; וַי
-וַיֵשֶב דָוִד בַמִדְבָר בַמְצָדוֹת, וַיֵשֶב בָהָר בְמִדְבַר )יד(נִמְלַט דָוִד מִקְעִילָה, וַיֶחְדַל, לָצֵאת -גַד, כִיוַיִתְהַלְכוּ, בַאֲשֶר יִתְהַלָכוּ; וּלְשָאוּל הֻ 

ֹּא-זִיף; וַיְבַקְשֵהוּ שָאוּל כָל זִיף, -נַפְשוֹ; וְדָוִד בְמִדְבַר-לְבַקֵש אֶתיָצָא שָאוּל -וַיַרְא דָוִד, כִי )טו(נְתָנוֹ אֱלֹהִים בְיָדוֹ -הַיָמִים, וְל
רְשָה; וַיְחַזֵק אֶת-שָאוּל, וַיֵלֶךְ אֶל-וַיָקָם יְהוֹנָתָן בֶן )טז(  }ס{  בַחֹּרְשָה. ֹּאמֶר אֵלָיו אַל )יז(יָדוֹ, בֵאלֹהִים -דָוִד חֹּ ֹּא תִמְצָאֲךָ -וַי תִירָא, כִי ל

כִי אֶהְיֶה-מְלֹךְ עַליַד שָאוּל אָבִי, וְאַתָה תִ  דֵעַ כֵן -לְךָ לְמִשְנֶה; וְגַם-יִשְרָאֵל, וְאָנֹּ וַיִכְרְתוּ שְנֵיהֶם בְרִית, לִפְנֵי יְהוָה; וַיֵשֶב  )יח(שָאוּל אָבִי, יֹּ
--הֲלוֹא דָוִד מִסְתַתֵר עִמָנוּ בַמְצָדוֹת, בַחֹּרְשָה  תָה לֵאמֹּר:שָאוּל, הַגִבְעָ -וַיַעֲלוּ זִפִים אֶל )יט( }ס{  דָוִד בַחֹּרְשָה, וִיהוֹנָתָן הָלַךְ לְבֵיתוֹ.

ֹּאמֶר שָאוּל,  )כא(רֵד; וְלָנוּ הַסְגִירוֹ, בְיַד הַמֶלֶךְ --אַוַּת נַפְשְךָ הַמֶלֶךְ, לָרֶדֶת-וְעַתָה לְכָל )כ(בְגִבְעַת הַחֲכִילָה, אֲשֶר מִימִין הַיְשִימוֹן  וַי
כִי אָמַר   מִי רָאָהוּ, שָם:--מְקוֹמוֹ אֲשֶר תִהְיֶה רַגְלוֹ-נָא הָכִינוּ עוֹד, וּדְעוּ וּרְאוּ אֶת-לְכוּ )כב(כִי חֲמַלְתֶם, עָלָי   ם אַתֶם לַיהוָה:בְרוּכִי

יֶשְנוֹ -נָכוֹן, וְהָלַכְתִי אִתְכֶם; וְהָיָה, אִם-בְתֶם אֵלַי אֶלוּרְאוּ וּדְעוּ, מִכֹּל הַמַחֲבֹּאִים אֲשֶר יִתְחַבֵא שָם, וְשַ  )כג(אֵלַי, עָרוֹם יַעְרִם הוּא 
אֶל, יְמִין הַיְשִימוֹן --וַיָקוּמוּ וַיֵלְכוּ זִיפָה, לִפְנֵי שָאוּל; וְדָוִד וַאֲנָשָיו בְמִדְבַר מָעוֹן, בָעֲרָבָה )כד(וְחִפַשְתִי אֹּתוֹ, בְכֹּל אַלְפֵי יְהוּדָה --בָאָרֶץ

וַיֵלֶךְ  )כו(דָוִד מִדְבַר מָעוֹן -אוּל, וַיִרְדֹּף אַחֲרֵיוַיֵלֶךְ שָאוּל וַאֲנָשָיו, לְבַקֵש, וַיַגִדוּ לְדָוִד, וַיֵרֶד הַסֶלַע וַיֵשֶב בְמִדְבַר מָעוֹן; וַיִשְמַע שָ  כה()
אֲנָשָיו, -דָוִד וְאֶל-מִזֶה; וַיְהִי דָוִד נֶחְפָז לָלֶכֶת, מִפְנֵי שָאוּל, וְשָאוּל וַאֲנָשָיו עֹּטְרִים אֶל שָאוּל מִצַד הָהָר, מִזֶה, וְדָוִד וַאֲנָשָיו מִצַד הָהָר,

דֹּף אַחֲרֵי דָוִד, וַיֵלֶךְ, וַיָשָב שָאוּל, מִרְ  )כח(הָאָרֶץ -פָשְטוּ פְלִשְתִים עַל-מַהֲרָה וְלֵכָה, כִי  שָאוּל לֵאמֹּר:-וּמַלְאָךְ בָא, אֶל )כז(לְתָפְשָם 
 }ס{  גֶדִי.-וַיַעַל דָוִד, מִשָם; וַיֵשֶב, בִמְצָדוֹת עֵין )כט(כֵן, קָרְאוּ לַמָקוֹם הַהוּא, סֶלַע, הַמַחְלְקוֹת -לִקְרַאת פְלִשְתִים; עַל

 פירוש ע"פ פסוקים:
 ואה שלו בגורן כי זה מותיר אותו בלי אוכל. זה דבר מאוד מאוד קשה לחקלאי ששם את התב - שסים את הגרנות (א)
 .שתיםיכת לקעילה וללכת להילחם בפלדוד שואל בה' האם לל -האלך והכיתי  (ב)

 יהוה עונה לו לשאלתו באופן מלא. לך ותכה. –לך והכית 
 יהוה מייחס לדוד תפקיד חשוב, הושעת אנשי קעילה. זו מילה דרמטית שמעצימה את חשיבותו של דוד.  –הושעת 

לשאול כי ה שתים ומציל את אנשי מקעילה. הסיפור הזה מאוד חשוב כי דוד נתפס לאלטרנטיביהסיפור הזה מספר על כך שדוד נלחם בפל
 -הוא מגונן על העם, מה ששואל לא עושה כמנהיג. דבר שני, דוד שואל בה' וזה מראה שאלוקים איתו. אלה שני הדברים המשמעותיים בסיפור

 ואל בה'. דוד כמנהיג ודוד כש
התקלה בסיפור זה שאנשי דוד מתערבים בשיחה. יש פה פחד עמוק מצדם. הטענה שלהם זה שממול  - אנחנו פה ביהודה יראים (ג)

 שתים? אז מה עושה דוד? שואל שוב את ה'. ישאול הם מפחדים, אז ללכת להילחם בפל
 "רד"ו. הפועל "קום" מייצר דחיפות היא החזקה יותר ברור תשובת יהוה השנייהתשובת ה' השנייה.  -כי אני נתן את פלשתי בידך  (ד)

לא כועס על דוד שהוא  אלוהיםעם דוד ודוד יצליח.  שאלוהיםשתים בידך" אומר יזה לשון של מלחמה. הביטוי "כי אני נותן את הפל
 ה, אלא הוא מעודד אותו.ימדבר איתו פעם שני

זה  -להם. יש פה תמונה מאוד חזקה בין עובדי האדמה ורועי הצאןשתים וגונב את המקנה שידוד נלחם בפל -וינהג את מקניהם  (ה)
 העימות האלטרנטיבי. 

ים האלויהוה אמר לדוד רק להכות בהם, אך המעשה צלח מאוד. הוא הכה בהם לא רק מכה, אלא כזו גדולה!  –ויך בהם מכה גדולה 
 אן. זה בעצם מעצים את הצלחתו של דוד במלחמה.ים אמר שינצחו והם אפילו גנבו להם את הצהאמר מכה והיה מכה גדולה, אלו

דרך אפוד. מה שמוזר בפסוק הזה זה המיקום של הפסוק הזה כי  -הפסוק הזה בא להסביר לי איך הוא שאל בה' - אפוד ירד בידו (ו)
דם או כבר סיפרו לנו שדוד שאל באלוקים אז למה עכשיו נזכרים להגיד לנו איך הוא שאל? זה המשמעות של התנ"ך שאין מוק

 מאוחר בתורה אבל עדיין נשאלת את השאלה למה לשבור את הסדר? 
ים הים לא עם שאול, אלוהים סידר לו הזדמנות פז וזה אירוני מבחינת המספר כי אלוהשאול אומר שאלו -נער אותו אלוהים בידי  (ז)

 מצור ואז להתקיף את דוד. הדיח את שאול ושאול עוד מתנגד להדחה הזו. התוכנית של שאול היא להגיע לקעילה ולהטיל 
 ית לשאול, הוא יורד לצור על דוד עם כל האנשים שלו. באובססיביות האופנת –לצור על דוד  (ח)
 דוד מבין ששאול אחריו, והוא מבקש לשאול שוב בה'.  –הגישה האפוד  (ט)
 לשון כבוד רב לאלוהים.  –יהוה אלהי ישראל  (י)
 שני שאלות.דוד שואל  – הירד שאול? היסגרו בעלי קעילה בידו? (יא)

 ויהוה עונה על שאלה אחת. –ירד 
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מאחר ויהוה לא ענה על השאלה הראשונה ששאל, דוד חוזר עליה, ולא חוטף מזעמו של יהוה. להפך,  – היסגרו בעלי קעילה אותי (יב)
 מקבל תשובות לכל שאלותיו בנוחות ובנעימות. 

לשאול. השם של הדמות אירונית לפעולה שלה. כאן זה מאוד בולט,  טוען שהשם שאול הוא שם אירוני כי שאול לא יודע -פרופ' משה גרסיאל
כי לדוד יש יחסים מאוד טובים עם אלוקים ומה מאפיין את הקשר הטוב הזה? הפעולות של דוד. ככששאול הורג את אנשי נוב, אביתר בורח 

 דוד לה'. עם האפוד ונותן לדוד הזדמנות לדבר עם ה'. פעולותיו של שאול מעצימות את הקשר בין 
שאול אינו מסוגל להגיד שהוא חטא לעומת דוד שהיה לו את חטא בת שבע, הוא מודה שהוא חטא. התנ"ך אומר שאם אדם צריך להיות טוב 
ולשאוף לחיים מתוקנים ובוודאי לא יחטא אבל עם אני שם את כל הביצים בסל הזה, רוב האנשים לא יצליחו לעמוד בזה ולכן התנ"ך לא 

 להגיד שטעיתי ולחזור בתשובה.  -אלא העובדה של התיקוןמתרכז בחטא 
 הלכו בלי מטרה כל כך, כי המטרה היתה לברוח. – ויתהלכו באשר יתהלכו (יג)
 שאול לא מוותר, ממשיך לחפש אותו.  –כל הימים   (יד)
 דוד נמצא במצב של חולשה, של פחד.  –וירא דוד  (טו)
 קלילים ונעימים. המילים גורמות למהלך של יהונתן להיראות כמעשים  – ויקם (טז)

 ממש מנסה להגביר את התמיכה שלו.  – ויחזק את ידו באלוהים
 כנראה שדוד מפחד, לא תומכים במי שאינו צריך תמיכה.  – אל תירא (יז)

 תיאוריה של סטיב אפק, שיהונתן לא בוחר צד. הוא תומך בדוד, ונשאר בבית. הוא לא רואה בתמיכה בדוד מרידה באביו. –שאול אבי 
 יהונתן מעודד את דוד ומנסה לתמוך בו. דוד נמצא במשבר.  – אבי יודע וגם שאול

לפני מקום שבו עובדים את ה'. הם כורתים את הברית שם וזה נותן לברית תוקף אלוהי. אם הברית הזו היתה מצליחה,  – לפני ה'  (יח)
, אף בןניסיון להתאחדות. למיכל לא נולד  , יש23ויהונתן לא היה מת, היתה נוצרת אחדות יהודאית בניימינית. גם בשמואל ב' ו' 

 ואם היה נולד לה היתה נוצרת אחדות בין בנימין ליהודה.
 איש נכנסים בכמה וכמה מערות, ולא רק במערה אחת.  600במערות.  – במצדות (יט)
 למה שקעילה ירצו להסגיר את דוד? כנראה שהם בטראומת נב. – הסגירו (כ)
 ד, והוא דמות שבאופן כללי נעה על הציר של חזק חלש. שאול נמצא במצב חלש מאו –חמלתם עליי  (כא)
 אני רוצה עוד חומר, תעבדו עוד את המידע שלנו. – הכינו עוד (כב)
 תביאו לי מידע מדויק, ואני אגיע לשם. -אל נכון    (כג)
 אם הוא באזור, מצוין.  – אם ישנו בארץ 
 זור, הוא יחפש אותו עד שהוא ימצא אותו. משפחות יהודה. שאול מבטיח שאם הם לא ימצאו את דוד בא – אלפי יהודה 
 מקיפים. – עוטרים  (כו)
 שליח, מופיע רבות במקרא במובן הזה.  –מלאך   (כז)
 קודם העם, אחר כך רצונותיו ומחשקיו. יש לשאול סדר עדיפיות כלשהו, אשר על פיו הוא בוחר לפעול.  – וישב שאול  (כח)
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 פרק כ"ד:
וַיִקַח שָאוּל, שְלֹשֶת אֲלָפִים אִיש  )ב( }ס{  אַחֲרֵי, פְלִשְתִים; וַיַגִדוּ לוֹ, לֵאמֹּר, הִנֵה דָוִד, בְמִדְבַר עֵין גֶדִי.וַיְהִי, כַאֲשֶר שָב שָאוּל, מֵ  )א(

ֹּ  )ג(פְנֵי, צוּרֵי הַיְעֵלִים -דָוִד וַאֲנָשָיו, עַל-יִשְרָאֵל; וַיֵלֶךְ, לְבַקֵש אֶת-מִכָל--בָחוּר ֹּאן עַל-א אֶלוַיָב ֹּא שָאוּל, -גִדְרוֹת הַצ הַדֶרֶךְ, וְשָם מְעָרָה, וַיָב
ֹּאמְרוּ אַנְשֵי דָוִד אֵלָיו, הִנֵה הַיוֹם אֲשֶר)ד( רַגְלָיו; וְדָוִד, וַאֲנָשָיו, בְיַרְכְתֵי הַמְעָרָה, יֹּשְבִים -לְהָסֵךְ אֶת תֵן -וי כִי נֹּ אָמַר יְהוָה אֵלֶיךָ הִנֵה אָנֹּ

יִבְךָ( בְיָדֶךָ, וְעָשִיתָ לוֹ, כַאֲשֶר יִטַב בְעֵינֶיךָ; וַיָקָם דָוִד, וַיִכְרֹּת אֶת-תאֶ  כֵן, וַיַךְ -וַיְהִי, אַחֲרֵי )ה(בַלָט  לְשָאוּל-הַמְעִיל אֲשֶר-כְנַף-איביך )אֹּ
ֹּאמֶר לַאֲנָשָיו חָלִילָה לִי מֵיְהוָה, אִםוַ  )ו(כָנָף אֲשֶר לְשָאוּל -עַל אֲשֶר כָרַת, אֶת--דָוִד, אֹּתוֹ-לֵב נִי לִמְשִיחַ -אֶעֱשֶה אֶת-י הַדָבָר הַזֶה לַאדֹּ

ֹּא נְתָנָם לָקוּם אֶל-וַיְשַסַע דָוִד אֶת )ז(מְשִיחַ יְהוָה, הוּא -כִי  לִשְלֹחַ יָדִי, בוֹ:--יְהוָה מֵהַמְעָרָה, שָאוּל; וְשָאוּל קָם -אֲנָשָיו בַדְבָרִים, וְל
נִי הַמֶלֶךְ; וַיַבֵט שָאוּל אַחֲרָיו, -כֵן, וַיֵצֵא מן המערה )מֵהַמְעָרָה(, וַיִקְרָא אַחֲרֵי-וַיָקָם דָוִד אַחֲרֵי )ח(  }ס{  וַיֵלֶךְ בַדָרֶךְ. שָאוּל לֵאמֹּר, אֲדֹּ

ֹּא )ט( }ס{  וַיִקֹּד דָוִד אַפַיִם אַרְצָה וַיִשְתָחוּ. הִנֵה  )י(הִנֵה דָוִד, מְבַקֵש רָעָתֶךָ   דִבְרֵי אָדָם לֵאמֹּר:-מֶר דָוִד לְשָאוּל, לָמָה תִשְמַע אֶתוַי
ֹּא-הַיוֹם הַזֶה רָאוּ עֵינֶיךָ, אֵת אֲשֶר נִיאֶשְלַ -נְתָנְךָ יְהוָה הַיוֹם בְיָדִי בַמְעָרָה, וְאָמַר לַהֲרָגְךָ, וַתָחָס עָלֶיךָ; וָאֹּמַר, ל מְשִיחַ -כִי--ח יָדִי בַאדֹּ

ֹּא הֲרַגְתִיךָ, דַע וּרְאֵה כִי אֵין בְיָדִי רָעָה וָפֶשַע -כִי בְכָרְתִי אֶת  כְנַף מְעִילְךָ, בְיָדִי:-גַם רְאֵה אֶת--וְאָבִי רְאֵה )יא(יְהוָה, הוּא  כְנַף מְעִילְךָ וְל
ֹּא ֹּא תִהְיֶה )יב(פְשִי, לְקַחְתָה נַ -וְאַתָה צֹּדֶה אֶת--חָטָאתִי לָךְ-וְל ֹּאמַר,  )יג(בָךְ -יִשְפֹּט יְהוָה בֵינִי וּבֵינֶךָ, וּנְקָמַנִי יְהוָה מִמֶךָ; וְיָדִי, ל כַאֲשֶר י

ֹּא תִהְיֶה נִי, מֵרְשָעִים, יֵצֵא רֶשַע; וְיָדִי, ל אַחֲרֵי כֶלֶב מֵת, אַחֲרֵי   אַחֲרֵי מִי אַתָה רֹּדֵף: אַחֲרֵי מִי יָצָא מֶלֶךְ יִשְרָאֵל, )יד(בָךְ -מְשַל הַקַדְמֹּ
-וַיְהִי כְכַלוֹת דָוִד, לְדַבֵר אֶת )טז( }פ{  רִיבִי, וְיִשְפְטֵנִי מִיָדֶךָ.-וְהָיָה יְהוָה לְדַיָן, וְשָפַט בֵינִי וּבֵינֶךָ; וְיֵרֶא וְיָרֵב אֶת )טו(פַרְעֹּש אֶחָד 

לְךָ זֶה בְנִי דָוִד; וַיִשָא שָאוּל קֹּלוֹ, וַיֵבְךְ -אֶלהַדְבָרִים הָאֵלֶה  ֹּאמֶר שָאוּל, הֲקֹּ ֹּאמֶר, אֶל )יז(שָאוּל, וַי כִי אַתָה   דָוִד, צַדִיק אַתָה, מִמֶנִי:-וַי
ֹּא --עָשִיתָה אִתִי טוֹבָה-ם, אֵת אֲשֶרואת )וְאַתָה( הִגַדְתָ הַיוֹ )יח(גְמַלְתַנִי הַטוֹבָה, וַאֲנִי גְמַלְתִיךָ הָרָעָה  אֵת אֲשֶר סִגְרַנִי יְהוָה בְיָדְךָ, וְל

ה וְעַתָה הִנֵ  )כ(אֹּיְבוֹ, וְשִלְחוֹ בְדֶרֶךְ טוֹבָה; וַיהוָה, יְשַלֶמְךָ טוֹבָה, תַחַת הַיוֹם הַזֶה, אֲשֶר עָשִיתָה לִי -יִמְצָא אִיש אֶת-וְכִי )יט(הֲרַגְתָנִי 
תַשְמִיד -זַרְעִי, אַחֲרָי; וְאִם-תַכְרִית אֶת-וְעַתָה, הִשָבְעָה לִי בַיהוָה, אִם )כא(יָדַעְתִי, כִי מָלֹךְ תִמְלוֹךְ; וְקָמָה, בְיָדְךָ, מַמְלֶכֶת, יִשְרָאֵל 

 }ס{  הַמְצוּדָה.-בֵיתוֹ, וְדָוִד וַאֲנָשָיו, עָלוּ עַל-ל, אֶלוַיִשָבַע דָוִד, לְשָאוּל; וַיֵלֶךְ שָאוּ )כב(שְמִי, מִבֵית אָבִי -אֶת
 
 שוב מלשינים לשאול ואומרים לו איפה דוד נמצא. – ויגד לו (א)
איפה שהיעלים מטפסים, לא מקום שקל להגיע אליו, אלא מקשה את ההגעה אליו. דוד מסתתר במקום שמקשה על  – צורי היעלים (ב)

לקחת את העניינים בידיים. התפיסה שהמקרא מבטא איננה ניסית אלא דווקא כזו שדורשת מהאדם  שאול להגיע אליו, וזאת על מנת
 לקחת אחריות על מעשיו. 

ככל הנראה הכוונה היא להטיל את מימיו, לעשות שירותים , במילים מכובדות. נשים לב ששאול נמצא בעמדת כח.  - להסך את רגליו  (ג)
 , מתוך בטחון עצמי גבוהה ככל הנראה, כל חייל יודע שבשטח אויב לא מסתובבים לבד. הוא נכנס להטיל את מימיו בלי חייליו

 לפי אברבנאל לא מדובר בדיבור ממש של ה', אלא בכך שזה נראה על פני השטח. ה' מארגן את המקרים בעולם.  – הנה אנכי נותן (ד)
 שים לשאול. בלי ששאול שם לב. את הפסוק הזה צריך לקרוא בלחישה, העבדים מתלחש – בלט

 יכול  להיות שדוד מבין שהוא עתיד לחוות את אותו הדבר שהוא מעולל לשאול, ועל כן הוא חושש. – ויך לב דוד (ה)
דוד לא רוצה לפגוע בשאול כי הוא משיח ה' )אפילו לא לכרות לו את כנף מעילו!(. יש לנו כאן קושי. מקבלים את הרושם  – חלילה לי (ו)

 ם בד', כאשר בה' קורה משהו. כאן יש להציע שתי הצעות פרשניות: שדוד מגיב להם בו', על דבריה
)רש"י( אין מוקדם ומאוחר בתורה. בעצם צריך להסתכל על התורה כאומנות, ולא כספר היסטוריה. צריך לקרוא את הפסוקים כך  .1

ֹּאמְרוּ אַנְשֵי דָוִד אֵלָיו, הִנֵה הַיוֹם אֲשֶר)ד( :  כִי נֹּתֵן אֶתאָמַר יְהוָה אֵלֶיךָ הִנֵ -וי יִבְךָ( בְיָדֶךָ, וְעָשִיתָ לוֹ, כַאֲשֶר יִטַב בְעֵינֶיךָ;-ה אָנֹּ  איביך )אֹּ
ֹּאמֶר לַאֲנָשָיו חָלִילָה לִי מֵיְהוָה, אִם )ו( נִי לִמְשִיחַ יְהוָה-אֶעֱשֶה אֶת-וַי  )המשך ד'( מְשִיחַ יְהוָה, הוּא-כִי  לִשְלֹחַ יָדִי, בוֹ:--הַדָבָר הַזֶה לַאדֹּ

 כָנָף אֲשֶר לְשָאוּל.-עַל אֲשֶר כָרַת, אֶת--דָוִד, אֹּתוֹ-כֵן, וַיַךְ לֵב-וַיְהִי, אַחֲרֵי )ה(בַלָט —לְשָאוּל-הַמְעִיל אֲשֶר-כְנַף-וַיָקָם דָוִד, וַיִכְרֹּת אֶת
ֹּא נְתָנָם לָקוּ-וַיְשַסַע דָוִד אֶת )ז(   שָאוּל; וְשָאוּל קָם מֵהַמְעָרָה, וַיֵלֶךְ בַדָרֶךְ.-ם אֶלאֲנָשָיו בַדְבָרִים, וְל

 קשה להסביר למה הסיפור אכן נכתב ככה לפי הפירוש הזה. 
. מיד לאחר הצעת עבדיו, הוא קם והולך ומתכנן להרוג את שאול. בסופו של דבר הוא רק כורת את מעילו הפסוקים הם לפי הסדר .2

הוא לא מוכן! המילה "ויכרות" מזמינה בשיטת צמד כפול את "ויכרות את ראשו", אך לא כך של שאול, וחוזר ומסביר להם ש
 הסיפור. למרות שהיינו שחושבים דוד יהרוג את שאול, דוד לא מוכן להרוג את שאול = משיח ה'. 

וע בשאול, ובד' היה זה דוד שעשה ראינו כבר את הפועל "לקום" בפסוק ד' , על דוד. כאן העבדים רוצים לקום כדי לפג – ולא נתנם לקום (ז)
 כן. 

 שוב הפועל הזה חוזר. –ויקם  (ח)
 דוד מנסה ליצור אווירה של כבוד כלפי שאול המלך.  –אדני המלך 

 עוד סימן של כבוד כלפי שאול.  –ויקד 
 למה אתה מאמין לאלה שאומרים שדוד מבקש את רעתך?! – דברי אדם (ט)
ו העבדים שלו אז במערה. ומדגיש שלמרות שהוא יכל להרוג את שאול, הוא בחר שלא דוד מתחיל לדבר בשם ה', כמ –נתנך ה' היום  (י)

 לעשות כן. 
 קשה מאוד להסביר את המילה. המילה 'אחס' יותר הגיונית, ואולי זו טעות העתקה. – ותחס

הוא מבקש לקשר בינהם דוד שם דגש על הקשר המשפחתי בינו לבין שאול, או שאין כאן משמעות מילולית של העניין אלא ש – ואבי (יא)
 ולהתייחס ליחסיהם אחרת. 

 לא עשיתי לך שום דבר.  – ופשע לא חטאתי לך
 ה' ינקום את נקמתי. כנראה שדוד מקווה ששאול ימות, ה' ידאג לפגוע בו על מה שהוא עשה לדוד.  –ונקמני  (יב)
יה בחכמה רבה לדעת להשתמש במשלים מדובר בתרבות מזרחית עתיקה, של משלים ופתגמים רבים. בעבר מדובר ה – משל הקדמני (יג)

 ובמשפטים האלה.
 (.43ושמ"א י"ז  24הכלב היא חיה מאוסה בתקופת המקרא )ראו מל"א כ"א  – כלב מת (יד)

 ככל הנראה ציפור, ולא אותה החיה שאנו מכירים היום.  – פרעש
 במלך. דוד נשבר לחלוטין, ודורש מאלוהים לריב את ריבו. הוא לא הולך לפגוע – והיה ה' לדיין (טו)
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 שאול חיכה ונתן לשאול לפרוק את הכל. – ככלות דוד לדבר (טז)
 שואל לא שואל כאן לזהותו של דוד, אלא על מיקומו ביחס לקשר בינהם. מיד אחר כך שאול מתחיל לבכות.  – הקולך זה בני דוד

 שאול מכיר בטובו של דוד ומתנצל על מעשיו.  –צדיק אתה ממני  (יז)
 קראית היא לא רק להחזיר, כמו בעברית שלנו. אולי גם במשמעות של להעניק. המילה גמול בעברית מ – גמלתני

 שאול יחד עם דוד ומקבל את דבריו. –עשיתה איתי הטובה  (יח)
שאול אפילו מברך את דוד! אך הוא עדיין לא מביא שום מילה מעצמו, לא מראה שום נכונות מצדו  –ישלמך טובה תחת היום הזה  (יט)

 לעשות משהו בנידון. 
 שאול מודה כאן בפעם הראשונה שדוד הוא המלך הבא של ממלכת ישראל. –מלוך מלך ת (כ)
 שאול משביע את דוד שלא להכרית את שמו של שאול ומשפחתו מהמלוכה. –השבעה לי  (כא)
 דוד מקבל את בקשת שאול. –וישבע  (כב)

 שאול הלך אל ביתו ודוד ואנשים עלו למצודה. התפרדו שוב, ולא הלכו יחד.   – עלו...וילך
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  רק כ"ה:פ

וְאִיש בְמָעוֹן  )ב( }פ{  מִדְבַר פָארָן.-לוֹ, וַיִקְבְרֻהוּ בְבֵיתוֹ בָרָמָה; וַיָקָם דָוִד, וַיֵרֶד אֶל-יִשְרָאֵל וַיִסְפְדוּ-וַיִקָבְצוּ כָל--וַיָמָת שְמוּאֵל )א(
ֹּאן שְ  ז אֶת-לֹשֶתוּמַעֲשֵהוּ בַכַרְמֶל, וְהָאִיש גָדוֹל מְאֹּד, וְלוֹ צ ֹּאנוֹ, בַכַרְמֶל -אֲלָפִים, וְאֶלֶף עִזִים; וַיְהִי בִגְזֹּ וְשֵם הָאִיש נָבָל, וְשֵם אִשְתוֹ  )ג(צ

זֵז נָבָל, אֶת-כִי  דְבָר:וַיִשְמַע דָוִד, בַמִ )ד( שֶכֶל וִיפַת תֹּאַר, וְהָאִיש קָשֶה וְרַע מַעֲלָלִים וְהוּא כלבו )כָלִבִי( -אֲבִגָיִל; וְהָאִשָה טוֹבַת ֹּאנוֹ -גֹּ צ
ֹּאמֶר דָוִד לַנְעָרִים, עֲלוּ כַרְמֶלָה וּבָאתֶם אֶל)ה(  וַאֲמַרְתֶם כֹּה, לֶחָי;  )ו(לוֹ בִשְמִי, לְשָלוֹם -נָבָל, וּשְאֶלְתֶם-וַיִשְלַח דָוִד, עֲשָרָה נְעָרִים; וַי

עִים אֲשֶר )ז(לְךָ שָלוֹם -ל אֲשֶרוְאַתָה שָלוֹם וּבֵיתְךָ שָלוֹם, וְכֹּ  זְזִים לָךְ; עַתָה, הָרֹּ ֹּא--לְךָ הָיוּ עִמָנוּ-וְעַתָה שָמַעְתִי, כִי גֹּ ֹּא הֶכְלַמְנוּם וְל -ל
נָא, -יוֹם טוֹב, בָנוּ; תְנָה-עַל-כִי--ים חֵן בְעֵינֶיךָנְעָרֶיךָ וְיַגִידוּ לָךְ, וְיִמְצְאוּ הַנְעָרִ -שְאַל אֶת )ח(יְמֵי הֱיוֹתָם בַכַרְמֶל -נִפְקַד לָהֶם מְאוּמָה, כָל

וַיַעַן נָבָל  )י(הַדְבָרִים הָאֵלֶה בְשֵם דָוִד; וַיָנוּחוּ -נָבָל כְכָל-וַיָבֹּאוּ נַעֲרֵי דָוִד, וַיְדַבְרוּ אֶל )ט(אֵת אֲשֶר תִמְצָא יָדְךָ לַעֲבָדֶיךָ, וּלְבִנְךָ, לְדָוִד 
ֹּאמֶר, מִי דָוִד, וּמִי בֶןעַבְ -אֶת נָיו -דֵי דָוִד, וַי מֵימַי, -לַחְמִי, וְאֶת-וְלָקַחְתִי אֶת )יא(יִשָי; הַיוֹם, רַבוּ עֲבָדִים, הַמִתְפָרְצִים, אִיש מִפְנֵי אֲדֹּ

ֹּא יָדַעְתִ  זְזָי; וְנָתַתִי, לַאֲנָשִים, אֲשֶר ל דָוִד, לְדַרְכָם; וַיָשֻבוּ, וַיָבֹּאוּ, וַיַגִדוּ -וַיַהַפְכוּ נַעֲרֵי )יב(י, אֵי מִזֶה הֵמָה וְאֵת טִבְחָתִי, אֲשֶר טָבַחְתִי לְגֹּ
ֹּאמֶר דָוִד לַאֲנָשָיו חִגְרוּ אִיש אֶת )יג(לוֹ, כְכֹּל הַדְבָרִים הָאֵלֶה  חַרְבוֹ; וַיַעֲלוּ אַחֲרֵי -אֶת דָוִד,-חַרְבוֹ, וַיַחְגֹּר גַם-חַרְבוֹ, וַיַחְגְרוּ אִיש אֶת-וַי

הִנֵה שָלַח דָוִד מַלְאָכִים   אֶחָד מֵהַנְעָרִים לֵאמֹּר:-וְלַאֲבִיגַיִל אֵשֶת נָבָל, הִגִיד נַעַר )יד(הַכֵלִים -דָוִד, כְאַרְבַע מֵאוֹת אִיש, וּמָאתַיִם, יָשְבוּ עַל
נֵינוּ, וַיָעַ -מֵהַמִדְבָר לְבָרֵךְ אֶת ֹּא )טו(ט בָהֶם אֲדֹּ ֹּא הָכְלַמְנוּ, וְל בִים לָנוּ מְאֹּד; וְל יְמֵי הִתְהַלַכְנוּ אִתָם, -פָקַדְנוּ מְאוּמָה, כָל-וְהָאֲנָשִים, טֹּ

ֹּאן -יוֹמָם, כָל-לַיְלָה גַם-חוֹמָה הָיוּ עָלֵינוּ, גַם )טז(בִהְיוֹתֵנוּ בַשָדֶה  עִים הַצ -כִי--תַעֲשִי-וְעַתָה, דְעִי וּרְאִי מַה ()יזיְמֵי הֱיוֹתֵנוּ עִמָם, רֹּ
נֵינוּ, וְעַל כָל-כָלְתָה הָרָעָה אֶל -וַתְמַהֵר אבוגיל )אֲבִיגַיִל( וַתִקַח מָאתַיִם לֶחֶם וּשְנַיִם נִבְלֵי )יח(בְלִיַעַל, מִדַבֵר, אֵלָיו -בֵיתוֹ; וְהוּא, בֶן-אֲדֹּ

ֹּאן עשוות )עֲשוּ ֹּאמֶר לִנְעָרֶיהָ עִבְרוּ  )יט(הַחֲמֹּרִים -יוֹת( וְחָמֵש סְאִים קָלִי, וּמֵאָה צִמֻקִים, וּמָאתַיִם דְבֵלִים; וַתָשֶם, עַליַיִן, וְחָמֵש צ וַת
ֹּא הִגִידָה  רֶדֶת בְסֵ -וְהָיָה הִיא רֹּכֶבֶת עַל )כ(לְפָנַי, הִנְנִי אַחֲרֵיכֶם בָאָה; וּלְאִישָה נָבָל, ל תֶר הָהָר, וְהִנֵה דָוִד וַאֲנָשָיו, יֹּרְדִים הַחֲמוֹר, וְיֹּ

ֹּא-כָל-וְדָוִד אָמַר, אַךְ לַשֶקֶר שָמַרְתִי אֶת )כא(לִקְרָאתָה; וַתִפְגֹּש, אֹּתָם  לִי -לוֹ, מְאוּמָה; וַיָשֶב-אֲשֶר-נִפְקַד מִכָל-אֲשֶר לָזֶה בַמִדְבָר, וְל
יְבֵי דָוִד, וְכֹּה יֹּסִיף:יַעֲשֶ -כֹּה )כב(רָעָה, תַחַת טוֹבָה  וַתֵרֶא  )כג(הַבֹּקֶר, מַשְתִין בְקִיר -לוֹ עַד-אֲשֶר-אַשְאִיר מִכָל-אִם  ה אֱלֹהִים לְאֹּ

ֹּאמֶר, בִי-פֹּל, עַלוַתִ  )כד(פָנֶיהָ, וַתִשְתַחוּ, אָרֶץ -דָוִד, וַתְמַהֵר, וַתֵרֶד מֵעַל הַחֲמוֹר; וַתִפֹּל לְאַפֵי דָוִד, עַל-אֲבִיגַיִל, אֶת נִי -רַגְלָיו, וַת אֲנִי אֲדֹּ
נִי אֶת-אַל )כה( נָא אֲמָתְךָ, בְאָזְנֶיךָ, וּשְמַע, אֵת דִבְרֵי אֲמָתֶךָ-ן; וּתְדַבֶרהֶעָוֹ נָבָל, כִי כִשְמוֹ -אִיש הַבְלִיַעַל הַזֶה עַל-לִבוֹ אֶל-נָא יָשִים אֲדֹּ

ֹּא רָאִיתִי אֶת--בָלָה עִמוֹ; וַאֲנִי, אֲמָתְךָנָבָל שְמוֹ, וּנְ --הוּא-כֶן נִי, אֲשֶר שָלָחְתָ -ל נִי, חַי )כו(נַעֲרֵי אֲדֹּ נַפְשְךָ אֲשֶר מְנָעֲךָ -יְהוָה וְחֵי-וְעַתָה אֲדֹּ
יְבֶיךָ, וְהַמְבַקְשִים אֶ  נִי, רָעָה -ליְהוָה מִבוֹא בְדָמִים, וְהוֹשֵעַ יָדְךָ, לָךְ; וְעַתָה, יִהְיוּ כְנָבָל אֹּ ֹּאת, אֲשֶר )כז(אֲדֹּ הֵבִיא -וְעַתָה הַבְרָכָה הַז

נִי  נִי; וְנִתְנָה, לַנְעָרִים, הַמִתְהַלְכִים, בְרַגְלֵי אֲדֹּ נִי בַיִת נֶאֱמָן, כִי-כִי עָשֹּה  שָא נָא, לְפֶשַע אֲמָתֶךָ: )כח(שִפְחָתְךָ לַאדֹּ -יַעֲשֶה יְהוָה לַאדֹּ
ֹּאמִלְחֲמוֹת יְ  נִי נִלְחָם, וְרָעָה ל נִי צְרוּרָה בִצְרוֹר -וַיָקָם אָדָם לִרְדָפְךָ, וּלְבַקֵש אֶת )כט(תִמָצֵא בְךָ, מִיָמֶיךָ -הוָה אֲדֹּ נַפְשֶךָ; וְהָיְתָה נֶפֶש אֲדֹּ

יְבֶיךָ יְקַלְעֶנָה, בְתוֹךְ כַף הַקָלַע נִי, כְכֹּל אֲשֶר-וְהָיָה, כִי )ל( הַחַיִים, אֵת יְהוָה אֱלֹהֶיךָ, וְאֵת נֶפֶש אֹּ הַטוֹבָה, -דִבֶר אֶת-יַעֲשֶה יְהוָה לַאדֹּ
נִי, וְלִשְפָךְ )לא(יִשְרָאֵל -וְצִוְּךָ לְנָגִיד, עַל--עָלֶיךָ ֹּאת לְךָ לְפוּקָה וּלְמִכְשוֹל לֵב לַאדֹּ ֹּא תִהְיֶה ז נִי, לוֹ; וְהֵיטִב יְ -וְל הוָה דָם חִנָם, וּלְהוֹשִיעַ אֲדֹּ

נִי, וְזָכַרְתָ אֶת ֹּאמֶר דָוִד, לַאֲבִיגַל: )לב( }ס{ אֲמָתֶךָ.-לַאדֹּ וּבָרוּךְ  )לג(בָרוּךְ יְהוָה אֱלֹהֵי יִשְרָאֵל, אֲשֶר שְלָחֵךְ הַיוֹם הַזֶה לִקְרָאתִי   וַי
שֵעַ יָדִי, לִי  אֲשֶר כְלִתִנִי הַיוֹם הַזֶה, מִבוֹא בְדָמִים,  טַעְמֵךְ, וּבְרוּכָה אָתְ: יְהוָה אֱלֹהֵי יִשְרָאֵל, אֲשֶר מְנָעַנִי, מֵהָרַע -וְאוּלָם, חַי )לד(וְהֹּ

ֹּאת( לִקְרָאתִי  אֹּתָךְ: -אֲשֶרוַיִקַח דָוִד מִיָדָה, אֵת  )לה(אוֹר הַבֹּקֶר, מַשְתִין בְקִיר -נוֹתַר לְנָבָל עַד-כִי אִם--כִי לוּלֵי מִהַרְתְ, ותבאתי )וַתָב
ֹּא אֲבִיגַיִל אֶל)לו( רְאִי שָמַעְתִי בְקוֹלֵךְ, וָאֶשָא פָנָיִךְ --הֵבִיאָה לוֹ; וְלָה אָמַר, עֲלִי לְשָלוֹם לְבֵיתֵךְ לוֹ מִשְתֶה בְבֵיתוֹ כְמִשְתֵה -נָבָל וְהִנֵה-וַתָב

ֹּאמְאֹּד; וְ -הַמֶלֶךְ, וְלֵב נָבָל טוֹב עָלָיו, וְהוּא שִכֹּר, עַד וַיְהִי בַבֹּקֶר, בְצֵאת הַיַיִן מִנָבָל,  )לז(אוֹר הַבֹּקֶר -עַד--הִגִידָה לוֹ, דָבָר קָטֹּן וְגָדוֹל-ל
 נָבָל, וַיָמֹּת-ף יְהוָה אֶתוַיְהִי, כַעֲשֶרֶת הַיָמִים; וַיִגֹּ  )לח(הַדְבָרִים הָאֵלֶה; וַיָמָת לִבוֹ בְקִרְבוֹ, וְהוּא הָיָה לְאָבֶן -לוֹ אִשְתוֹ, אֶת-וַתַגֶד
ֹּאמֶר בָרוּךְ יְהוָה אֲשֶר רָב אֶת )לט( עַבְדוֹ חָשַךְ מֵרָעָה, וְאֵת רָעַת נָבָל הֵשִיב יְהוָה -רִיב חֶרְפָתִי מִיַד נָבָל וְאֶת-וַיִשְמַע דָוִד, כִי מֵת נָבָל, וַי

ֹּאשוֹ; וַיִשְלַח דָוִד וַיְדַבֵר בַאֲבִ  הַכַרְמֶלָה; וַיְדַבְרוּ אֵלֶיהָ, לֵאמֹּר, דָוִד שְלָחָנוּ --אֲבִיגַיִל-וַיָבֹּאוּ עַבְדֵי דָוִד, אֶל )מ(יגַיִל, לְקַחְתָה לוֹ לְאִשָה בְר
ֹּאמֶר, הִנֵה אֲמָתְךָ לְשִ  )מא(אֵלַיִךְ, לְקַחְתֵךְ לוֹ לְאִשָה  נִי וַתָקָם, וַתִשְתַחוּ אַפַיִם אָרְצָה; וַת וַתְמַהֵר וַתָקָם )מב( פְחָה, לִרְחֹּץ, רַגְלֵי עַבְדֵי אֲדֹּ

אֲחִינֹּעַם לָקַח דָוִד, -וְאֶת )מג(לוֹ, לְאִשָה -הַחֲמוֹר, וְחָמֵש נַעֲרֹּתֶיהָ, הַהֹּלְכוֹת לְרַגְלָה; וַתֵלֶךְ, אַחֲרֵי מַלְאֲכֵי דָוִד, וַתְהִי-אֲבִיגַיִל, וַתִרְכַב עַל
 לַיִש, אֲשֶר מִגַלִים.-לְפַלְטִי בֶן  אֵשֶת דָוִד:--מִיכַל בִתוֹ-וְשָאוּל, נָתַן אֶת )מד(}ס{   שְתֵיהֶן לוֹ, לְנָשִים.-אל; וַתִהְיֶיןָ גַםמִיִזְרְעֶ 

 פירוש לפי פסוקים:
 אך שמואל כאן הוא המרכזי.כל העם בכה וספד לנביא המרכזי, כאשר ברור לנו שתמיד היו כמה נביאים במקביל,  –כל ישראל  (א)

 . הלך האדם היחיד שמגן על דוד, ועל כן עליו להתחיל לנוע.2. דוד ושמואל לא ביחסי ידידות. 1דוד הולך . למה?  – ויקם דוד
 בעונת הגז. בעונה של האביב.  – בגזוז (ב)
קָשֶה וְרַע מַעֲלָלִים וְהוּא  , וְהָאִיששֶכֶל וִיפַת תֹּאַר-שָה טוֹבַתוְהָאִ ; וְשֵם אִשְתוֹ אֲבִגָיִל וְשֵם הָאִיש נָבָל, המבנה של הקטע הוא ניגודי. (ג)

אם הכתוב סיפר לנו את זה, זה כנראה ייקח חלק מהסיפור. אביגיל מוצגת בשם חיובי, ונבל באור שלילי. רק מהבטה בשמות כליבי. 
. קראו לו נבל על שם כלי הנגינה, עד שהוא עשה מעשה 2כך. . שם ספרותי, המחבר בחר לכנותו 1ניתן לראות זאת. איך קראו לו נבל? 

 שלילי וקראו לו נבל )במובן השלילי(. 
 (42. משפחת כלב בן יפונה. )דה"א ב 2. כמו כלב. 1 – כליבי (ד)
 דוד שולח נערים כדי לרחרח אחרי גז בשבילם. – ושאלתם (ה)
 צד דוד.המון פעמים מוזכרת המילה שלום. יש עניין של חנפנות רבה מ – שלום (ו)
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נבל הוא מתחרה עם דוד על התפקיד של מנהיג ישראל הבא. על שבט הדרום. כשאומרים עליו שהוא כלבי, הכוונה היא שהוא קשור  –הצעה 
, ורואים שקעילה וזיף קשורים לכלב.  15לכלב, ולא לחמולה של עמנידב )יהודה(, ועל כן יש בינהם יחסי איבה. נביט בדברי הימים א' , ד' 

יש לנו תשובה חזקה יותר להסגרת אנשי זיף לשאול , ולא רק שהם מפחדים ממנו. יש כאן מתח בין משפחות, זיפים ונבל קשורים  עכשיו
 לכלב ולכן הם מתחרים בו. 

הפסוקים שלא כתבתי עליהם מילה כאן זה מאחר שיש לנו מאמר שלם בנושא, ושההרחבה בכיתה היתה בעיקר פשט. לא היה  -
 .הרחבות מעבר לזה

 
 ביטוי למלוכה. הביטוי הזה מופיע רק במלחמות של ספר מלכים. ביטוי מלוכני.  - משתין בקיר  (כב)

 הרחבה על ההקבלה בין דוד ליעקב:

 השוואה בין דוד ליעקב )בסיפור לבן ובסיפור נבל(:

 יעקב דוד
 רעה צאן. רעה צאן.

 מציעים לו את רחל ולאה. מציעים לו את מיכל ומירב.
 שנים. 7עבודה של  פלישתים. תשלום עורלות

 עדיפות של אחת על אחותה. עדיפות של אישה אחת על אחותה.
 

איש ובכך הוא דומה לעשיו )!(. אביגיל שולחת מתנות רבות מתוך פחד, ובכך היא מתדמה לי  400אחרי ההשוואה הזו, פתאום דוד שולח 
 ביקורת על מעשיו במקרה הזה. ליעקב. ההקבלה הזו ממחישה את המתח על אופיו של דוד, ואת ה

נִי עִם-"כִי – 32שמואל י"ז  יְפֵה מַרְאֶה". יש כאן השוואה חוזרת והולכת בין יעקב לעשו, והתנ"ך הרי שם את אלוהים במרכז. -הָיָה נַעַר, וְאַדְמֹּ
יין שהתורה "אינה מאליהה את הוא משווה לעשיו. הרש"ר הירש מצ –כשדוד הולך בדרך ה' ובצורה מוסרית, הוא מושווה ליעקב, אחרת 
 גיבוריה" , ועל כן כשאחד הדמויות טועה חשוב להדגיש זאת היטב. 
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 פרק כ"ו:
-מִדְבַר-רֶד אֶלוַיָקָם שָאוּל, וַיֵ  )ב(הֲלוֹא דָוִד מִסְתַתֵר בְגִבְעַת הַחֲכִילָה, עַל פְנֵי הַיְשִימֹּן   שָאוּל, הַגִבְעָתָה לֵאמֹּר:-וַיָבֹּאוּ הַזִפִים אֶל )א(

ן-וַיִחַן שָאוּל בְגִבְעַת הַחֲכִילָה, אֲשֶר עַל )ג(זִיף -דָוִד, בְמִדְבַר-לְבַקֵש אֶת--אֲלָפִים אִיש, בְחוּרֵי יִשְרָאֵל-זִיף, וְאִתוֹ שְלֹשֶת --פְנֵי הַיְשִימֹּ
וַיָקָם  )ה( נָכוֹן-בָא שָאוּל אֶל-וַיִשְלַח דָוִד, מְרַגְלִים; וַיֵדַע, כִי )ד( א שָאוּל אַחֲרָיו הַמִדְבָרָההַדָרֶךְ; וְדָוִד, יֹּשֵב בַמִדְבָר, וַיַרְא, כִי בָ -עַל

ֹּא אֶל צְבָאוֹ; וְשָאוּל שֹּכֵב בַמַעְגָל, -שַרנֵר -שָם שָאוּל, וְאַבְנֵר בֶן-הַמָקוֹם אֲשֶר שָכַב-שָם שָאוּל, וַיַרְא דָוִד אֶת-הַמָקוֹם אֲשֶר חָנָה-דָוִד, וַיָב
נִים סְבִיבֹּתָו ֹּאמֶר אֶל )ו( וְהָעָם חֹּ -שָאוּל, אֶל-יֵרֵד אִתִי אֶל-צְרוּיָה אֲחִי יוֹאָב לֵאמֹּר, מִי-אֲבִישַי בֶן-אֲחִימֶלֶךְ הַחִתִי, וְאֶל-וַיַעַן דָוִד וַי

ֹּאמֶר אֲבִישַי, אֲנִי אֵרֵד ֹּא דָוִד וַאֲבִישַי אֶל )ז( עִמָךְ הַמַחֲנֶה; וַי בָאָרֶץ -הָעָם, לַיְלָה, וְהִנֵה שָאוּל שֹּכֵב יָשֵן בַמַעְגָל, וַחֲנִיתוֹ מְעוּכָה-וַיָב
תָו. ֹּאמֶר אֲבִישַי אֶל )ח( }ס{  מְרַאֲשֹּתָו; וְאַבְנֵר וְהָעָם, שֹּכְבִים סְבִיבֹּ אוֹיִבְךָ בְיָדֶךָ; וְעַתָה אַכֶנוּ נָא בַחֲנִית -דָוִד, סִגַר אֱלֹהִים הַיוֹם אֶת-וַי

ֹּא אֶשְנֶה, לוֹ ֹּאמֶר דָוִד אֶל )ט( וּבָאָרֶץ, פַעַם אַחַת, וְל ֹּאמֶר )י(  }פ{  וְנִקָה.--כִי מִי שָלַח יָדוֹ, בִמְשִיחַ יְהוָה  תַשְחִיתֵהוּ:-אֲבִישַי, אַל-וַי וַי
חָלִילָה לִי מֵיְהוָה, מִשְלֹחַ יָדִי בִמְשִיחַ יְהוָה; וְעַתָה  )יא( יוֹמוֹ יָבוֹא וָמֵת, אוֹ בַמִלְחָמָה יֵרֵד וְנִסְפָה-יְהוָה יִגֳפֶנוּ; אוֹ-יְהוָה, כִי אִם-דָוִד חַי

צַפַחַת הַמַיִם, מֵרַאֲשֹּתֵי שָאוּל, -הַחֲנִית וְאֶת-וִד אֶתוַיִקַח דָ  )יב( לָנוּ-וְנֵלְכָה--צַפַחַת הַמַיִם-הַחֲנִית אֲשֶר מְרַאֲשֹּתָו, וְאֶת-נָא אֶת-קַח
ֹּאש-וַיַעֲבֹּר דָוִד הָעֵבֶר, וַיַעֲמֹּד עַל )יג( כִי תַרְדֵמַת יְהוָה, נָפְלָה עֲלֵיהֶם--וַיֵלְכוּ, לָהֶם; וְאֵין רֹּאֶה וְאֵין יוֹדֵעַ וְאֵין מֵקִיץ, כִי כֻלָם יְשֵנִים -ר

ֹּאמֶר, מִי אַתָה -אַבְנֵר בֶן-הָעָם, וְאֶל-וַיִקְרָא דָוִד אֶל )יד( רַב הַמָקוֹם, בֵינֵיהֶם  ק:הָהָר מֵרָחֹּ  נֵר לֵאמֹּר, הֲלוֹא תַעֲנֶה, אַבְנֵר; וַיַעַן אַבְנֵר וַי
ֹּאמֶר דָוִד אֶל )טו(}פ{  הַמֶלֶךְ.-קָרָאתָ אֶל ֹּא שָמַרְתָ, אֶלאִיש אַתָה, וּמִי כָמוֹךָ בְ -אַבְנֵר הֲלוֹא-וַי נֶיךָ הַמֶלֶךְ:-יִשְרָאֵל, וְלָמָה ל בָא -כִי  אֲדֹּ

ֹּא )טז( הַמֶלֶךְ אֲדֹּנֶיךָ-אַחַד הָעָם, לְהַשְחִית אֶת ֹּא-יְהוָה כִי בְנֵי-חַי--טוֹב הַדָבָר הַזֶה, אֲשֶר עָשִיתָ -ל -שְמַרְתֶם עַל-מָוֶת אַתֶם, אֲשֶר ל
ֹּאמֶר, -וַיַכֵר שָאוּל, אֶת )יז( אֲשֶר מְרַאֲשֹּתָו--צַפַחַת הַמַיִם-חֲנִית הַמֶלֶךְ וְאֶת-יְהוָה; וְעַתָה רְאֵה, אֵי מְשִיחַ -אֲדֹּנֵיכֶם עַל קוֹל דָוִד, וַי

נִי הַמֶלֶךְ ֹּאמֶר דָוִד, קוֹלִי אֲדֹּ נִי רֹּדֵף )יח( הֲקוֹלְךָ זֶה בְנִי דָוִד; וַי ֹּאמֶר, לָמָה זֶה אֲדֹּ  בְיָדִי רָעָה-כִי מֶה עָשִיתִי, וּמַה  אַחֲרֵי עַבְדוֹ: וַי
נִי הַמֶלֶךְ, אֵת, דִבְרֵי עַבְדוֹ:-וְעַתָה, יִשְמַע )יט( -יְהוָה הֱסִיתְךָ בִי, יָרַח מִנְחָה, וְאִם בְנֵי הָאָדָם אֲרוּרִים הֵם לִפְנֵי יְהוָה, כִי-אִם  נָא אֲדֹּ

יָצָא מֶלֶךְ -כִי  יִפֹּל דָמִי אַרְצָה, מִנֶגֶד, פְנֵי יְהוָה:-וְעַתָה, אַל )כ( תַפֵחַ בְנַחֲלַת יְהוָה לֵאמֹּר לֵךְ עֲבֹּד אֱלֹהִים אֲחֵרִיםגֵרְשוּנִי הַיוֹם מֵהִסְ 
ֹּאמֶר שָאוּל חָטָ  )כא( פַרְעֹּש אֶחָד, כַאֲשֶר יִרְדֹּף הַקֹּרֵא, בֶהָרִים-יִשְרָאֵל, לְבַקֵש אֶת ֹּא-אתִי שוּב בְנִיוַי אָרַע לְךָ עוֹד, תַחַת אֲשֶר -דָוִד, כִי ל

ֹּאמֶר, הִנֵה החנית )חֲנִית( הַמֶלֶךְ; וְיַעֲבֹּר אֶחָד  )כב( הִנֵה הִסְכַלְתִי וָאֶשְגֶה, הַרְבֵה מְאֹּד  יָקְרָה נַפְשִי בְעֵינֶיךָ, הַיוֹם הַזֶה: וַיַעַן דָוִד וַי
ֹּא אָבִיתִי, לִשְלֹחַ יָדִי בִמְשִיחַ יְהוָה--אֱמֻנָתוֹ-צִדְקָתוֹ וְאֶת-וַיהוָה יָשִיב לָאִיש, אֶת )כג( , וְיִקָחֶהָ מֵהַנְעָרִים  אֲשֶר נְתָנְךָ יְהוָה הַיוֹם, בְיָד, וְל

ֹּאמֶר שָאוּל אֶל )כה(}פ{  צָרָה.-שִי בְעֵינֵי יְהוָה, וְיַצִלֵנִי מִכָלכֵן תִגְדַל נַפְ   בְעֵינָי:--וְהִנֵה, כַאֲשֶר גָדְלָה נַפְשְךָ הַיוֹם הַזֶה )כד( דָוִד, בָרוּךְ -וַי
 }פ{  גַם עָשֹּה תַעֲשֶה, וְגַם יָכֹּל תוּכָל; וַיֵלֶךְ דָוִד לְדַרְכוֹ, וְשָאוּל שָב לִמְקוֹמוֹ.--אַתָה בְנִי דָוִד

 פירוש לפי פסוקים:
 ול ממשיך לרדוף אחריו. שא –דוד מסתתר  (א)
 ממשיך ברדיפה. –לבקש את דוד  (ב)
 הוא לא מעוניין בעימות כלל וכלל.  דוד מפחד מהסיטואציה. –וירא  (ג)
 דוד מברר האם מה שהוא שמע נכון.  – וידע אל נכון (ד)
את, ולוקח איתו שתי קצת מפתיע אותנו שדוד מתקדם לכיוון שאול, וכנראה שהוא אינו מפחד. דוד לא רוצה ללכת לבד, בכל ז –ויקם  (ה)

 אנשים. 
 לא מפתיע שיש לדוד תומכים לא עבריים, כנראה שהוא היה טוב ודוד השתמש בו לצרכיו.  –אחימלך החתי  (ו)

 מספרים לנו שהוא אחי יואב, ונראה בהמשך שמדובר בהידור המשפחה ולתת לה כבוד רב. – אבישי בן צרויה
 מול דוד. הוא ישן, מצב מאונך, סיטואציה שבה אפשר לפגוע בו בקלות. שאול כאן במעמד של חוסר אונים  –וחניתה מעוכה  (ז)
אבישי מציע לדוד לסגור מעגל ולהשמיד את שאול ואת האיום על חייו. לבצע את ההטלה פעם אחת, ובכך להפסיק  –סגר אלהים היום  (ח)

 את האיום. 
 ע"י ה'. דוד לא מאפשר להתערב בחשבונות ה', ולא לפגוע במלך שנמשח  –אל תשחיתהו  (ט)
 אם אלוהים ירצה שהוא ימות, הוא ידאג לזה. לא נתערב במעשיו. –חי יהוה  (י)
 דוד מזכיר פעמיים את שם ה', להדגיש את טענתו.  –חלילה לי  (יא)

כדי לסמן שהוא היה שם. למה דוד מנמק את כל זה בתוך הסצנה ? כנראה שהוא בעמדת חולשה, או מול עצמו או  –קח נא את החנית 
 מול אבישי. 

 וזהו. לא נעשה יותר מזה.  –ונלכה לנו 
. אבישי עשה את זה, אך 3. אבישי התנגד, אז דוד לקח את העניינים בידיים. 2. דוד לא סמך על אבישי. 1שלושה פירושים :  –ויקח דוד  (יב)

 בשליחותו של דוד. לכן זה נחשב כאילו דוד עשה את זה. 
 המשמים הזה. הכפלה על הרגע –ואין ראה, ואין יודע, ואין מקיץ 

. כשרוצים להגדיל ולהדגיש משהו, מוסיפים לו את 2. אלוהים מתערב כאן, סיעתא דשמיא שדוד זכה לה. 1 –תרדמת יהוה נפלה עליהם 
". שלהבתיה, יְהוָה אָדָם וּבְהֵמָה תוֹשִיעַ    מִשְפָטֶיךָ, תְהוֹם רַבָה; --אֵל-צִדְקָתְךָ, כְהַרְרֵיהמילה אלוהים. נפתח תהילים ל"ו פסוק ז' : "

 אריאל, נועדו להעצים. אריאל = אריה חזק, שלהבת = שלהבת חזקה וגדולה, וגם כאן. 
 דוד מתמקם במקום בטוח, ומתחיל לתקוף. –מרחק  (יג)
דוד פונה אל אבנר קודם. תוקף אותו, ושומר את המילים היפות למלך. הוא צריך את האנשים של שאול שיהיו איתו אחרי  –ואל אבנר  (יד)

 שאול ייפול. ש
 מתגרה באבנר. יוצר אבחנה ברורה בינו לבין אבנר. הוא מכנה את עצמו אחד העם, ואת אבנר כ"איש".  –הלא איש אתה  (טו)
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 שוב דוד מוכיח שהוא לא רוצה לפגוע בשאול. –ועתה ראה  (טז)
 דוד רק שומע את דוד כי זה לילה. –ויכר שאול  (יז)

 לשאול. ראינו דבר דומה בפרק כ"ד.  מראה קירבה מסוימת בין דוד –הקולך זה בני דוד 
 דוד מבהיר כי אין בכוונתו להעמיד במבחן את המעמד של שאול.  – עבדו..אדני (יח)
 דוד מתייחס כאן לאלוהים בצורה מאוד אנושית )דבר נפוץ מאוד בתנ"ך(.  – ירח מנחה (יט)

 מאס לי, ולא משנה לי מי, רק די כבר. אם בני אדם הסיתו אותך, או שאלוהים הסית אותך, לא אכפת לי. עכשיו נ – ארורים הם
התפיסה של אלוהים אחר בשטח אחר נפוצה מאוד בעולם, ודוד מתכוון שאם זורקים אותו משם בעצם דורשים ממנו  – אלהים אחרים

 לעבוד את אלוהים אחרים, ולא את יהוה!
מבקר בחריפות את מעשי שאול, עד לשיא בפסוק יש כאן שתי סוגים של ציפורים שמחפשים בהרים את הטרף שלהם. דוד  -פרעש..קרא.. (כ)

 הבא:
", אך כאן הוא לראשונה אומר: צַדִיק אַתָה, מִמֶנִי" שאול אומר : 17כאן זו הפעם הראשונה ששאול מתנצל. בפרק כ"ד – אשגה.חטאתי. (כא)

וא היה מושלם ולא חטא, אלא כוחו "טעיתי". דוד הוא מי שמאופיין בתנ"ך כאדם שיודע להודות בטעותו. כוחו של דוד לא היה בזה שה
 היה בלהגיד חטאתי ליהוה. 

 שאול מבקש בלשון רכה מדוד לחזור אליו. – שוב בני דוד
 עבור זה שלא הרגת אותי כשיכולת, אני אפסיק לרדוף אחריך.  –יקרה נפשי בעיניך 

 דוד השתמש בחנית לתפקיד שלה, ואין לו צורך בה עוד. – הנה חנית המלך (כב)
 . Once againדוד אומר לו, מעולם לא תכננתי לפגוע בך. חוזר על הנקודה הזו  –ולא אביתי  (כג)
 דוד עושה מהלך ספרותי יפה, ואומר שעכשיו יהוה ישמור עליו יותר.  –תגדל נפשי בעיני יהוה  (כד)
 בל את הצעתו. ממחיש שוב את הפער. כנראה שדוד לא סומך על שאול לחלוטין, ולכן לא מק –וילך דוד לדרכו ושאול שב למקומו  (כה)

 כ"ד:-הקבלה בין הסיפור שלנו, סיפור בכ"ג

 פרק כ"ו כ"ד-פרקים כ"ג 
הקבלה כמעט מלאה 

 אפילו מילולית. 
עָתָה-זִפִים אֶלוַיַעֲלוּ  )יט( גִבְּ זִפִים אֶלוַיָבֹּאוּ  )א( שָאוּל, הַׁ עָתָה-הַׁ גִבְּ  שָאוּל, הַׁ

תַׁ ( )יט שוב, אותו מיקום אפילו. --עִמָנוּ בַמְצָדוֹת, בַחֹּרְשָה תֵרהֲלוֹא דָוִד מִסְּ
חֲכִילָה, ת הַׁ עַׁ גִבְּ שִימוֹן אֲשֶר מִימִין בְּ יְּ  הַׁ

ת )א(  עַׁ גִבְּ תֵר בְּ תַׁ הֲלוֹא דָוִד מִסְּ
חֲכִילָה, שִימֹןעַל פְנֵי  הַׁ יְּ  הַׁ

ביטוי יחידאי בתנ"ך, רק 
 בשתי המקומות האלה. 

בָא -לַח דָוִד, מְרַגְלִים; וַיֵדַע, כִיוַיִשְ  )ד( נָכוֹן-אֶלוְשַבְתֶם אֵלַי )כג( 
 נָכוֹן-אֶלשָאוּל 

אותם כמות אנשים, כדי 
 לבצע את אותו הדבר.

לֹשֶת אֲלָפִים אִיש , שָאוּלוַיִקַח  )ב(  -מִכָל--בָחוּרשְּ
קֵש אֶתיִשְרָאֵל; וַיֵלֶךְ,  בַׁ  וַאֲנָשָיו דָוִד-לְּ

זִיף, -מִדְבַר-ד אֶל, וַיֵרֶ שָאוּלוַיָקָם  )ב(
לֹשֶתוְאִתוֹ  , בְחוּרֵי אֲלָפִים אִיש-שְּ
קֵש אֶת--יִשְרָאֵל בַׁ  דָוִד-לְּ

שאול נמצא בעמדת 
חולשה. לבד ולא במצב 
שהוא יכול להגן על 

 עצמו. 

ֹּא שָאוּל,  ()ג הָסֵךְ אֶתוַיָב לָיו-לְּ גְּ גָלוְשָאוּל  ... )ה( ; רַׁ עְּ מַׁ נִים , וְהָעָם חֹּ שֹכֵב בַׁ
גָל, שָאוּל שֹּכֵב ... )ז( סְבִיבֹּתָו עְּ מַׁ יָשֵן בַׁ

עוּכָה חֲנִיתוֹ מְּ אֲשֹתָו-וַׁ רַׁ  בָאָרֶץ מְּ

אנשיו של דוד מציגים 
את הסיטואציה 
כהזדמנות יוצאת דופן 

 שאלוהים סידר לו.

ֹּאמְרוּ אַנְשֵי דָוִד אֵלָיו, הִנֵה  )ד( יּוֹםוי אָמַר -אֲשֶר הַׁ
הוָה אֵלֶיךָ הִנֵ  יָדֶךָ-ה אָנֹכִי נֹתֵן אֶתיְּ ךָ( בְּ , איביך )אֹיִבְּ

 וְעָשִיתָ לוֹ, כַאֲשֶר יִטַב בְעֵינֶיךָ

ֹּאמֶר אֲבִישַי אֶל )ח( ר אֱלֹהִים דָוִד, -וַי סִגַׁ
יּוֹם אֶת יָדֶךָ-הַׁ ךָ בְּ ; וְעַתָה אַכֶנוּ נָא אוֹיִבְּ

ֹּא אֶשְנֶה,  בַחֲנִית וּבָאָרֶץ, פַעַם אַחַת, וְל
 לוֹ

שימוש באותו ביטוי כדי 
להסביר למה דוד נמנע 

 מהמעשה המומלץ.

ֹּאמֶר לַאֲנָשָיו  )ו( הוָהוַי אֶעֱשֶה -, אִםחָלִילָה לִי מֵיְּ
נִי לִמְשִיחַ יְהוָה-אֶת לֹחַׁ יָדִי, --הַדָבָר הַזֶה לַאדֹּ לִשְּ
הוָה-כִי  :בוֹ שִיחַׁ יְּ  , הוּאמְּ

—יְהוָה מִי שָלַח יָדוֹ, בִמְשִיחַ  ... )ט(
הוָה )יא( וְנִקָה לֹחַׁ יָדִי , חָלִילָה לִי מֵיְּ מִשְּ

הוָה שִיחַׁ יְּ  בִמְּ
דוד לוקח סממן מלכות 

 כלשהו משאול. 
ף-אֶתוַיָקָם דָוִד, וַיִכְרֹּת  ...)ד(  נַׁ עִיל -כְּ מְּ -אֲשֶרהַׁ

 בַלָט לְשָאוּל
אֶת-וַיִקַח דָוִד אֶת )יב(  חֲנִית וְּ ת -הַׁ חַׁ פַׁ צַׁ

מַׁ   יִםהַׁ
דוד מדבר על עבדי שאול 
ואל שאול עצמו ממקום 

 מרוחק. 

יֵּצֵא מן המערה כֵן-וַיָקָם דָוִד אַחֲרֵי )ח( , וַׁ
עָרָה(, מְּ רָא )מֵהַׁ יִּקְּ נִי -אַחֲרֵי וַׁ שָאוּל לֵאמֹּר, אֲדֹּ

 הַמֶלֶךְ;

ל )יג( יַּׁעֲמֹד עַׁ עֲבֹר דָוִד הָעֵבֶר, וַׁ יַּׁ -ראֹש-וַׁ
 ם, בֵינֵיהֶםרַב הַמָקוֹ  :הָהָר מֵרָחֹק

רָא דָוִד )יד( יִּקְּ  אַבְנֵר -הָעָם, וְאֶל-אֶל וַׁ
מוכיח אותם בעזרת 

 החפץ שהוא ראה.
אֵה וְאָבִי )יא( אֵה אֶת--רְּ ם רְּ יָדִי-גַׁ ךָ, בְּ עִילְּ ף מְּ נַׁ אֵה, אֵי...)טז(  כְּ תָה רְּ עַׁ מֶלֶךְ -וְּ חֲנִית הַׁ

אֶת יִם-וְּ מַׁ ת הַׁ חַׁ פַׁ אֲשֹתָו--צַׁ רַׁ  אֲשֶר מְּ
דק, מאשים את דוד מצט

שאול ואומר שאין 
בכוונתו לפגוע בו כלל 

 וכלל

לאֹדַע וּרְאֵה כִי אֵין  )יא( ... ע וְּ יָדִי רָעָה וָפֶשַׁ -בְּ
 חָטָאתִי לָךְ

יֶה... יִשְפֹּט יְהוָה בֵינִי וּבֵינֶךָ )יב(  יָדִי, לאֹ תִהְּ בָךְ -וְּ
יֶה ...יג( ) יָדִי, לאֹ תִהְּ   בָךְ-וְּ

ֹּאמֶר, לָ  )יח( נִי רֹּדֵף אַחֲרֵי וַי מָה זֶה אֲדֹּ
ה  :עַבְדוֹ יָדִי רָעָה-כִי מֶה עָשִיתִי, וּמַׁ   בְּ

משתמש בביטוי פרעש, 
שגם הוא יחידאי )פרט 
לספר עזרא, אך שם זה 

 שם של מישהו(

רָאֵלאַחֲרֵי מִי יָצָא )יד(  , אַחֲרֵי מִי אַתָה מֶלֶךְ יִשְּ
עֹש אֶחָד, אַחֲרֵי כֶלֶב מֵתאַחֲרֵי   רֹּדֵף: רְּ   פַׁ

רָאֵליָצָא -כִי  ... )כ( -, לְבַקֵש אֶתמֶלֶךְ יִשְּ
עֹש אֶחָד רְּ קֹרֵא, כַאֲשֶר יִרְדֹּף פַׁ , הַׁ

 בֶהָרִים

אותו ביטוי ממש. שאול 
נשבר בהכירו את קול 

 דוד.

ֹּאמֶר שָאוּל,  ... טז( נִי דָוִדוַי ךָ זֶה בְּ ; וַיִשָא שָאוּל הֲקֹלְּ
 בְךְ קֹּלוֹ, וַיֵ 

ֹּאמֶר, -וַיַכֵר שָאוּל, אֶת )יז( קוֹל דָוִד, וַי
נִי דָוִד ךָ זֶה בְּ ֹּאמֶר דָוִד, קוֹלִי הֲקוֹלְּ ; וַי

נִי הַמֶלֶךְ   אֲדֹּ
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שאול מתנצל, חוזר בו, 
 מבקש את סליחת דוד. 

ֹּאמֶר, אֶל )יז( כִי אַתָה   דָוִד, צַדִיק אַתָה, מִמֶנִי:-וַי
 הַטוֹבָה, וַאֲנִי גְמַלְתִיךָ הָרָעָהגְמַלְתַנִי 

ֹּאמֶר שָאוּל חָטָאתִי שוּב בְנִי )כא( -וַי
ֹּא אָרַע לְךָ עוֹד, תַחַת אֲשֶר -דָוִד, כִי ל

הִנֵה   יָקְרָה נַפְשִי בְעֵינֶיךָ, הַיוֹם הַזֶה:
 הִסְכַלְתִי וָאֶשְגֶה, הַרְבֵה מְאֹּד

שאול ודוד מתפצלים, 
הולך למקום  וכל אחד

 אחר. 

-בֵיתוֹ, וְדָוִד וַאֲנָשָיו, עָלוּ עַל-וַיֵלֶךְ שָאוּל, אֶל ... )כב(
  הַמְצוּדָה.

וַיֵלֶךְ דָוִד לְדַרְכוֹ, וְשָאוּל שָב  )כה(...
 }פ{  לִמְקוֹמוֹ.

 ת:מה המשמעות של ההקבלה? למה בכלל צריך את שני הסיפורים? יש שתי אופציות פרשניות קלאסיו

הסיפור קרה אך ורק פעם אחת, אך בגלל שהסיפורים עברו בעל פה שתיהם השתרשו בטקסט, וכל אחד מספר  :תורת המסורות .1
 כשסיפורים עוברים מפה לאוזן.  ככה זהקצת אחרת כי 

בין הגישה הספרותית: הסיפור אכן קרה פעמיים, אך עצם זה שמספרים לנו אותם יש כאן שאלה של מה ההבדלים המהותיים  .2
 הפרקים הללו. 

 נלך רגע לפי הגישה הספרותית ונשים לב להבדלים בין שני הפרקים:

בסיפור הראשון, דוד הגיע למצב הזה בטעות לאחר שהתחבא, ואילו בסיפור השני )כ"ו( זה פרויקט יזום, מבצע סודי. הדוגמה  .א
 בוחר את האיש היחיד והחשוב שבא איתו.הברורה לזה, היא שפרק הראשון יש את "האנשים אשר איתו", ובפרק השני הוא 

האופי של דוד שונה מהותית בין שני הסיפורים: בשני דוד הרבה יותר עוצמתי. צמד המילים "אל נכון" ממחיש את ההבדל הזה  .ב
 היטב. בפרק כ"ג, שאול אומר את זה. בפרק כ"ד דוד אומר את זה, והוא מי שעומד בעמדת כח.

 אך לא מודה בכך שהוא טעה. בסיפור השני, הדרמטי יותר, שאול ממש אומר: "סליחה".  בסיפור הראשון שאול רק מתנצל, .ג
 יש מחלוקת גדולה, אך נציג את שתי האופציות: .ד

 .בסיפור הראשון רצה להרוג את שאול והתחרט, ובשני לא רצה בכלל להרוג אלא להרתיע 

 בסיפור הראשון לא רצה בכלל להרוג, ואילו בשני הוא רצה ואז התחרט . 

 נכיר את שתי הגישות, ולא נכריע בניהם. אנחנו בסה"כ בקורס יסוד 

 שאול בוכה בסצנה הראשונה, ואילו בשנייה שאול לא בוכה, אלא מתנצל.  .ה

 כדי להבין את ההבדל בין שתי הפרקים, נצטרך לקרוא את פסוק כ"ה, ונבין אותו בשתי מובנים:

I. ך שהוא מת, המצב הפוליטי של דוד משתנה.מדובר בסיפור פוליטי, ונבל מת בפרק הקודם. בכ 
II.  מדובר בסיפור ערכי על אישיותו של דוד, כאשר ממחישים לנו איך דוד מנצח את היצר שלו. אנחנו מכירים את הביטוי של חז"ל

איך  : "איזהו גיבור, הכובש את יצרו" )אבות ד', א'(. הרעיון כאן הוא להראות את ההבדל בין סוגי הדוד השונים , ולהראות
 שדוד יודע לעמוד על היצר שלו. למרות שכ"ד וכ"ו מאוד דומים, הם גם מאוד שונים, במובן של הדימוי של דוד. 
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 :זפרק כ"
ֹּאמֶר דָוִד אֶל )א( נוֹאַש מִמֶנִי שָאוּל לְבַקְשֵנִי אֶרֶץ פְלִשְתִים, וְ -לִי טוֹב כִי הִמָלֵט אִמָלֵט אֶל-שָאוּל; אֵין-אֶחָד בְיַד-לִבוֹ, עַתָה אֶסָפֶה יוֹם-וַי

וַיֵשֶב  )ג( מָעוֹךְ, מֶלֶךְ גַת-אָכִיש בֶן-אֶל  מֵאוֹת אִיש אֲשֶר עִמוֹ:-וַיַעֲבֹּר הוּא, וְשֵש--וַיָקָם דָוִד )ב( גְבוּל יִשְרָאֵל, וְנִמְלַטְתִי, מִיָדוֹ-עוֹד בְכָל

וַיגַֻד לְשָאוּל,  )ד( נָבָל הַכַרְמְלִית-דָוִד, וּשְתֵי נָשָיו, אֲחִינֹּעַם הַיִזְרְעֵאלִת, וַאֲבִיגַיִל אֵשֶת  אֲנָשָיו, אִיש וּבֵיתוֹ:אָכִיש בְגַת הוּא וַ -דָוִד עִם
ֹּא-כִי ֹּאמֶר דָוִד אֶל )ה(}ס{  יוסף )יָסַף( עוֹד, לְבַקְשוֹ.-בָרַח דָוִד גַת; וְל לִי מָקוֹם בְאַחַת עָרֵי -צָאתִי חֵן בְעֵינֶיךָ יִתְנוּנָא מָ -אָכִיש, אִם-וַי

צִקְלָג; לָכֵן הָיְתָה צִקְלַג לְמַלְכֵי יְהוּדָה, -לוֹ אָכִיש בַיוֹם הַהוּא, אֶת-וַיִתֶן )ו( וְאֵשְבָה שָם; וְלָמָה יֵשֵב עַבְדְךָ בְעִיר הַמַמְלָכָה, עִמָךְ--הַשָדֶה

-וַיַעַל דָוִד וַאֲנָשָיו, וַיִפְשְטוּ אֶל )ח( יָמִים, וְאַרְבָעָה חֳדָשִים--יָשַב דָוִד בִשְדֵה פְלִשְתִים-וַיְהִי מִסְפַר הַיָמִים, אֲשֶר)ז( }פ{  זֶה.עַד הַיוֹם הַ 

הָאָרֶץ, -וְהִכָה דָוִד אֶת )ט( אֶרֶץ מִצְרָיִם-ר מֵעוֹלָם, בוֹאֲךָ שוּרָה, וְעַדכִי הֵנָה יֹּשְבוֹת הָאָרֶץ, אֲשֶ   הַגְשוּרִי והגרזי )וְהַגִזְרִי( וְהָעֲמָלֵקִי:

ֹּא אֶל ֹּאן וּבָקָר וַחֲמֹּרִים וּגְמַלִים, וּבְגָדִים, וַיָשָב, וַיָב ֹּא יְחַיֶה אִיש וְאִשָה; וְלָקַח צ ֹּאמֶר אָכִיש, אַל )י( אָכִיש-וְל ֹּאמֶר פְשַטְתֶם הַיוֹם; וַ -וַי י
ֹּא )יא( נֶגֶב, הַקֵינִי-נֶגֶב הַיְרַחְמְאֵלִי, וְאֶל-נֶגֶב יְהוּדָה וְעַל-דָוִד, עַל -כֹּה  יַגִדוּ עָלֵינוּ, לֵאמֹּר:-פֶן--יְחַיֶה דָוִד, לְהָבִיא גַת לֵאמֹּר-וְאִיש וְאִשָה ל

הַבְאֵש הִבְאִיש בְעַמוֹ בְיִשְרָאֵל, וְהָיָה   וַיַאֲמֵן אָכִיש, בְדָוִד לֵאמֹּר: )יב( שְדֵה פְלִשְתִיםהַיָמִים, אֲשֶר יָשַב בִ -עָשָה דָוִד, וְכֹּה מִשְפָטוֹ, כָל
 }פ{  לִי לְעֶבֶד עוֹלָם.

 פירוש לפי פסוקים:
 ם יקבלו אותו בברכה, כי הם גם כן מתנגדים לשאול. ש – ארץ פלשתים (א)
ומכים בדוד. הפסוק מראה את האינטרס של אכיש, ולמה הוא מאפשר לו להשתקע כאן יש תיאור גברי, של הלוחמים, ושל הת (ב)

 אצלו.
 כאן יש תיאור משפחתי, נשי מעט, נעים. כאן אנחנו רואים את האינטרס של דוד, ומבינים למה דוד בוחר להשתקע שם. (ג)
ר מפגש אחד בין דוד לאכיש, ושם דוד הוא עבר לארץ אויבים. בפרק כ"א, יש לנו כב כישאול הפסיק לרדוף אחרי דוד  –ברח דוד  (ד)

 :מתחפש

ֹּא, אֶל (3)יא ֹּאמְרוּ עַבְדֵי אָכִיש, אֵלָיו, הֲלוֹא )יב( אָכִיש מֶלֶךְ גַת-וַיָב זֶה דָוִד, מֶלֶךְ הָאָרֶץ; הֲלוֹא לָזֶה, יַעֲנוּ בַמְחֹּלוֹת לֵאמֹּר, הִכָה שָאוּל -וַי

טַעְמוֹ בְעֵינֵיהֶם, -וַיְשַנוֹ אֶת )יד( גַת-הַדְבָרִים הָאֵלֶה, בִלְבָבוֹ; וַיִרָא מְאֹּד, מִפְנֵי אָכִיש מֶלֶךְ-שֶם דָוִד אֶתוַיָ  )יג( בַאֲלָפָו, וְדָוִד בְרִבְבֹּתָו
לֵל בְיָדָם; וַיְתָו עַל  .זְקָנוֹ-דַלְתוֹת הַשַעַר, וַיוֹרֶד רִירוֹ אֶל-וַיִתְהֹּ

  ד. הוא מגיע עם כל הצבא ואנשיו. כאן דוד לא צריך להתחפש כדי לשרו
"לשבת בעיר" בעולם הקדום הכוונה היא לשבת בקרבת העיר, לא תמיד היה חומות לערים. דוד מתחנף לאכיש )הוא  –ישב עבדך  (ה)

 אומר עבדך, אם מצאתי חן בעינך, ודומים להם(. כנראה שאין ברצונו להיות בין הרגליים של אכיש.
ריים, שהעיר הזאת שייכת ל"מלכי יהודה". ההערה הזו מעירה על אנכרוניזם, על חיבור מאוחר. מוסיפים כאן בסוג –את צקלג  (ו)

 . רק הפסוק הזה הוסף בשלב מאוחר יותר. 2. כל הספר מאוחר, ונכתב בשלב מאוחר יותר. 1אנחנו מגיעים לשתי אפשרויות : 
 תיעוד ותו לא. –מספר הימים  (ז)
 מיד אויבים של ישראל. לאחר מכן, הוא בא ואומר לאכיש שהוא פוגע ביהודה. דוד מרמה את אכיש, והולך להש –ויפשטו  (ח)
דוד לא משאיר שבויים כדי שלא יוכלו להעיד שהם אינם יהודים )משבט יהודה..(. בנוסף, הוא מביא לאכיש  –ולא יחיה איש ואישה  (ט)

 שלל ממה שהוא בזז.
 איפה הייתם היום?  – )?( אל פשטתם היום (י)

". קיני, לעומת זאת אינו כְלוּבָי-רָם, וְאֶת-יְרַחְמְאֵל וְאֶת-אֶת--לוֹ-וּבְנֵי חֶצְרוֹן, אֲשֶר נוֹלַד(: "9דה"א פרק ב' ) –קיני יהודה, ירחמאלי, 
ֹּאמֶר שָאוּל אֶל(: "6יהודי. הוא חבר של הישראלים ושל העמלקים. נפתח בשמ"א ט"ו ) אֹּסִפְךָ -י, פֶןהַקֵינִי לְכוּ סֻרוּ רְדוּ מִתוֹךְ עֲמָלֵקִ -וַי

". הקיני הם חלק מיתרו, והם עזרו לישראל בְנֵי יִשְרָאֵל, בַעֲלוֹתָם מִמִצְרָיִם; וַיָסַר קֵינִי, מִתוֹךְ עֲמָלֵק-כָל-עִמוֹ, וְאַתָה עָשִיתָה חֶסֶד עִם
 בצאתם ממצריים. על כן, כששאול תוקף את עמלק הוא מגן על הקיני קודם לכן. 

 בר למעשה הטוטאלי של דוד. יש כאן הס (יא)
 אכיש קונה את הסיפור של דוד, ואנחנו חוזרים לדמיון עם כ"א, כי גם כאן הוא מרמה את אכיש.  –הבאש הבאיש  (יב)
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 :חפרק כ"
ֹּאמֶר אָ -וַיְהִי, בַיָמִים הָהֵם, וַיִקְבְצוּ פְלִשְתִים אֶת )א( עַ תֵדַע כִי אִתִי תֵצֵא בַמַחֲנֶה, -כִיש, אֶלמַחֲנֵיהֶם לַצָבָא, לְהִלָחֵם בְיִשְרָאֵל; וַי דָוִד, יָדֹּ

ֹּאמֶר דָוִד, אֶל )ב( אַתָה וַאֲנָשֶיךָ ֹּאמֶר אָכִיש, אֶל-אָכִיש, לָכֵן אַתָה תֵדַע, אֵת אֲשֶר-וַי ֹּאשִי אֲשִימְךָ, -יַעֲשֶה עַבְדֶךָ; וַי דָוִד, לָכֵן שֹּמֵר לְר

נִים-יִשְרָאֵל, וַיִקְבְרֻהוּ בָרָמָה וּבְעִירוֹ; וְשָאוּל, הֵסִיר הָאֹּבוֹת וְאֶת-לוֹ כָל-וַיִסְפְדוּ--וּשְמוּאֵל מֵת )ג( {}פ  הַיָמִים.-כָל  מֵהָאָרֶץ—הַיִדְעֹּ

עַ יִשְרָאֵל-כָל-וַיִקָבְצוּ פְלִשְתִים, וַיָבֹּאוּ וַיַחֲנוּ בְשוּנֵם; וַיִקְבֹּץ שָאוּל אֶת )ד( מַחֲנֵה פְלִשְתִים; וַיִרָא, -וַיַרְא שָאוּל, אֶת )ה( , וַיַחֲנוּ בַגִלְבֹּ

ֹּא עָנָהוּ יְהוָה )ו( וַיֶחֱרַד לִבוֹ מְאֹּד ֹּאמֶר שָאוּל לַעֲבָדָיו, בַקְ  )ז( גַם בַחֲלֹמוֹת גַם בָאוּרִים, גַם בַנְבִיאִם--וַיִשְאַל שָאוּל בַיהוָה, וְל לִי -שוּוַי

ֹּאמְרוּ עֲבָדָיו אֵלָיו, הִנֵה אֵשֶת בַעֲלַת-אוֹב, וְאֵלְכָה אֵלֶיהָ, וְאֶדְרְשָה-אֵשֶת בַעֲלַת וַיִתְחַפֵש שָאוּל, וַיִלְבַש בְגָדִים  )ח( אוֹב בְעֵין דוֹר-בָה; וַי
ֹּאמֶר, קסומי-אֶלאֲחֵרִים, וַיֵלֶךְ הוּא וּשְנֵי אֲנָשִים עִמוֹ, וַיָבֹּאוּ   אֹּמַר אֵלָיִךְ-( נָא לִי בָאוֹב, וְהַעֲלִי לִי, אֵת אֲשֶר-)קָסֳמִי -הָאִשָה לָיְלָה; וַי

ֹּאמֶר הָאִשָה אֵלָיו, הִנֵה אַתָה יָדַעְתָ אֵת אֲשֶר )ט( נִי, מִן-הָאֹּבוֹת וְאֶת-עָשָה שָאוּל, אֲשֶר הִכְרִית אֶת-וַת וְלָמָה אַתָה מִתְנַקֵש הָאָרֶץ; -הַיִדְעֹּ

ֹּאמֶר, הָאִשָה, אֶת )יא( ן בַדָבָר הַזֶהיִקְרֵךְ עָוֹ-יְהוָה, אִם-חַי  וַיִשָבַע לָה שָאוּל, בַיהוָה לֵאמֹּר: )י( בְנַפְשִי, לַהֲמִיתֵנִי לָךְ; -מִי, אַעֲלֶה-וַת

ֹּאמֶר, אֶת ֹּאמֶר הָאִשָה אֶל-אִשָה אֶתוַתֵרֶא הָ  )יב( לִי-שְמוּאֵל הַעֲלִי-וַי שָאוּל לֵאמֹּר לָמָה רִמִיתָנִי, וְאַתָה -שְמוּאֵל, וַתִזְעַק בְקוֹל גָדוֹל; וַת

ֹּאמֶר לָה הַמֶלֶךְ אַל )יג( שָאוּל ֹּאמֶר הָאִשָה אֶל-וַי לִים מִן-תִירְאִי, כִי מָה רָאִית; וַת ֹּאמֶר לָה, מַה )יד( ץהָאָרֶ -שָאוּל, אֱלֹהִים רָאִיתִי עֹּ -וַי

ֹּאמֶר אִיש זָקֵן עֹּלֶה, וְהוּא עֹּטֶה מְעִיל; וַיֵדַע שָאוּל כִי ֹּאמֶר שְמוּאֵל אֶל )טו(  וַיִשְתָחוּ. שְמוּאֵל הוּא, וַיִקֹּד אַפַיִם אַרְצָה-תָאֳרוֹ, וַת -וַי
ֹּאמֶ  ֹּא-ר שָאוּל צַרשָאוּל, לָמָה הִרְגַזְתַנִי לְהַעֲלוֹת אֹּתִי; וַי הַנְבִיאִים -עָנָנִי עוֹד גַם בְיַד-לִי מְאֹּד וּפְלִשְתִים נִלְחָמִים בִי, וֵאלֹהִים סָר מֵעָלַי וְל

ֹּאמֶר שְמוּאֵל, וְלָמָה תִשְאָלֵנִי: )טז( }ס{  בַחֲלֹמוֹת, וָאֶקְרָאֶה לְךָ, לְהוֹדִיעֵנִי מָה אֶעֱשֶה.-גַם וַיַעַש  )יז( עָלֶיךָ, וַיְהִי עָרֶךָוַיהוָה סָר מֵ   וַי

ֹּא )יח( הַמַמְלָכָה מִיָדֶךָ, וַיִתְנָה לְרֵעֲךָ לְדָוִד-יְהוָה לוֹ, כַאֲשֶר דִבֶר בְיָדִי; וַיִקְרַע יְהוָה אֶת ֹּא-כַאֲשֶר ל -עָשִיתָ חֲרוֹן-שָמַעְתָ בְקוֹל יְהוָה, וְל

פְלִשְתִים, וּמָחָר, אַתָה וּבָנֶיךָ עִמִי; -יִשְרָאֵל עִמְךָ, בְיַד-וְיִתֵן יְהוָה גַם אֶת )יט( לְךָ יְהוָה הַיוֹם הַזֶה-בָר הַזֶה, עָשָהכֵן הַדָ -אַפוֹ בַעֲמָלֵק; עַל
ֹּא)כ(  פְלִשְתִים-מַחֲנֵה יִשְרָאֵל, יִתֵן יְהוָה בְיַד-גַם אֶת ֹּא-קוֹמָתוֹ אַרְצָה, וַיִרָא מְאֹּד, מִדִבְרֵי שְמוּאֵל; גַם-וַיְמַהֵר שָאוּל, וַיִפֹּל מְל -כֹּחַ, ל

ֹּא אָכַל לֶחֶם, כָל--הָיָה בוֹ ֹּאמֶר אֵלָיו, הִנֵה שָמְעָה -שָאוּל, וַתֵרֶא כִי-וַתָבוֹא הָאִשָה אֶל )כא( הַלָיְלָה-הַיוֹם וְכָל-כִי ל נִבְהַל מְאֹּד; וַת

אַתָה בְקוֹל שִפְחָתֶךָ, וְאָשִמָה לְפָנֶיךָ -נָא גַם-וְעַתָה, שְמַע )כב( דְבָרֶיךָ אֲשֶר דִבַרְתָ אֵלָי-ךָ, וָאָשִים נַפְשִי בְכַפִי, וָאֶשְמַע אֶתשִפְחָתְךָ בְקוֹלֶ 

ֹּ  )כג( לֶחֶם, וֶאֱכוֹל; וִיהִי בְךָ כֹּחַ, כִי תֵלֵךְ בַדָרֶךְ-פַת ֹּאמֶר ל כַל, וַיִפְרְצוּוַיְמָאֵן, וַי הָאִשָה, וַיִשְמַע לְקֹּלָם; וַיָקָם, מֵהָאָרֶץ, -בוֹ עֲבָדָיו וְגַם-א אֹּ

שָאוּל וְלִפְנֵי -נֵיוַתַגֵש לִפְ  )כה( קֶמַח וַתָלָש, וַתֹּפֵהוּ מַצוֹת-מַרְבֵק בַבַיִת, וַתְמַהֵר וַתִזְבָחֵהוּ; וַתִקַח-וְלָאִשָה עֵגֶל )כה( הַמִטָה-וַיֵשֶב, אֶל
ֹּאכֵלוּ; וַיָקֻמוּ וַיֵלְכוּ, בַלַיְלָה הַהוּא.  }פ{  עֲבָדָיו, וַי

 פירוש לפי פסוקים:
אכיש דורש מדוד לבוא איתו למלחמה, מנצל את העובדה שהוא שם, אך המלחמה היא נגד ישראל. התוכנית של דוד  – ידע תדע (א)

 לא התקיימה.נכשלה חד משמעית, והכוונה ההתחלתית שלו 
. הוא לא מוחלט או חד משמעי, shakyדוד מכבד את אכיש, קורא לעצמו עבד, אבל המילה "לכן" הופכת את המשפט ל –עבדך  (ב)

וקשה לקבוע מה כוונת דוד בדיוק. כנראה שהוא לא מוכן לשקר לחלוטין לאכיש. הוא עונה כן, אבל לא משתמש במילה הזו. הוא 
 יכול גם לומר אחרת. משתמש בביטוי שאומר כן, אבל 

 אכיש מקבל את דברי דוד כנאמנות, והוא מקבל את דוד כשומר ראש שלו. –שמר לראשי 
 הפרט הזה נועד בשביל המשך הפרק ככל הנראה. – ושאול הסיר (ג)
 הפסוק הזה עוזר לנו לתערך את סדר הפרקים ולהבין שהם לא מסודרים באופן כרונולוגי. (ד)
 מאוד. יש כאן דגש חזק. שאול מפחד – וירא..וירא..ויחרד (ה)
שאול פונה לאלוהים להתייעצות, ולא מקבל שום עזרה. "שאול שאינו יודע לשאול" סוף סוף נזכר לשאול, וזה כבר מאוחר  –וישאל  (ו)

 מדי.
 בצפון הארץ. –עין דור  (ז)
 פעולה. מאחר והוא הסיר את כל המכשפות והקוסמים, הוא לא רוצה שהיא תילחץ ומבקש שתשתף איתו –ויתחפש שאול  (ח)
המכשפה יוצאת כאן בסדר. היא אומרת שאסור לה לבצע את אשר שאול מבקש ממנה, והיא אומרת שזה אכן  –מתנקש בנפשי  (ט)

 יפגע בה.
 שאול נשבע לה בשם ה'. )את מי זה מזכיר לנו? את דוד( –חי יהוה  (י)
 שאול מבקש את שמואל, מאחר והוא לא מצליח ליצור קשר אחרת עם יהוה. (יא)
היא זועקת? הפרשנים המסורתיים הסבירו שראתה את שמואל עולה ישר ולא הפוך כמו שאר הנשמות. כנראה למה  - ותזעק  (יב)

 שאיכשהו התבהר לה מאיך ששמואל עלה כי מדובר בשאול.
 מנסה להרגיע אותה, והיא מסבירה לו מה היא ראתה.שאול  (יג)
 לו ברירה, למען האמת.אין מכבד את שמואל. שאול  – אפיםויקד  (יד)
 מתבכיין לשמואל ואומר לו שאלוהים לא עונה לו בשום מקום, ועל כן הוא מבקש את עזרתו. אומלל. הוא שאול  –אעשה מה  (טו)
 ?נה לו, אם יהוה סר מעליושהוא יעלמה לו.  "לועג"שמואל  –סר מעליך ויהוה  (טז)
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 מספר לו על נבואת הפורענות, שיהוה יקרע את המלוכה מידי שאול ויתן אותה לדוד. שמואל  –דיבר בידי כאשר  (יז)
 ו, על רחמיו לעמלק."ומסביר שהעונש הזה נגזר עליו כבר אז, בחטא בטוממשיך  –בעמלק  (יח)
 נראה, שלמרות שהנבואה הזו שאול יוצא למלחמה בגבורה רבה. בהמשך שאול, וגם בניו, הולכים למות במלחמה. גם  –ובניך אתה  (יט)
 מתמוטט, מפחד ולחץ. שאול  –היה בו כח לא גם  (כ)
 ות את מבוקשה כמו שהיא מילתה את מבוקשו. נחלצת לעזרתו של שאול, ודורשת ממנו להקשיב לה ולמלאהאישה  –האישה ותבא  (כא)
 מציעה לשאול לשבת לאכול, כדי שיוכל להתחזק ולהתעודד לפני שהוא חוזר הביתה. היא  –לפניך פת לחם ואשמה  (כב)
 בהתחלה מתנגד לדברי האישה.שאול  –לא אכל ויאמר  (כג)

 והאישה ממש דורשים ממנו לשבת לאכול, והוא בסוף נכנע ומסכים.עבדיו  –בו ויפצרו 
 מלכים במלוא מובן המילה.ארוחת בשר איכותי, ומצות.  –רבק מעגל  (כד)
 רק את שאול כמו שהיא הציעה בהתחלה.לא עושה לפנים משורת הדין, ומאכילה גם את עבדיו. יא ה –שאול ולפני עבדיו לפני  (כה)

פרופסור אוריאל סימון,  :מתחלקת לשניים, עם שתי דעות מרכזיותהמחלוקת  .סיפור הזה בסוף הפרקהחלוקים אודות המטרה של חוקרים 
 ופרופסור משה גרסיאל.

הזה הוא שיא מבחינת שפל המדרגה אליה מגיע שאול, הפרק שאול. הוא רואה בסיפור זה מין ריכוך, החמאה, או פרגון קטן כלשהו ל :סימון
ותן לו מהלומה ים, ובסוף בסוף שמואל נהוא רודף אחרי דוד בלי שום סיבה מוצדקת, יהוה סר מעליו, הוא הולך לבעלת אוב, מעלה במת

 ?סימון שואל, מה מהות סיפור האכילה עם בעלת האובכאן מ ממש מחר, הוא ימות. מחר,לו איך להתקדם. שאין  –ומסביר לו שכאן סופו 
 בשיבתו מסתיימת והיא, לערכיו ובהתכחשותו המלך בהתחפשות פותחת דור-בעין שאול פרשת " :מדבריואצטט היא מאוד פשוטה. ותשובתו 

 של ולגבורתו האוב בעלת של לאנושיותה ניתן הדין למידת שנתלוותה הרחמים למידת הודות. ישראל כמלך עצמותו ואל האישית זהותו אל
 . (113-124, עמ' ארן דור, ספר היובל לרב מרדכי ברוישאול בעי) .האחרון לילו חשכת את להאיר שאול

אדם גיבור שבוטח בעצמו לאותו שראוי להיות מלך ישראל.  האוב מצליחה להחזיר את שאול לאיתנו, את שאול לאותו אדם חזקבעלת 
ובאלוהיו, שדואג לעמו, ולא מתכחש לערכיו והולך נגד החוקים 

 שלו עצמו ונגד החוקים של אלוהים.

המלך שאול במצוקתו "נביט בחלק מדבריו במאמרו  :גרסיאל
עיוני מקרא  בתוך) "בין שמואל הנביא ובין בעלת האוב –

 בתמונה מצד שמאל. (52מ' ע 'ו ופרשנות

והצדקה נוספת  כהידרדרותתופס את הסיפור האחרון גרסיאל 
כאן ריכוך, כמו אין נוספת להעברת המלוכה משאול לדוד. 

הוא סימון, אלא המחשה של המקום הנוראי בו נמצא שאול. 
כ רדוד בו הוא צריך עזרה מאישה שהייתה אמורה "במצב כ

שלו נוקמים החוקים  !בגללוועוד  –להיות מחוץ לחוק מזמן 
עד כדי הוא בו, הוא חסר כח ותשוש, ואישה חלשה עוזרת לו. 

כך חלש, שגם כשהוא מתנגד הוא לא מסוגל לעמוד על שלו, 
 והוא מתקפל לנוכח בקשותיהם של עבדיו ושל אותה אישה נמוכה. 

 הן שתי התפיסות המרכזיות בנוגע לשאלה אודות הסיפור האחרון עם בעלת האוב והמשמעות שלו מבחינת הקורא והמספר המקראי. אלה  
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 :טפרק כ"
נִים, בַעַיִן אֲ -כָל-וַיִקְבְצוּ פְלִשְתִים אֶת וַיְהִי, א )א( בְרִים, לְמֵאוֹת  )ב( שֶר בְיִזְרְעֶאלמַחֲנֵיהֶם, אֲפֵקָה; וְיִשְרָאֵל חֹּ וְסַרְנֵי פְלִשְתִים עֹּ

ֹּאמֶר אָכִיש אֶל )ג( אָכִיש-עִם--וְלַאֲלָפִים; וְדָוִד וַאֲנָשָיו, עֹּבְרִים בָאַחֲרֹּנָה ֹּאמְרוּ שָרֵי פְלִשְתִים, מָה הָעִבְרִים הָאֵלֶה; וַי שָרֵי פְלִשְתִים, -וַי
ֹּא-יִשְרָאֵל אֲשֶר הָיָה אִתִי זֶה יָמִים אוֹ-עֶבֶד שָאוּל מֶלֶךְ זֶה דָוִד-הֲלוֹא הַיוֹם -מָצָאתִי בוֹ מְאוּמָה, מִיוֹם נָפְלוֹ עַד-זֶה שָנִים, וְל

ֹּאמְרוּ לוֹ שָרֵי פְלִשְתִים הָשֵב אֶת )ד(}פ{  הַזֶה. ֹּא-ב אֶלהָאִיש וְיָשֹּ -וַיִקְצְפוּ עָלָיו שָרֵי פְלִשְתִים, וַי יֵרֵד -מְקוֹמוֹ אֲשֶר הִפְקַדְתוֹ שָם, וְל

ֹּא נָיו-לָנוּ לְשָטָן בַמִלְחָמָה; וּבַמֶה, יִתְרַצֶה זֶה אֶל-יִהְיֶה-עִמָנוּ בַמִלְחָמָה, וְל זֶה דָוִד, אֲשֶר -הֲלוֹא )ה( הֲלוֹא, בְרָאשֵי הָאֲנָשִים הָהֵם--אֲדֹּ

ֹּאמֶר אֵלָיו חַי-וַיִקְרָא אָכִיש אֶל )ו( }ס{  הִכָה שָאוּל בַאֲלָפָיו, וְדָוִד בְרִבְבֹּתָו.  מֹּר:לוֹ בַמְחֹּלוֹת לֵא-יַעֲנוּ יָשָר אַתָה וְטוֹב -יְהוָה כִי-דָוִד, וַי

ֹּא--בְעֵינַי צֵאתְךָ וּבֹּאֲךָ אִתִי בַמַחֲנֶה ֹּאהַי-מָצָאתִי בְךָ רָעָה, מִיוֹם בֹּאֲךָ אֵלַי עַד-כִי ל וְעַתָה שוּב,  )ז( טוֹב אָתָה-וֹם הַזֶה; וּבְעֵינֵי הַסְרָנִים, ל

ֹּא ֹּאמֶר דָוִד אֶל )ח( }ס{  תַעֲשֶה רָע, בְעֵינֵי סַרְנֵי פְלִשְתִים.-וְלֵךְ בְשָלוֹם; וְל מָצָאתָ בְעַבְדְךָ, מִיוֹם אֲשֶר -אָכִיש, כִי מֶה עָשִיתִי וּמַה-וַי

נִי הַמֶלֶךְ  פָנֶיךָ, עַד הַיוֹם הַזֶה:הָיִיתִי לְ  יְבֵי אֲדֹּ ֹּא אָבוֹא וְנִלְחַמְתִי, בְאֹּ ֹּאמֶר אֶל )ט( כִי ל דָוִד, יָדַעְתִי, כִי טוֹב אַתָה בְעֵינַי -וַיַעַן אָכִיש, וַי

ֹּא נֶיךָ אֲשֶר )י( לְחָמָהיַעֲלֶה עִמָנוּ בַמִ -כְמַלְאַךְ אֱלֹהִים; אַךְ שָרֵי פְלִשְתִים אָמְרוּ, ל קֶר, וְעַבְדֵי אֲדֹּ בָאוּ אִתָךְ; וְהִשְכַמְתֶם -וְעַתָה הַשְכֵם בַבֹּ

 }ס{  רְעֶאל.אֶרֶץ פְלִשְתִים; וּפְלִשְתִים, עָלוּ יִזְ -וַיַשְכֵם דָוִד הוּא וַאֲנָשָיו, לָלֶכֶת בַבֹּקֶר, לָשוּב, אֶל )יא( בַבֹּקֶר, וְאוֹר לָכֶם וָלֵכוּ

 פירוש לפי פסוקים:
 ם יקבלו אותו בברכה, כי הם גם כן מתנגדים לשאול. ש – ארץ פלשתים (א)
שהפרקים קופצים מדוד בגלל רואים את זה לפי המיקום של הצבאות השונות והמצב שלהם. אנחנו . הפרק הזה קורה לפני כ"ח (ב)

 לשאול וחוזר כך, אין סדר כרונולוגי בהכרח בין שני פרקים עוקבים.
להם עד כמה שדוד מספר אכיש פלשתים באים לאכיש בטענה שדוד הוא עברי, והוא מיותר אצלם. שרי  – מצאתי בו מאומהלא  (ג)

 נאמן לו.
מפחדים מכך שדוד יזגזג במהלך המלחמה, ויעבור לצד הטבעי שלו , של השבט שלו ושל ההשתייכות האתנית הם  –במלחמה לשטן  (ד)

 להם סיבה להסתכן סתם, לכאורה. אין שלו. 
לא נותנים ם הישתים. עוד בהקשר של המלחמה עם הפלעכשיו זוכרים את האמירה הזו, ועד  –שאול באלפיו ודוד ברבבותיו הכה  (ה)

 לאכיש לדבר עם כל הטענות הללו, ואכיש אכן מבין שאין לו טענות נגדם, פרט לנסיונו האישי איתו.
פוליתאיסטית, אם יש לי מאה אלים, בתפיסה לא נדיר. זה  ?מברך את דוד בשם האל של דוד ולא האל של אכישאכיש  –יהוה חי  (ו)

 ת לי לקבל גם את שלך.לא אכפ
יפתור לדוד את הדילמה זה מסמן ומאפשר לו לעזוב אותו. לדוד עד כמה הוא ברגשות מעורבים, אך מסביר  –ך בשלום ולשוב  (ז)

 המוקדמת יותר, איך הוא יתמוך באכיש וגם ישתתף בלחימה באחיו שלו.
 שחק עוד קצת, כדי להראות נאמנות, למרות שברור שזו הקלה רבה עבורה. משחק את המדוד  –לא אבוא ונלחמתי באויבי כי  (ח)
ישתים. י הפלסול הוא בעיניהם של שרשב ומדגיש כי אין שום פסול בדוד בעיניו, אלא הפאכיש  –אתה בעיני כמלאך אלוהים טוב  (ט)

 מבקש מדוד להבין זאת. הוא 
 והשכמתם..בבוקרהשכם  (י)
כ הרבה פעמים מראה כי אכיש מזרז "כך שזה חוזר כאן כעצם במקרא מייצג זריזות מעשה ופעולה.  "השכמה"ביטוי ה –וישכם  (יא)

 לדוד זה נוח מאוד. שוב,את דוד מאוד לעזוב כמה שיותר מהר. 

  א, ויחזור שוב בתחילת שמואל ב'."ד, שיעלמו בליתוארו מעלליו של דו הבאבפרק 
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 :ל'פרק 
ֹּא דָוִד וַאֲנָשָיו, צִקְלַג )א( וַיִשְבוּ  )ב(צִקְלַג, וַיִשְרְפוּ אֹּתָה בָאֵש -אֶת צִקְלַג, וַיַכוּ-נֶגֶב וְאֶל-בַיוֹם הַשְלִישִי; וַעֲמָלֵקִי פָשְטוּ, אֶל--וַיְהִי בְב

ֹּא הֵמִיתוּ אִיש; וַיִנְהֲגוּ, וַיֵלְכוּ לְדַרְכָם-בָה מִקָטֹּן וְעַד-הַנָשִים אֲשֶר-אֶת ֹּא דָוִד וַאֲנָשָיו אֶל )ג( גָדוֹל, ל הָעִיר, וְהִנֵה שְרוּפָה בָאֵש; -וַיָב

תֵיהֶם, נִשְבוּוּנְשֵיהֶם וּבְ  -וּשְתֵי נְשֵי )ה( בָהֶם כֹּחַ, לִבְכוֹת-עַד אֲשֶר אֵין  וַיִבְכוּ:--קוֹלָם-אִתוֹ, אֶת-וַיִשָא דָוִד וְהָעָם אֲשֶר )ד( נֵיהֶם וּבְנֹּ

הָעָם, אִיש -מָרָה נֶפֶש כָל-כִי--אָמְרוּ הָעָם לְסָקְלוֹ-צֶר לְדָוִד מְאֹּד, כִיוַתֵ  )ו( אֲחִינֹּעַם, הַיִזְרְעֵלִית, וַאֲבִיגַיִל, אֵשֶת נָבָל הַכַרְמְלִי--דָוִד, נִשְבוּ

ֹּאמֶר דָוִד, אֶל)ז(  }ס{  בְנֹּתָיו; וַיִתְחַזֵק דָוִד, בַיהוָה אֱלֹהָיו.-בָנָו וְעַל-עַל יַגֵש נָא לִי, הָאֵפוֹד; וַ -אֲחִימֶלֶךְ, הַגִישָה-אֶבְיָתָר הַכֹּהֵן בֶן-וַי

ֹּאמֶר לוֹ רְדֹּף, כִי-וַיִשְאַל דָוִד בַיהוָה לֵאמֹּר, אֶרְדֹּף אַחֲרֵי הַגְדוּד )ח( דָוִד-הָאֵפוֹד, אֶל-אֶבְיָתָר אֶת הַשֵג תַשִיג וְהַצֵל -הַזֶה הַאַשִגֶנוּ; וַי

מֵאוֹת -וַיִרְדֹּף דָוִד, הוּא וְאַרְבַע )י( נַחַל הַבְשוֹר; וְהַנוֹתָרִים, עָמָדוּ-וֹ, וַיָבֹּאוּ, עַדמֵאוֹת אִיש אֲשֶר אִת-וַיֵלֶךְ דָוִד, הוּא וְשֵש )ט( תַצִיל

לוֹ לֶחֶם -דָוִד; וַיִתְנוּ-למִצְרִי בַשָדֶה, וַיִקְחוּ אֹּתוֹ אֶ -וַיִמְצְאוּ אִיש )יא( נַחַל הַבְשוֹר-אִיש; וַיַעַמְדוּ, מָאתַיִם אִיש, אֲשֶר פִגְרוּ, מֵעֲבֹּר אֶת

ֹּאכַל, וַיַשְקֻהוּ מָיִם ֹּאכַל, וַתָשָב רוּחוֹ, אֵלָיו:-וַיִתְנוּ )יב( וַי ֹּא  לוֹ פֶלַח דְבֵלָה וּשְנֵי צִמֻקִים, וַי ֹּא-כִי ל שָתָה מַיִם, שְלֹשָה -אָכַל לֶחֶם, וְל

ֹּאמֶ  )יג( }ס{  יָמִים, וּשְלֹשָה לֵילוֹת. נִי כִי -ר לוֹ דָוִד לְמִיוַי כִי, עֶבֶד לְאִיש עֲמָלֵקִי, וַיַעַזְבֵנִי אֲדֹּ ֹּאמֶר נַעַר מִצְרִי אָנֹּ אַתָה, וְאֵי מִזֶה אָתָה; וַי

ֹּאמֶר אֵלָיו דָוִד,  )טו( צִקְלַג, שָרַפְנוּ בָאֵש-נֶגֶב כָלֵב; וְאֶת-וְעַל--אֲשֶר לִיהוּדָה-אֲנַחְנוּ פָשַטְנוּ נֶגֶב הַכְרֵתִי, וְעַל )יד( חָלִיתִי, הַיוֹם שְלֹשָה וַי

ֹּאמֶר הִשָבְעָה לִי בֵאלֹהִים אִם-הֲתוֹרִדֵנִי אֶל נִי, וְאוֹרִדְךָ, אֶל-תַסְגִרֵנִי בְיַד-תְמִיתֵנִי, וְאִם-הַגְדוּד הַזֶה; וַי וַיֹּרִדֵהוּ,  )טז( הַגְדוּד הַזֶה-אֲדֹּ

גְגִים, בְכֹּל הַשָלָל הַגָדוֹל, אֲשֶר לָקְחוּ מֵאֶרֶץ פְלִשְתִים וּמֵאֶרֶץ יְהוּדָה-פְנֵי כָל-לוְהִנֵה נְטֻשִים עַ  וַיַכֵם דָוִד  )יז( הָאָרֶץ; אֹּכְלִים וְשֹּתִים, וְחֹּ

ֹּא-מֵהַנֶשֶף וְעַד וַיַצֵל דָוִד, אֵת  )יח( הַגְמַלִים וַיָנסֻוּ-רָכְבוּ עַל-נַעַר אֲשֶר-אַרְבַע מֵאוֹת אִיש-נִמְלַט מֵהֶם אִיש, כִי אִם-הָעֶרֶב, לְמָחֳרָתָם; וְל

ֹּא נֶעְדַר)יט(  שְתֵי נָשָיו, הִצִיל דָוִד-אֲשֶר לָקְחוּ עֲמָלֵק; וְאֶת-כָל ן וְעַד-לָהֶם מִן-וְל אֲשֶר -בָנִים וּבָנוֹת, וּמִשָלָל, וְעַד כָל-הַגָדוֹל וְעַד-הַקָטֹּ

ֹּאמְרוּ, זֶה שְלַל דָוִד-כָל-וַיִקַח דָוִד, אֶת )כ( הַכֹּל, הֵשִיב דָוִד  קְחוּ, לָהֶם:לָ  ֹּאן וְהַבָקָר; נָהֲגוּ, לִפְנֵי הַמִקְנֶה הַהוּא, וַי ֹּא דָוִד,  )כא( הַצ וַיָב

-אִתוֹ; וַיִגַש דָוִד אֶת-בְנַחַל הַבְשוֹר, וַיֵצְאוּ לִקְרַאת דָוִד, וְלִקְרַאת הָעָם אֲשֶרפִגְרוּ מִלֶכֶת אַחֲרֵי דָוִד וַיֹּשִיבֻם -מָאתַיִם הָאֲנָשִים אֲשֶר-אֶל

ֹּא-רָע וּבְלִיַעַל, מֵהָאֲנָשִים אֲשֶר הָלְכוּ עִם-אִיש-וַיַעַן כָל )כב( }ס{  הָעָם, וַיִשְאַל לָהֶם לְשָלוֹם. ֹּאמְרוּ יַעַן אֲשֶר ל ֹּא-דָוִד, וַי -הָלְכוּ עִמִי, ל

ֹּא )כג( }ס{  בָנָיו, וְיִנְהֲגוּ וְיֵלֵכוּ.-אִשְתוֹ וְאֶת-אִיש אֶת-אִם-כִי  נִתֵן לָהֶם מֵהַשָלָל אֲשֶר הִצַלְנוּ: ֹּאמֶר דָוִד, ל -אֵת אֲשֶר  תַעֲשוּ כֵן אֶחָי:-וַי

תָנוּ, וַיִתֵן אֶת כִי כְחֵלֶק הַיֹּרֵד בַמִלְחָמָה, וּכְחֵלֶק   וּמִי יִשְמַע לָכֶם, לַדָבָר הַזֶה: )כד( דוּד הַבָא עָלֵינוּ, בְיָדֵנוּהַגְ -נָתַן יְהוָה לָנוּ, וַיִשְמֹּר אֹּ

)כו(  }פ{   רָאֵל, עַד, הַיוֹם הַזֶה.וַיְהִי, מֵהַיוֹם הַהוּא וָמָעְלָה; וַיְשִמֶהָ לְחֹּק וּלְמִשְפָט, לְיִשְ  )כה(}ס{  יַחְדָו יַחֲלֹקוּ.--הַכֵלִים-הַיֹּשֵב עַל

ֹּא דָוִד אֶל יְבֵי יְהוָה.  הִנֵה לָכֶם  צִקְלַג, וַיְשַלַח מֵהַשָלָל לְזִקְנֵי יְהוּדָה לְרֵעֵהוּ לֵאמֹּר:-וַיָב -לַאֲשֶר בְבֵית )כז(  }ס{  }ר{ בְרָכָה, מִשְלַל אֹּ

}ר{   וְלַאֲשֶר  }ס{  וְלַאֲשֶר בְשִפְמוֹת,  }ס{  }ר{ בַעֲרֹּעֵר  וְלַאֲשֶר )כח(  }ס{  וְלַאֲשֶר בְיַתִר.  }ס{  }ר{ בְרָמוֹת נֶגֶב,  וְלַאֲשֶר  }ס{  אֵל

 וְלַאֲשֶר, בְעָרֵי  }ס{  לִי,}ר{ בְעָרֵי הַיְרַחְמְאֵ   וְלַאֲשֶר  }ס{  וְלַאֲשֶר בְרָכָל,)כט(  }ס{ בְאֶשְתְמֹּעַ.

 - וְלַאֲשֶר, בְחֶבְרוֹן; וּלְכָל )לא( }ס{  }ר{ בַעֲתָךְ.  וְלַאֲשֶר  }ס{  עָשָן,-וְלַאֲשֶר בְבוֹר  }ס{  }ר{בְחָרְמָה  וְלַאֲשֶר )ל( }ס{  הַקֵינִי.

 }פ{  שָם דָוִד, הוּא וַאֲנָשָיו.-}ר{ הִתְהַלֶךְ  -הַמְקֹּמוֹת אֲשֶר

 פירוש לפי פסוקים:
 ד לסיפורו של שאול בפרק ט"ו. מצלצל לנו מי – עמלקי (א)
 הם לא הרגו אף אחד מצקלג, אלא שבו את כולם.  –וישבו  (ב)
 גם בדוד פגעו. בסיפור הזה דוד בשתי כובעים: איש מלחמה ואיש משפחה. הסיפור תמיד יציג את שתי הפנים הללו.  –ויבא  (ג)
 כאן דוד בוכה עם העם.  –וישא דוד  (ד)
 חתו שלו. )הכובע השני(וכאן דוד בוכה על משפ –ושתי נשי דוד  (ה)
 העם לא מאמין עוד בדוד, ורוצים לסקול אותו. הוא מתחזק באמונתו בה'.  –ותצר לדוד  (ו)
 סצנה דרמטית, דוד מבקש להתייעץ בה'. –הגישה נא לי  (ז)
ו, וה' דוד שואל כאן שאלה אחת, וה' עונה לו יותר מזה. דוד שואל אם כדאי לו לרדוף אחרי הגדוד והאם הוא ישיג אות –? ארדף (ח)

 יציל את נשותיו. אפילועונה לו שהוא ירדוף, ישיג ו
 חלק נשארו מאחור. –והנותרים  (ט)
 איש הם אלו הנותרים, שפגרו, שעמדו מאחור. לא כולם התקדמו עם דוד לגדוד שפגע בצקלג ולקח את נשות דוד. 200 –פגרו  (י)
 הות של הסיפור הזה? למה התנ"ך מציין זאת?דוד ואנשיו פוגשים איש מצרי בדרך, אבל עלינו לשאול מה המ –איש מצרי  (יא)
 תאנים )גם בערבית היום( –דבלה  (יב)
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 שני גושים של צימוקים כנראה. –שני צימוקים 
 הנער הזה הוא עבד של עמלק, והם נטשו אותו בדרך כי הם לא צריכים חיילים חולים.  –כי חליתי  (יג)
 תומכים בו.הוא מזדהה כאחד מהגדוד שפגעו במשפחתו של דוד, וב –ואת צקלג  (יד)
 לאחר שדוד מבקש לרדת לגדוד, החייל המצרי משביע אותו )את דוד( שלא יפגע בו , ורק אז הוא מסכים לעזור לו. –אם תמיתני  (טו)
 מפוזרים. –נטושים  (טז)
 עלות השחר. הגדוד הקטן של דוד הניס צבא שלם כמעט.   –נשף  (יז)
 ודוד איש המשפחה.  שוב, ההקבלה הזו בין דוד הלוחם -ואת שתי נשיו..את כל אשר לקחו (יח)
 דוד מחזיר הכל. הכתוב מדגיש ומעצים את זה שוב ושוב ושוב.  –הכל השיב דוד  (יט)
 פירוט השלל של דוד. (כ)
 דוד איש העם, המלחמה, חוזר ומתבלט. – וישאל להם בשלום (כא)
נשיהם  –הם האנשים שפיגרו מאחור לא מקבלים מהשלל שחבריהם לחמו עבורו, אלא רק את מה שנבזז מ –לא נתן להם מהשלל  (כב)

 וילדיהם. זו דעת הלוחמים שהיו עם דוד על הגדוד.
 דוד מסביר שה' שמר עליהם, ולכן זה מתאפשר לחלוק איתם, עם המפגרים מאחור. –וישמור אותנו  (כג)
הוא מתקן את תפיסת האנשים הלוחמים האחרים, ואומר שמגיע גם לאלו שנותרו מאחור מהשלל. הוא פונה אליהם  –יחלקו  (כד)

 ון קירבה, רטוריקה טובה מצידו. ב"אחי", לש
הרעיון הזה של דוד הוחל על עם ישראל מכאן ולתמיד. הרעיון הזה, שהשלל הוא של אלוהים, הוא אשר הושם  –לחק ולמשפט  (כה)

 לחוק. הצירוף הזה הוא צירוף קבול, אנדיאדיס, שתיים שהם אחד.
 .הַמַיִם, וַיִמְתְקוּ הַמָיִם; שָם שָם לוֹ חֹּק וּמִשְפָט, וְשָם נִסָהוּ-עֵץ, וַיַשְלֵךְ אֶליְהוָה, וַיוֹרֵהוּ יְהוָה -וַיִצְעַק אֶל: 25נביט בשמות ט"ו

 ם. ם לוֹ חֹּק וּמִשְפָט, בִשְכוַיִכְרֹּת יְהוֹשֻעַ בְרִית לָעָם, בַיוֹם הַהוּא; וַיָשֶ  :25עוד מקום אחד, הוא ביהושע כ"ד
 ם. דוד נכנס לפנתאון המחוקקי

 דוד שולח לזקני יהודה חלקים מהשלל כדי להראות שהם נצחו את "אויבי יהוה". למה אסור לשאול לקחת משלל המלך?  –וישלח  (כו)
הוא הופך את זה לאויב משותף, ורוצה לגבש את כולם תחת מנהיגותו. הביטוי כאן "משלל אויבי יהוה" עומד בניגוד  –אויבי יהוה 

ם "זה שלל דוד". הם אומרים שהשלל הוא ארצי, ושייך לבן אדם, אבל הוא הופך אותו למשהו , בו אנשי דוד אומרי20לפסוק 
 הרבה יותר נשגב, אלוהי. 

 בבית אל, רמות נגב, ביתר (כז)
 ערער, שפמות, אשתמע (כח)
 ברכל, ירחמיאלי, קיני (כט)
 חרמה, בכור עשן, עתך (ל)
, כלב בן יפונה ישב שם. אם נקפוץ רגע לשמ"ב ב', חותמת את הרשימה כי היא עיר הבירה של יהודה. היא העיר המרכזית – חברון (לא)

כֵן, וַיִשְאַל דָוִד בַיהוָה לֵאמֹּר הַאֶעֱלֶה בְאַחַת עָרֵי יְהוּדָה, -וַיְהִי אַחֲרֵי  אחרי ששאול ימות ודוד יהיה מלך יהודה בפסוק א' כתוב: "
ֹּאמֶר דָוִד אָנָה אֶעֱלֶה, וַ  ֹּאמֶר יְהוָה אֵלָיו, עֲלֵה; וַי נָהוַי ֹּאמֶר חֶבְרֹּ  ".י

שלח לכל הזקנים שהוא פגש בדרכו, כנראה כדי להסביר את כוחו. למה הוא עושה זאת? קודם כל, הם זקני  – התהלך שם דוד
שבט יהודה. למתנות יש משמעות דיפלומטית. יותר מזה, אפשר לראות את המעשה כניגוד לדברי חייליו לאחר הלחימה. לא רק 

 ם מגיע חלק מהביזה, אלא ממש לכל התומכים ושאלה שעזרו להם. לתומכי הלחימה הישירי

ההסברים לסיפור הזה הם כמה וכמה, ונציג כאן את הפירוש של משה גרסיאל ושוקי רייס. נביט בדמויות הראשיות של הפרקים שקראנו 
 לאחרונה:

 שאול –ל"א ,  דוד –ל' -כ"ט ,  שאול –כ"ח ,  דוד –כ"ז 

 אה דמות אחרת. כמו כן, הראנו בפרק כ"ח וכ"ט שאין הסדר של הפרקים כרונולוגי. יש כאן מבנה משורג, שכל פרק מר

 ניתן להשוות בין סיפור שאול עם בעלת האוב לסיפור של דוד עם צקלג:

 דוד )ל'( שאול )כ"ח(
אֹד מַחֲנֵה פְלִשְתִים;-וַיַרְא שָאוּל, אֶת )ה( ד לִבוֹ מְּ יֶּחֱרַׁ יִּרָא, וַׁ תֵצֶר לְּ  )ו(  וַׁ אֹדוַׁ --אָמְרוּ הָעָם לְסָקְלוֹ-, כִידָוִד מְּ

 בְנֹּתָיו; -בָנָו וְעַל-הָעָם, אִיש עַל-מָרָה נֶפֶש כָל-כִי
הוָה )ו( לאֹ עָנָהוּ יְּ יהוָה, וְּ ל שָאוּל בַׁ אַׁ יִּשְּ גַם בַחֲלֹמוֹת גַם בָאוּרִים, גַם --וַׁ

  בַנְבִיאִם
יהוָה אֱלֹ... זֵק דָוִד, בַׁ חַׁ יִּתְּ ֹּאמֶר )ז(  }ס{  .הָיווַׁ וַי

הֵן בֶן-דָוִד, אֶל  אֲחִימֶלֶךְ, -אֶבְיָתָר הַכֹּ

ֹּאמֶר שָאוּל לַעֲבָדָיו, בַקְשוּ )ז( אוֹב, וְאֵלְכָה אֵלֶיהָ, -לִי אֵשֶת בַעֲלַת-וַי
ֹּאמְרוּ עֲבָדָיו אֵלָיו, הִנֵה אֵשֶת בַעֲלַת-וְאֶדְרְשָה  ... אוֹב בְעֵין דוֹר-בָה; וַי

-נָא לִי, הָאֵפוֹד; וַיַגֵש אֶבְיָתָר אֶת-הַגִישָה
 דָוִד-הָאֵפוֹד, אֶל

ֹּאמֶר שְמוּאֵל אֶל )טו(... נִישָאוּל, -וַי תַׁ זְּ גַׁ ... לְהַעֲלוֹת אֹּתִי לָמָה הִרְּ
תָה וּפְלִשְתִים, ו-יִשְרָאֵל עִמְךָ, בְיַד-וְיִתֵן יְהוָה גַם אֶת )יט( בָנֶיךָ מָּחָר, אַׁ

יַׁדמַחֲנֵה יִשְרָאֵל, -עִמִי; גַם אֶת הוָה בְּ תִים-יִתֵן יְּ לִשְּ  פְּ

וַיִשְאַל דָוִד בַיהוָה לֵאמֹּר, אֶרְדֹּף אַחֲרֵי  )ח(
דֹף, כִיהַזֶה הַאַשִגֶנוּ; -הַגְדוּד יּאֹמֶר לוֹ רְּ שֵג -וַׁ הַׁ

צִיל צֵל תַׁ הַׁ שִיג וְּ   תַׁ

פָנֶיךָ פַׁתאַתָה בְקוֹל שִפְחָתֶךָ, -נָא גַם-עוְעַתָה, שְמַ  )כב(  אָשִמָה לְּ -וְּ
חַ, כִי תֵלֵךְ בַדָרֶךְלֶחֶם, וֶאֱכוֹל   ; וִיהִי בְךָ כֹּ

מִצְרִי בַשָדֶה, וַיִקְחוּ אֹּתוֹ -וַיִמְצְאוּ אִיש )יא(
נוּדָוִד-אֶל יִּתְּ ל-; וַׁ יּאֹכַׁ   , וַיַשְקֻהוּ מָיִםלוֹ לֶחֶם וַׁ

בסה"כ מאבד לחלוטין את ההשגחה והעזרה האלוהית. הוא  שאול
 פועל בחולשה וזה מורגש.

 דוד עם ה', מאמין בו, בוטח בו, וה' עוזר לו. 

 כל מטרת הסיפור, לפי הפירוש הזה, הוא להדגיש את ההבדלים של דוד ושאול. 
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טרת הסיפור הזה היא להדגיש את התאמתו של דוד שוקי רייס טוען שהסיפור הזה לא מסביר את התקרית עם הנער המצרי, ומציע שמ
 למלוכה. 

)י(  :קודם כל, הקושי הזה שדוד חווה הוא משבר מנהיגות. העם רוצה לסקול אותו, בדומה לחוויה של משה ואהרון בפרק י"ד בבמדבר
ֹּאמְרוּ, כָל כ"ב: שים הללו שעומדים עם דוד? ראינו בשמואל א' פרק . למה זהו משבר מנהיגות? מי הם האנ, לִרְגוֹם אֹּתָם, בָאֲבָנִיםהָעֵדָה-וַי

האנשים האלה   .נֶפֶש, וַיְהִי עֲלֵיהֶם, לְשָר; וַיִהְיוּ עִמוֹ, כְאַרְבַע מֵאוֹת אִיש-אִיש מַר-לוֹ נֹּשֶא, וְכָל-אִיש אֲשֶר-אִיש מָצוֹק וְכָל-וַיִתְקַבְצוּ אֵלָיו כָל )ב(
. הם רוצים לסקול אותו מָרָה נֶפֶש-כִי--אָמְרוּ הָעָם לְסָקְלוֹ-וַתֵצֶר לְדָוִד מְאֹּד, כִי )ו(נפש, ועכשיו, אצלנו בפרק הם :  שעומדים עם דוד היו מרי

 כי הם שוב מרי נפש, וזה מסביר ממש את המצב הנפשי של דוד. 

, והתשובה היא לכל אחת מהשאלות שלו. מה'הקשר בין דוד לאלוהים הוא טבעי. גם בשמואל א' כ"ג הוא מקבל את האפוד ותשובה 
להבדיל, שוב, משאול שצריך ללכת אל בעלת האוב. לפי רייס, יש כאן עניין של השוואה כמובן, אבל ברובו הפרק נועד להראות כמה דוד 

, ולא דווקא עמלקיראוי להיות למלך, וכמה שאול לא. הסיפור ממחיש עד כמה דוד אנושי בסיפור, ובזה המטרה היא להנגיד את דוד ל
 לשאול. נדגים זאת:

ֹּאכַל, וַיַשְקֻהוּ מָיִם-דָוִד; וַיִתְנוּ-מִצְרִי בַשָדֶה, וַיִקְחוּ אֹּתוֹ אֶל-וַיִמְצְאוּ אִיש )יא(  ...לוֹ פֶלַח דְבֵלָה וּשְנֵי צִמֻקִים-וַיִתְנוּ )יב( לוֹ לֶחֶם וַי

צריים האלה. לדעת ד"ר כהן, הם לא תמימים וצריכים את עזרתו של הנער. זה נראה הפסוק מראה עד כמה הם נדיבים לאנשים המ
שהתמונה פה של הסיפור היא של נדיבות, של הענקת חיים והצלחה לאחר. תמונה רכה מאוד. הוא יכול היה להעיר אותו אחרת, אך לא 

 עשה זאת. 

ֹּאמֶר לוֹ דָוִד לְמִי )יג( נִי כִי חָלִיתִי, הַיוֹם שְלֹשָהאַתָה, וְאֵי מִזֶה אָתָה-וַי כִי, עֶבֶד לְאִיש עֲמָלֵקִי, וַיַעַזְבֵנִי אֲדֹּ ֹּאמֶר נַעַר מִצְרִי אָנֹּ  אֲנַחְנוּ )יד( ; וַי
 צִקְלַג, שָרַפְנוּ בָאֵש-נֶגֶב כָלֵב; וְאֶת-וְעַל--אֲשֶר לִיהוּדָה-פָשַטְנוּ נֶגֶב הַכְרֵתִי, וְעַל

 השתתף בשריפת הצקלג! ידיעה מרעישה! הנער

ֹּאמֶר אֵלָיו דָוִד, הֲתוֹרִדֵנִי אֶל )טו( ֹּאמֶר הִשָבְעָה לִי בֵאלֹהִים אִם-וַי נִי, וְאוֹרִדְךָ, אֶל-תַסְגִרֵנִי בְיַד-תְמִיתֵנִי, וְאִם-הַגְדוּד הַזֶה; וַי  הַגְדוּד הַזֶה-אֲדֹּ
 ..וַיֹּרִדֵהוּ )טז(

יונית מצידו של הנער. למה שדוד יסגיר אותו? הרי הוא האויב. אך זה לא מהותי לטענה של שוקי רייס. יש כאן דרישה שהיא איננה הג
 שמאחור: 200אפשר גם להדגים רעיון מהיחס אל ה

 עָמָדוּנַחַל הַבְשוֹר; וְהַנוֹתָרִים, -מֵאוֹת אִיש אֲשֶר אִתוֹ, וַיָבֹּאוּ, עַד-וְשֵש ... )ט(

 ... נַחַל הַבְשוֹר-, מֵעֲבֹּר אֶתפִגְרוּמָאתַיִם אִיש, אֲשֶר , וַיַעַמְדוּ  )י(

ֹּא דָוִד, אֶל )כא(  וַיֹּשִיבֻם בְנַחַל הַבְשוֹרמִלֶכֶת אַחֲרֵי דָוִד פִגְרוּ -מָאתַיִם הָאֲנָשִים אֲשֶר-וַיָב

  יַחְדָו יַחֲלֹקוּ.--הַכֵלִים-וּכְחֵלֶק הַיֹּשֵב עַלמִלְחָמָה, כִי כְחֵלֶק הַיֹּרֵד בַ   וּמִי יִשְמַע לָכֶם, לַדָבָר הַזֶה: )כד( 

יש להם  24ל 21הם נראים לכאלה שבטעות לא הצליחו להשתתף, ואילו ביחס בין  21ל 10, הם עייפים, ביחס בין 10ל 9ביחס בין פסוק 
נשים שנשארו מאחור, הם אפסנאים, נושאי תפקיד חשוב; הם נשארו מאחור כחלק מהתפקיד שלהם במלחמה הזו. התפקיד של הא

 ". זהו מקצוע של ממש. יַד שוֹמֵר הַכֵלִים-הַכֵלִים מֵעָלָיו, עַל-וַיִטֹּש דָוִד אֶת: "22הכלים. אפשר לראות בשמ"א י"ז )דוד וגולית( את בפסוק 

ֹּא דָוִד, אֶל: "21נביט שוב בפסוק  וּ מִלֶכֶת אַחֲרֵי דָוִד וַיֹּשִיבֻם בְנַחַל הַבְשוֹר, וַיֵצְאוּ לִקְרַאת דָוִד, וְלִקְרַאת הָעָם פִגְר-מָאתַיִם הָאֲנָשִים אֲשֶר-וַיָב
" מפתיע כאן לראות, שדוד שואל את אלה שנותרו מאחור מה שלומם. יותר מזה,  הָעָם, וַיִשְאַל לָהֶם לְשָלוֹם.-אִתוֹ; וַיִגַש דָוִד אֶת-אֲשֶר

ראת" הוא ביטוי שבד"כ מתייחס לנשי החיילים שנותרו מאחור. דוד פונה אליהם ושואל לשלומם ממש. הוא דואג להם. במובן "ויצאו לק
 הזה, סצנה עם הנער המצרי מקדימה את הסצנה עם האנשים שלו. 

שהביטוי הכי קשה מיוחס  נעיר הערה על האנשים הרעים והבליעל בסיפור. הביטוי בליעל הוא קשה בשל עצמו, וזה מאוד מוזר אצלנו
לאנשי דוד ולא לעמלקים. לכאורה, האויב בסיפור הם העמלקים. לכאורה, הלשון הזה של רע ובליעל ראויה היתה בראש ובראשונה 

להיאמר על האויבים של עם ישראל. אבל מפתיע שאת העמלקים הכתוב מתאר בלשון חריפה, ואילו את אנשי דוד מביעים את גסותם 
. אם יש לפרק הזה שני מהלכים של התחשבות באדם חלש שנותר מאחור )איש מצרי והנותרים מאחור(, ומראים לנו את היחס באופן ישיר

 של דוד בשני הסיפורים האלה.

 האדון העמלקי מקביל לאנשי דוד )הרעים והבליעל(. האם רוע קיים רק אצל העמלקים? לא ולא! גם אצל דוד ואנשיו יש לנו רוע. 
 למכלול הרחב יותר של הסיפור, והוא רגע השיא של החלפת שאול בדוד.  נחזור רגע

, 2פרקים דוד משוח למלך, ושאול עדיין המלך בפועל. דוד עבר שינוי מאוד דרמטי, מילד יפה וחמוד לאיש מלחמה נשוי ל 15כבר כמעט 
 נהיגות ורכות במקומות שבהם זה אפשרי. ואילו שאול הלך והדרדר. הדרמה כאן מרגשת, ואפשר להגיד משהו יותר עמוק אודות מ

 מצד דוד.  של מנהיג היה כאן רגע של משבר, והתעשתות 
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 :ל"אפרק 
בָנָיו; וַיַכוּ -שָאוּל וְאֶת-וּ פְלִשְתִים, אֶתוַיַדְבְק )ב( הַגִלְבֹּעַ  וּפְלִשְתִים, נִלְחָמִים בְיִשְרָאֵל; וַיָנסֻוּ אַנְשֵי יִשְרָאֵל, מִפְנֵי פְלִשְתִים, וַיִפְלוּ חֲלָלִים, בְהַר )א(

שָאוּל, וַיִמְצָאֻהוּ הַמוֹרִים אֲנָשִים בַקָשֶת; וַיָחֶל מְאֹּד, -וַתִכְבַד הַמִלְחָמָה אֶל )ג( בְנֵי שָאוּל--מַלְכִישוּעַ -אֲבִינָדָב וְאֶת-יְהוֹנָתָן וְאֶת-פְלִשְתִים, אֶת

ֹּאמֶר שָאוּל לְנֹּשֵא כֵלָיו שְלֹף חַרְבְךָ וְדָקְרֵנִי בָה, פֶן )ד( מֵהַמוֹרִים ֹּא אָבָה נֹּשֵא כֵלָיו, כִי יָרֵא מְאֹּד; -יָבוֹאוּ הָעֲרֵלִים הָאֵלֶה וּדְקָרֻנִי וְהִתְעַלְלוּ-וַי בִי, וְל

וַיָמָת שָאוּל וּשְלֹשֶת בָנָיו וְנֹּשֵא כֵלָיו  )ו( חַרְבוֹ, וַיָמָת עִמוֹ-הוּא עַל-יו, כִי מֵת שָאוּל; וַיִפֹּל גַםכֵלָ -וַיַרְא נֹּשֵא )ה( הַחֶרֶב, וַיִפֹּל עָלֶיהָ -וַיִקַח שָאוּל אֶת

מֵתוּ, שָאוּל וּבָנָיו; -נָסוּ אַנְשֵי יִשְרָאֵל, וְכִי-רְדֵן, כִיבְעֵבֶר הָעֵמֶק וַאֲשֶר בְעֵבֶר הַיַ -יִשְרָאֵל אֲשֶר-וַיִרְאוּ אַנְשֵי )ז( יַחְדָו—אֲנָשָיו, בַיוֹם הַהוּא-גַם כָל

-אוּל וְאֶתשָ -הַחֲלָלִים; וַיִמְצְאוּ אֶת-וַיְהִי, מִמָחֳרָת, וַיָבֹּאוּ פְלִשְתִים, לְפַשֵט אֶת )ח(}פ{  הֶעָרִים, וַיָנסֻוּ, וַיָבֹּאוּ פְלִשְתִים, וַיֵשְבוּ בָהֶן.-וַיַעַזְבוּ אֶת

פְלִים בְהַר הַגִלְבֹּעַ  ֹּאשוֹ, וַיַפְשִטוּ, אֶת-וַיִכְרְתוּ, אֶת )ט( שְלֹשֶת בָנָיו, נֹּ  הָעָם-וְאֶת--פְלִשְתִים סָבִיב, לְבַשֵר בֵית עֲצַבֵיהֶם-כֵלָיו; וַיְשַלְחוּ בְאֶרֶץ-ר

 עָשוּ פְלִשְתִים, לְשָאוּל-וַיִשְמְעוּ אֵלָיו, יֹּשְבֵי יָבֵיש גִלְעָד, אֵת אֲשֶר )יא( גְוִיָתוֹ, תָקְעוּ, בְחוֹמַת, בֵית שָן-וְאֶתכֵלָיו, בֵית, עַשְתָרוֹת; -וַיָשִימוּ, אֶת )י(

וַיִקְחוּ,  )יג( ת בָנָיו, מֵחוֹמַת בֵית שָן; וַיָבֹּאוּ יָבֵשָה, וַיִשְרְפוּ אֹּתָם שָםגְוִיַת שָאוּל וְאֵת גְוִיֹּ -הַלַיְלָה, וַיִקְחוּ אֶת-אִיש חַיִל, וַיֵלְכוּ כָל-וַיָקוּמוּ כָל )יב(
 }פ{   הָאֶשֶל, בְיָבֵשָה; וַיָצֻמוּ, שִבְעַת יָמִים.-עַצְמֹּתֵיהֶם, וַיִקְבְרוּ תַחַת-אֶת

 פירוש לפי פסוקים:
 סיביים, ופלשתים אקטיביים.מלחמה כאשר בני ישראל פא – ופלשתים נלחמים בישראל (א)

 כבר תמונה יותר קשה, ישראל בורחים. "לנוס" זה פעולה של כישלון והפסד. –וינוסו אנשי ישראל 
 התמונה הכי קשה בלחימה. לא רק שברחו, חלק מתו ע"י הפלשתים.  –ויפלו חללים 

 בני שאול. יש לציין שאיש בושת לא יצא למלחמה.  – ..אבינדב..מלכישועיהונדב (ב)
באזור של שאול מתנקזים המון כוחות. אולי זה במקרה, ואולי זה מתוכנן כדי להביס את המלחמה  –ותכבד המלחמה אל שאול  (ג)

 במהירות וביעילות. 
 מטר.  300לקשתות יש יתרון; הן יכולות לירות עד  –המורים אנשים בקשת 

 יש שני פירושים למילה הזו: –ויחל 
 פחד .1
 חלה, נפצה.  .2

 צע? או שהוא מפחד? לפי המשפט הבא הוא נפצע.האם הוא כבר נפ
שאול מבקש מנושא כליו שיהרוג אותו, כי הוא מפחד שיתעללו בו, יענו אותו. הנושא כלים שלו הוא איש שהוא מאוד  – שלף חרבך (ד)

 קרוב אליו. 
 ם קרוב, או כמשיח יהוה. למה הנושא כלים מסרב להרוג את המלך? יש גם כאן שתי אופציות. או שהוא מכבד אותו כאד –ולא אבה 

 התאבדות במצב של חוסר אונים מצידו של שאול.  –ויקח שאול את החרב 
. לפי פרופסור סימון, דמות 2. נושא הכלים בא לגונן על שאול, למנוע זלזול בו. 1למה מספרים לנו על נושא הכלים?  –ויפול גם הוא  (ה)

 גיש את ההערכה וההערצה של נושא הכלים לשאול. משנית באה להאיר על הראשית. נושא הכלים רק נועד להד
 ברשימת החללים מופיע גם נושא הכלים, כי הוא חלק מהאפיון של מות שאול.  –וימת  (ו)

מילים מיותרות. למה הם נועדו? כדי להדגיש ולהרגיש את הדיבוק. שאול לא מת לבד, אלא הוא זוכה לאהדה  –ביום ההוא יחדיו 
 את התחושה שיש פה עם מאוחד תחת מנהיג אחד שנופל בקרב. וקשר. המילה יחדיו מעצימה 

 תיאור מותו של שאול הוא הרואי. אפשר היה לתאר אותו אחרת.  -
 ברגע שהישראלים מבינים ששאול מת, הם בורחים לכל הכיוונים.  – ויעזבו (ז)

שאול נעלם, חוסל. במציאות יש כאן חיסול של שושלת שאול. למרות שיש עוד בן אחד בבית, אבל התחושה מהפרק היא שבית 
 אמנם זה לא קרה, אבל השפה של הפרק היא סיומת, חיסול. העובדה שנשאר עוד ילד באמת חסרת משמעות. 

בוזזים את החללים. לוקחים את השריונות, חרבות, טבעות. זה חלק מדרכי המלחמה. בזמן הביזה, מצאו את  – לפשט את החללים (ח)
 . 6ו 2מעט תמיד ביחד. שאול ובניו מופיע גם בפסוקים שאול ובניו. יש כאן תחושה שהם כ

המקדשים שלהם. עצבים=פסלים. לוקחים את הראשים ומסתובבים במקדשים השונים וחוגגים, ולא רק במקדשים  – בית עצביהם (ט)
שה זאת אצלנו אלא גם עם העם. יש בזה שתי מובנים: א. חגיגה להעלאת המורל. ב. אקט דתי. אפשר לציין קצת בבושה שדוד כבר ע

 בספר, עם ראשו של גולית.
 גם דוד לקח את הכלים של גולית.  – וישימו את כליו (י)

 אלה, בת הזוג של האל "בעל". עבודת אלילים. – עשתרות
 את הגופה תלו באזור בית שאן. זה מזכיר את בקשת אסתר אודות גופות בני המן. –גוויתו 

 היושבים של יבש גלעד, אלא דווקא משהו על שאול.  לא באים לספר לנו משהו על –יושבי יבש גלעד  (יא)
 כולם.  –כל איש חיל  (יב)

 יש הרגשה של מבצע. מבצע קומנדו. הם הלכו כל הלילה כדי לבצע את המעשה, וזה ממחיש את ההרגשה. –בלילה 
 ופות של הניצחון. פתאום אנחנו מגלים שגם גופותיהם של בניו של שאול היו שם! היה כנראה מיצג מסוים של הג –גוית בניו 

לא היה נהוג לשרוף גופות בעם ישראל. רוב החוקרים סבורים שלא שרפו גם מלכים, למרות שיש דעת מיעוט  –וישרפו אותם שם 
שטוענת שכן שורפים גופות. נשים לב שהם שרפו כאן רק את הבשר, ואת העצמות קברו. כנראה שמדובר על מצב אכול ורקוב של 

 ת את היחס אל הגופות ובעיקר בא להראות את היחס של אנשי יבש גלעד אל שאול. הגופה, וזה בא להראו
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הראיה למה שכתבנו, שקברו את העצמות מתחת לאשל=סוג של עץ. העצים הם מקום קדוש של ימי קדם. אם  – עצמותיהם ויקברו (יג)
 הכתוב מספר איפה הם קבורים, הוא רוצה לומר משהו; שהם ממש מכבדים אותו. 

 צום ארוך מאוד. כנראה יחיד מסוגו בתנ"ך, והמטרה היא להראות אבל וצער.  – בעת ימיםויצומו ש

הסיפור הוא חלק מסיפור כולל יותר, שיש בו פרספקטיבות שונות. יש פה גם אלמנטים של ביקורת והנמכה. ניתן דוגמה אחת, ולא נספיק 
לי ובניו. הסיפור וודאי מתאר את מות שאול באופן הרואי ומכבד ומעצם, להתעמק בה. מי עוד מת במלחמה עם הפלשתים יחד עם בניו? עלי. ע

 אבל ההקשר הוא ביקורתי ועונש. יש תחושה שנסגר פה מעגל. 
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 פרק א':
הַמַחֲנֶה מֵעִם -הִי בַיוֹם הַשְלִישִי, וְהִנֵה אִיש בָא מִןוַיְ  )ב( הָעֲמָלֵק; וַיֵשֶב דָוִד בְצִקְלָג, יָמִים שְנָיִם-וַיְהִי, אַחֲרֵי מוֹת שָאוּל, וְדָוִד שָב, מֵהַכוֹת אֶת )א(

ֹּאשוֹ; וַיְהִי בְבֹּאוֹ אֶל-שָאוּל, וּבְגָדָיו קְרֻעִים, וַאֲדָמָה עַל ֹּאמֶר אֵלָיו, מִמַחֲנֵ  )ג( דָוִד, וַיִפֹּל אַרְצָה וַיִשְתָחוּ-ר ֹּאמֶר לוֹ דָוִד, אֵי מִזֶה תָבוֹא; וַי ה יִשְרָאֵל וַי

ֹּאמֶר אֵלָיו דָוִד מֶה )ד( נִמְלָטְתִי ֹּאמֶר אֲשֶר-הָיָה הַדָבָר, הַגֶד-וַי הָעָם וַיָמֻתוּ, וְגַם שָאוּל וִיהוֹנָתָן -הַרְבֵה נָפַל מִן-הַמִלְחָמָה, וְגַם-נָס הָעָם מִן-נָא לִי; וַי

ֹּאמֶר דָוִד, אֶל )ה( בְנוֹ, מֵתוּ עַ, וְהִנֵה  )ו( מֵת שָאוּל וִיהוֹנָתָן בְנוֹ-אֵיךְ יָדַעְתָ, כִי  מַגִיד לוֹ:הַנַעַר הַ -וַי ֹּא נִקְרֵיתִי בְהַר הַגִלְבֹּ ֹּאמֶר הַנַעַר הַמַגִיד לוֹ, נִקְר וַי

ֹּאמֶר לִי, מִי )ח( חֲרָיו, וַיִרְאֵנִי; וַיִקְרָא אֵלַי, וָאֹּמַר הִנֵנִיוַיִפֶן אַ  )ז( חֲנִיתוֹ; וְהִנֵה הָרֶכֶב וּבַעֲלֵי הַפָרָשִים, הִדְבִקֻהוּ-שָאוּל, נִשְעָן עַל אָתָה; ויאמר -וַי

ֹּאמֶר אֵלַי, עֲמָד )ט( )וָאֹּמַר( אֵלָיו, עֲמָלֵקִי אָנֹּכִי כִי יָדַעְתִי, --יו, וַאֲמֹּתְתֵהוּוָאֶעֱמֹּד עָלָ  )י( עוֹד נַפְשִי, בִי-כָל-כִי  כִי אֲחָזַנִי, הַשָבָץ:--נָא עָלַי וּמֹּתְתֵנִי-וַי

ֹּא יִחְיֶה אַחֲרֵי נִפְלוֹ; וָאֶקַח הַנֵזֶר אֲשֶר עַל ֹּאשוֹ, וְאֶצְעָדָה אֲשֶר עַל-כִי ל -וַיַחֲזֵק דָוִד בִבְגָדָו, וַיִקְרָעֵם; וְגַם כָל )יא( אֲדֹּנִי, הֵנָה-זְרֹּעוֹ, וָאֲבִיאֵם אֶל-ר
 }פ{  כִי נָפְלוּ, בֶחָרֶב.--בֵית יִשְרָאֵל-עַם יְהוָה וְעַל-יְהוֹנָתָן בְנוֹ, וְעַל-שָאוּל וְעַל-עַל  הָעָרֶב:-וַיִסְפְדוּ, וַיִבְכוּ, וַיָצֻמוּ, עַד )יב( הָאֲנָשִים, אֲשֶר אִתוֹ

ֹּאמֶר דָוִד, אֶל )יג( ֹּאמֶר, בֶן-וַי כִי-הַנַעַר הַמַגִיד לוֹ, אֵי מִזֶה, אָתָה; וַי ֹּאמֶר אֵלָיו, דָוִד:)יד(  אִיש גֵר עֲמָלֵקִי אָנֹּ ֹּא יָרֵאתָ, לִשְלֹחַ יָדְךָ, לְשַחֵת   וַי אֵיךְ, ל

ֹּאמֶר, גַש פְגַע )טו( מְשִיחַ יְהוָה-אֶת ֹּאמֶר אֵלָיו דָוִד,  )טז( בוֹ; וַיַכֵהוּ, וַיָמֹּת-וַיִקְרָא דָוִד, לְאַחַד מֵהַנְעָרִים, וַי ֹּאשֶךָ:-דמיך )דָמְךָ( עַלוַי כִי פִיךָ, עָנָה   ר

כִי מֹּתַתִי, אֶת נֵן דָוִד, אֶת )יז(}פ{  מְשִיחַ יְהוָה.-בְךָ לֵאמֹּר, אָנֹּ ֹּאת, עַל-וַיְקֹּ  :יְהוֹנָתָן בְנוֹ-שָאוּל, וְעַל-הַקִינָה הַז

 פירוש לפי פסוקים:
 אנחנו שומעים. צריך לזכור שיש שתי מקורות לסיפור ש – אחרי מות שאול (א)
 נוהג לאבלות. ברגע שהנער מגיע, מבינים שהוא הולך לבשר לנו משהו רע. הוא לבוש כך. זה מונע הפתעה.  – אדמה על ראשו (ב)
דוד יוזם את השיחה, והנער עונה תשובה שאומרת שהמצב לא טוב. נמלטתי זה אומר שהיה משהו לא טוב, ודוד  – ויאמר לו דוד (ג)

 ממשיך לברר.
הוא מגלה שלא רק הוא ברח, אלא שהרבה ברחו. יותר מזה, חלק מתו. ויותר מזה, )השיא( שאול ויהונתן  –המלחמה נס העם מן  (ד)

בנו מתו! הוא מספר את הבשורה בשלבים, אך מגיע לאמירה הנוראית ביותר אחרונה. מבחינה נפשית יותר קל לעכל דברים כשהם 
 באים בהדרגה. ההדרגתיות מכינה אותך נפשית.

 דוד מבקש לאמת את המידע. אימות של סיפורו של הנער. כאן הוא הנער מתחיל לספר את הסיפור.  – דעתאיך י (ה)

הראנו אז שבזכות ההקבלה הזו רואים את חומרת מעשיו של דוד.  –צריך לבצע הקבלה בין מותו של שאול לרצח של שאול את חכמי נוב 
 )רעיונו של שלומי הוניג(

 סיפור כהני נוב  יש כאן רצח של בעלי שררה.גם בסיפור מות שאול, וגם ב -
 שאול פונה למשרת להרוג, אך המשרת לא נענה מתוך חשש בפגיעה בנציג יהוה. -
 הוא פונה לאדם זר, )אדומי או עמלקי( ושניהם מוכנים לבצע זאת. -
  האדם )הרוצח( מביא לדוד סממני מלכות. )אפוד או אצעדה( -

 צריך לשים לב לכמה נקודות:

 בסיפור מות שאול מצד הנער. ההדרגתיות .1
 הניגוד העמוק בין הסיפורים. דוד מכה את העמלקים, והעמלקי, הנער, מכה והורג את שאול.  .2

 ראשית כל, הפרק סותר את הפרק הקודם. לנוסח הראשון של הסיפור נקרא שמואל א', ואילו לשני )עם העמלקי( נקרא שמואל ב':

 שמואל ב' )א'( שמואל א' )ל"א(
קָשֶת;שָאוּל, וַיִמְצָאֻהוּ -תִכְבַד הַמִלְחָמָה אֶלוַ  )ג( מוֹרִים אֲנָשִים בַׁ פָרָשִיםוְהִנֵה  ... )ו(  הַׁ עֲלֵי הַׁ   , הִדְבִקֻהוּהָרֶכֶב וּבַׁ
יָּחֶל... )ג(  נִי,כִי  ...)ט( מְאֹּד, מֵהַמוֹרִים וַׁ שָבָץ: אֲחָזַׁ  )ביטוי יחידאי( הַׁ
ֹּאמֶר שָאוּ )ד( יָבוֹאוּ הָעֲרֵלִים -ל לְנֹּשֵא כֵלָיו שְלֹף חַרְבְךָ וְדָקְרֵנִי בָה, פֶןוַי

ֹּא אָבָה נֹּשֵא כֵלָיו, כִי יָרֵא מְאֹּד; וַיִקַח שָאוּל -הָאֵלֶה וּדְקָרֻנִי וְהִתְעַלְלוּ בִי, וְל
 )התאבדות( הַחֶרֶב, וַיִפֹּל עָלֶיהָ -אֶת

ֹּא --וּוָאֶעֱמֹּד עָלָיו, וַאֲמֹּתְתֵה )י( כִי יָדַעְתִי, כִי ל
 יִחְיֶה אַחֲרֵי נִפְלוֹ

 לא מופיע כאן נושא כלים
 נער עמלקי לא מופיע כאן

ההצעה הרווחת בין הפרשנים המסורתיים טוענים ששתי הסיפורים התרחשו, בשלבים שונים שעלינו לחבר אותם. את הסתירה בין המורים 
 כול להיות שמדובר במורים בקשת שעל הרכבים ובעלי הפרשים. בקשת ובעלי הפרשים לא באמת סתירה, כי י

 ד':-לפי יוסף בין מתתיהו, שלב א' בסיפור הוא שמואל א', פסוקים א'

בָנָיו; וַיַכוּ -שָאוּל וְאֶת-וַיַדְבְקוּ פְלִשְתִים, אֶת )ב( עַ הַגִלְבֹּ  וּפְלִשְתִים, נִלְחָמִים בְיִשְרָאֵל; וַיָנסֻוּ אַנְשֵי יִשְרָאֵל, מִפְנֵי פְלִשְתִים, וַיִפְלוּ חֲלָלִים, בְהַר )א(

מְאֹּד, שָאוּל, וַיִמְצָאֻהוּ הַמוֹרִים אֲנָשִים בַקָשֶת; וַיָחֶל -וַתִכְבַד הַמִלְחָמָה אֶל )ג( בְנֵי שָאוּל--מַלְכִישוּעַ -אֲבִינָדָב וְאֶת-יְהוֹנָתָן וְאֶת-פְלִשְתִים, אֶת

ֹּאמֶר שָאוּל לְנֹּשֵא כֵלָיו שְלֹף חַרְבְךָ וְדָקְרֵנִי בָה, פֶן )ד( מֵהַמוֹרִים ֹּא אָבָה נֹּשֵא כֵלָיו, כִי יָרֵא מְאֹּד; -יָבוֹאוּ הָעֲרֵלִים הָאֵלֶה וּדְקָרֻנִי וְהִתְעַלְלוּ-וַי בִי, וְל
 :הַחֶרֶב, וַיִפֹּל עָלֶיהָ -וַיִקַח שָאוּל אֶת
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 שיכים בשמואל ב':ממ

עַ, וְהִנֵה שָאוּל, נִשְעָן עַל )ו( ֹּא נִקְרֵיתִי בְהַר הַגִלְבֹּ ֹּאמֶר הַנַעַר הַמַגִיד לוֹ, נִקְר וַיִפֶן אַחֲרָיו,  )ז(     חֲנִיתוֹ; וְהִנֵה הָרֶכֶב וּבַעֲלֵי הַפָרָשִים, הִדְבִקֻהוּ-וַי

ֹּאמֶר לִי, מִי )ח( ר הִנֵנִיוַיִרְאֵנִי; וַיִקְרָא אֵלַי, וָאֹּמַ  כִי-וַי ֹּאמֶר אֵלַי, עֲמָד )ט( אָתָה; ויאמר )וָאֹּמַר( אֵלָיו, עֲמָלֵקִי אָנֹּ כִי אֲחָזַנִי, --נָא עָלַי וּמֹּתְתֵנִי-וַי

ֹּא יִ --וָאֶעֱמֹּד עָלָיו, וַאֲמֹּתְתֵהוּ )י( עוֹד נַפְשִי, בִי-כָל-כִי  הַשָבָץ: ֹּאשוֹ, וְאֶצְעָדָה אֲשֶר עַל-חְיֶה אַחֲרֵי נִפְלוֹ; וָאֶקַח הַנֵזֶר אֲשֶר עַלכִי יָדַעְתִי, כִי ל  זְרֹּעוֹ, -ר

 :5הוא נשען על החנית, ולא הצליח להתאבד! חוזרים לשמואל א', 

 חַרְבוֹ, וַיָמָת עִמוֹ-הוּא עַל-כֵלָיו, כִי מֵת שָאוּל; וַיִפֹּל גַם-וַיַרְא נֹּשֵא )ה(

פרשנות המקובלת בעולם הפרשנות המסורתי. הבעיה המרכזית בפירוש הזה, היא למה לפרש ככה את הסיפור? למה לספר סיפור זו היא ה
 שצריך שיעור בשבילו כדי להסביר ולקבל תמונה קוהרנטית אחת? 

ו שלא ראה ביניהם סתירה, ההסבר השני, של הפרשנות המודרנית, היא שמדובר בשתי מסורות. העורך הראשי לא יכל לבחור ביניהם , א
ולכן שם את שניהם. סביר ואפשרי שיש מסורות שונות כיצד מת שאול. הפרשנות של הוניג להקבלה בין מות שאול וכוהני נוב מקביל לשתי 

 הסיפורים ביחד, ולתירוץ של הפרשנות המודרנית. 

ושהנער משקר. האם באמת  –דות המבט של שתי הסיפורים הגישה השלישית, היא הספרותית המודרנית, והיא טוענת שיש פה פער בין נקו
צריך להאמין לגרסה של הנער העמלקי? האם הוא היה שם? כן. הוא הביא חפצים. האם עלינו לקבל את הסיפור כמו שהנער מספר זאת? 

 )יאירה אמית(

 :12בשמ"א ד' בפסוק ב' הנער מגיע אבל משדה הקרב. הדבר הטבעי ביותר להגיד הוא שהוא ישראלי! נביט 

ֹּא שִלֹה בַיוֹם הַהוּא; וּמַדָיו קְרֻעִים, וַאֲדָמָה עַל-וַיָרָץ אִיש ֹּאשוֹ-בִנְיָמִן מֵהַמַעֲרָכָה, וַיָב  . ר

רק בפסוק ח' אפשר לראות שהוא מספר, באופן עקיף, שהוא עמלקי! בפסוק י"ג דוד לא בטוח מי הוא אותו נער שמולו, ומשהו בדמות לא נח 
 הדמות , העמלקית, מתרצת שמדובר ב"גר עמלקי". השאלה החוזרת נועדה להבהיר את חוסר האמון של דוד בדמות רבת הכובעים האלה.  לו.

 ..הַמַגִיד לוֹהַנַעַר -דָוִד, אֶל .. )יג(...  הַנַעַר הַמַגִיד לוֹ .. )ו( ...הַנַעַר הַמַגִיד לוֹ-דָוִד, אֶל .. )ה(נשים לב לצירוף מוזר של מילים: 

מתוך הגרסה של הנער הזה, שהיא לא בהכרח אמינה, הוא יוצא פושע! יש כאן בעיית אמינות קשה, ודוד לא מרשיע על סמך פשעיו במציאות. 
הוא מרשיע אותו על סמך הגרסה שלו. בתנ"ך, באופן כללי, אמינות המספר היא מוחלטת, ואילו אמינות הדמויות היא מוטלת בספק מעצם 

 טבעה. זה שמישהו אמר, זה לא אומר כלום!

 בשמ"ב ד' יש סיפור דומה מאוד:

 בִנְיָמִן-בְאֵרוֹת, תֵחָשֵב עַל-כִי גַם  מִבְנֵי בִנְיָמִן:--שָאוּל שֵם הָאֶחָד בַעֲנָה וְשֵם הַשֵנִי רֵכָב, בְנֵי רִמוֹן הַבְאֵרֹּתִי-גְדוּדִים הָיוּ בֶן-וּשְנֵי אֲנָשִים שָרֵי )ב(

תוֹךְ הַבַיִת, -וְהֵנָה בָאוּ עַד )ו( ...שָאוּל, בֵן, נְכֵה רַגְלָיִם; -וְלִיהוֹנָתָן, בֶן ד  }ס{  שָם גָרִים, עַד הַיוֹם הַזֶה.-וַיִבְרְחוּ הַבְאֵרֹּתִים, גִתָיְמָה; וַיִהְיוּ )ג(

ֹּאשוֹ; -מִטָתוֹ בַחֲדַר מִשְכָבוֹ, וַיַכֻהוּ וַיְמִתֻהוּ, וַיָסִירוּ אֶת-שֹּכֵב עַל-וַיָבֹּאוּ הַבַיִת, וְהוּא ז  .ב וּבַעֲנָה אָחִיו, נִמְלָטוּהַחֹּמֶש; וְרֵכָ -לֹקְחֵי חִטִים, וַיַכֻהוּ, אֶל ר

ֹּאשוֹ, וַיֵלְכוּ דֶרֶךְ הָעֲרָבָה, כָל-וַיִקְחוּ, אֶת ֹּאש אִיש-וַיָבִאוּ אֶת ח  .הַלָיְלָה-ר ֹּאמְרוּ אֶל-בֹּשֶת אֶל-ר ֹּאש אִיש-הַמֶלֶךְ, הִנֵה-דָוִד, חֶבְרוֹן, וַי -בֹּשֶת בֶן-ר

יִבְךָ אֲשֶר בִקֵש אֶת נִי הַמֶלֶךְ נְקָמוֹת, הַיוֹם הַזֶה, מִשָאוּל, וּמִזַרְעוֹ-שָאוּל אֹּ מֵת -הַמַגִיד לִי לֵאמֹּר הִנֵה כִי )י(... וַיַעַן דָוִד  ט  .נַפְשֶךָ; וַיִתֵן יְהוָה לַאדֹּ

חֲזָה בוֹ, וָאֶהְרְגֵהוּ בְצִקְלָג-שָאוּל, וְהוּא רָה-אֲשֶר לְתִתִי--הָיָה כִמְבַשֵר בְעֵינָיו, וָאֹּ --צַדִיק בְבֵיתוֹ-אִיש-אֲנָשִים רְשָעִים, הָרְגוּ אֶת-אַף כִי )יא( לוֹ, בְשֹּ

 .רַגְלֵיהֶם-יְדֵיהֶם וְאֶת-הַנְעָרִים וַיַהַרְגוּם, וַיְקַצְצוּ אֶת-ו דָוִד אֶתוַיְצַ  )יב(... מִשְכָבוֹ; -עַל

אנשים מביאים לדוד את הראש של היריב, ודוד מעניש על זה. דוד עצמו מקשר בין שתי הסיפורים! הבעיתיות בסיפור עם הנער העמלקי 
ציפה למסיבה גדולה ואילו קיבל עצב גדול. הבין, שהבשורה שלו איננה  מורגשת לראשונה כשהעם ודוד בוכים על מות שאול. הנער כנראה

 חיובית. הבין שאין למה לצפות עוד. 

אחרי כל הבכי של  העם ושל דוד, דוד פונה אל הנער ושואל מי הוא? הנער מנסה לרכך , ומזדהה כ"גר", כאחד מהישראלים. דוד צועק עליו, 
 ח "משיח יהוה", ולאדם כזה אין מקום אצל דוד. אין שום לגיטימציה או כבוד לאדם כזה. ועם אצבע מאשימה מתייחס אליו כאל רוצ

דוד דורש מנער אחר לבצע את ההריגה של העמלקי, רוצה ליצור מרחק ודיסטנס מהנער ההוא. דוד משתף אנשים במעשה, ורוצה מתוך 

ֹּאמֶר אֵלָיו דָוִד, דמיך )דָמְךָ( עַל )טז(צטט אותו , באומרו: סמכותו להבהיר את הרעיון שהוא ואנשיו מתנגדים לפגיעה בשאול. דוד מ -וַי
ֹּאשֶךָ: כִי מֹּתַתִי, אֶת  ר . סביר להניח שהפסוק נאמר לנער בעודו חי, לפני ט"ו. המיקום יוצר תחושה שהוא מְשִיחַ יְהוָה-כִי פִיךָ, עָנָה בְךָ לֵאמֹּר, אָנֹּ

למען יראו ויראו. יש פה סיטואציה שבה יש נמען גלוי )=הנער( והנמען הסמוי הוא כל האנשים אומר את זה כדי לא לדבר רק לנער, אלא 
 שנמצאים שם. כל האנשים הללו צריכים לדעת שדוד לא רוצה שום קשר עם מות שאול, הוא לא מעוניין ולא תומך בזה. 
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 קים של שני הפרקים שמעניינים אותנו:נרחיב מעט אודות הגישה הספרותית, של יאירה אמית, ע"י הבטה בחלוקה לפסו

 שמ"א ל"א מחולק כך:

 : מות שאול 1-7

 : קבורת שאול 8-13

 ואילו שמ"ב א' מחולק כך:

 : דיווח על מות שאול 1-16

 : קינת דוד 17-27

הגיבו. זה מאוד בשמ"א זה תיאור האירוע, ואילו בשמ"ב זו התגובה. הפרק הראשון הוא תיאור היסטורי, ואילו השני מספר איך אנשים 
מעצים את הכוון של יאירה אמית אודות הסתירה בין הפרקים. הפרק הראשון הוא אמין, והיסטורי. הפרק השני הוא רגשי, אנושי, ולא 

 בהכרח אמיתי. התרחקנו מהאירוע עצמו. זה מאוד מסביר את העובדה שיש סיפור שהוא המרכז, וסיפורים נוספים שמתייחסים אליו.

 ער העמלקי רוצה להרוויח, ומדגימים זאת בספר. שאול מת, הנ
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 :המבחןל ע
הם מהשיעורים. החומר הוא ממה  29שאלות הם מהמאמרים, ו 4. 30שאלות. חייבים לענות רק על  30שאלות, ואסור לענות על יותר מ 33יש 

 .שלמדנו בכיתה, והתשובות הנכונות הם אלו שהמרצה אמר, לא התזות שהועלו בכיתה

 חובה להביא תנ"ך, אסור להביא תנ"ך מפורש אך מותר מתורגם.

 דקות עד שעה. שעה זה ממש מספיק. 40הבחינה היא שעה וחצי עד שעתיים, אך אין סיבה להימרח יותר מ

 הלימוד הוא עם תנ"ך, ולפעמים השאלות הם על פסוק ולא על הסיכום, ולפעמים להפך. חשוב להכיר את שתי המקורות. 

ך לדעת פסוקים בעל פה או ראיות בעל פה. צריך להכיר את העלילה הבסיסית, אם השאלה היא על פסוק יהיה כתוב באיזה פסוקים לא צרי
 מדובר.

אין חובה לדעת את שמות החוקרים, אלא במקרה בו יש מחלוקת. למשל גרסיאל וסימון בבעלת האוב. סימון רואה בזה ריכוך, וגרסיאל 
 אומר שזה החמרה. 

המאמרים: קוראים רק את המאמר ולא את הערות השוליים. המאמר הראשון הוא של יוני גרוסמן, והוא משווה בין דוד ליוסף. מתוך  לגבי
 ההקבלה הוא לומד את הפערים וההבדלים בינהם. המאמר השני הוא של פיינגבאום והוא מתעסק בנאום אביגיל.

עם אחת הוא בטוח יבוא, ופעם שניה אולי. לכן מומלץ מאוד בשלב ראשון פשוט לעבור המרצה יגיע למבחן ויעבור כמה פעמים שהוא יכול. פ
 על השאלות ולגבש שאלות כלפי המרצה. לא לשאול מה התשובה לשאלה, על זה לא נקבל תשובה 

 שאלות לדוגמה:

 למי דימה הכתוב את מיכל, ומה משמעות ההקבלה? .0

 לרחל, שיקרה לאביה ונענשה על כך -

 ה את בעלה על פני אביהלרחל, העדיפ -

 לאביגיל, שתיהן ראויות להיות מלכות  -

 ליעל אשת חבר הקיני )שופ' ד'(, שתיהן פעלתניות מאוד -

 

 מה מאפיין את התנהגותו של דוד בפרק כ"ג? .3

 בניגוד לשאול( –)בד' הכוונה היא לאנשי קעילה..  תשובות ב, ד נכונות -

 ה'-שואל ב -

 ממהר להחליט -

 אינו נוטר טינה  -

 
 של דוד לשאול בפרק כ"ו? ה יחסומ .2

 דוד מרחם על שאול העומד לאבד את מלכותו -

 רואה בו משיח ה' -

 מצפה שה' יעניש את שאול -

 תשובות ב, ג נכונות -

 

 (?2מה תפקידה הספרותי של הפיסקה ששאול הסיר את האובות והידעונים מן הארץ )כ"ח  .2

 החרפת הביקורת על שאול, שכן בשעת הצורך פנה בעצמו לבעלת אוב  -

 הו שבחו של שאול ונועד ללמד שלמרות שחטא ונענש היו לו זכויות רבותז -

 להסביר מדוע ה' לא ענה לשאול  -

 ללמד על עוצמתו של שמואל שהשפיע על שאול להסיר את האובות והידעונים -
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 ?0מה למדנו משמואל ב פרק א פסוק  .5

 התאמה בין דוד לשאול -

 דוד הוא ממשיך דרכו של שאול -

 ניגוד בין דוד לשאול -

 ביקורת על דוד -

 

 במה שונה דוד משאול? .6

 מתן תפקידים לבני משפחה ומקורבים -

 לקיחת אחריות -

 אחריות לאומית ודאגה להגן על עם ישראל מפני אויבים -

 משיחה על ידי נביא -

 
 ה תפקידה של סצנת האכילה )לפי גרסיאל(?מ .7

 אכילה מהוה חתימה קבועה בסיפורים -

 בעים יוםלהנגיד את שאול למשה שלא אכל ולא שתה אר -

 ללמד ששאול השלים עם מותו המתקרב והפסיק לצום -

 להעצים את הביקורת וההסתייגות משאול -

 
































